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INEBRYA crede 
nell’UNICITÀ 
di ogni Donna. 

Per questo dedica 

ai propri prodotti 

un packaging dal 

DESIGN 
unico e 
inimitabile

FEELING  UNIQUE
INEBRYA believes every Woman is UNIQUE. This is why Inebrya product 
packaging has a unique, inimitable DESIGN. 

FEELING UNIQUE
INEBRYA croit en l’unicité de chaque femme. C’est pour cela qu’elle 
consacre à ses produits un packaging au DESIGN unique et inimitable.

FEELING UNIQUE
INEBRYA cree en la UNICIDAD de cada Mujer. Por esto dedica a sus 
productos un packaging con un DISEÑO único e inimitable.

FEELING UNIQUE
INEBRYA acredita na EXCLUSIVIDADE de cada Mulher. Por isto dedica 
aos seus produtos um  packaging de DESIGN  único e inimitável.

FEELING UNIQUE
INEBRYA ist von der EINZIGARTIGKEIT jeder Frau überzeugt.  Aus 
diesem Grund werden auch die Produkte in einem einzigartigen und 
unvergleichbaren VERPACKUNGSDESIGN  präsentiert.

FEELING UNIQUE
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Para INEBRYA o CABELEIREIRO é um ARTISTA que deve ser 
INSPIRADO por produtos  extraordinários, permitindo que eles 
possam CRIAR  soluções de MODA e BELEZA para oferecer a seus 
clientes.

Für INEBRYA ist der FRISEUR ein KÜNSTLER, der von 
außergewöhnlichen Produkten INSPIRIERT werden muss, damit er 
FASHION- und BEAUTY-Lösungen für seine Kundinnen KREIEREN 
kann.

Per INEBRYA il PARRUCCHIERE è un 

ARTISTA che deve essere ISPIRATO da 

prodotti straordinari, per permettergli di 

CREARE soluzioni di MODA e BELLEZZA 

da offrire alle proprie clienti.
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For INEBRYA, HAIRDRESSERS are ARTISTS who have to be inspired 
by extraordinary products, thus allowing them to CREATE BEAUTY 
and FASHION solutions to offer their clients.

Pour INEBRYA le COIFFEUR est un ARTISTE qui doit être INSPIRÉ 
par des produits extraordinaires, pour lui permettre de CRÉER des 
solutions de MODE et BEAUTÉ à offrir à ses clients.

En opinión de INEBRYA, el PELUQUERO es un ARTISTA que tiene 
que ser INSPIRADO  por productos extraordinarios, para permitirle 
CREAR soluciones de MODA y BELLEZA  que pueda ofrecer a sus 
clientas.

INSPIRING HAIR ARTISTS
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Ice Cream Keratin è la linea di trattamenti professionali con formulazioni specifiche a base proteica e 
arricchite con aminoacidi ristrutturanti della CHERATINA e potenziate con Ceramidi, ideale per capelli 
stirati, crespi e sottoposti a frequenti trattamenti chimici.

GB Ice Cream Keratin is the line of Inebrya professional restructuring treatments with a specific protein base, enriched with restructuring KERATIN amino acids and formulated 
with Ceramides, ideal for chemically straightened and frizzy hair structures that are subjected to frequent chemical treatments.

F Ice Cream Keratin est la ligne restructurante de traitements professionnels avec des formulations spécifiques à base protéique, enrichies aux aminoacides restructurants de 
la KERATINE et renforcées avec les Céramides, ideal pour les cheveux lissés, crépus et soumis à de fréquents traitements chimiques. 

E Ice Cream Keratin es la línea reestructurante de tratamientos profesionales con formulaciones específicas con base proteínica, enriquecidas con aminoácidos reestructurantes 
de la QUERATINA y potenciadas con Ceramidas, ideal para cabellos planchados, crespos y sometidos a frecuentes tratamientos químicos.

P Ice Cream Keratin é uma linha reestruturadora de tratamentos profissionais com as fórmulas específicas à base de proteína, enriquecidas com aminoácidos reestruturantes 
da QUERATINA e aprimorada com Ceramidas, ideal para cabelos lisos, crespos e sujeitos a frequentes tratamentos químicos.

D Ice Cream Keratin heißt die neue, auf KERATIN basierende Linie an restrukturierenden, professionellen Haarkuren. Die spezifischen Formeln auf Proteinbasis sind angereichert 
mit restrukturierenden Aminosäuren des Keratins und verstärkt mit Keramiden. Ideal für chemisch geglättetes, krauses und häufig chemisch behandeltes Haar.

Restructuring Hair 
Treatments
SLS/SLES FREE

keratin
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Shampoo ristrutturante alla Cheratina. Deterge efficacemente, favorendo 
un’azione ristrutturante, idratante e nutriente in profondità. Disciplina i capelli, 
elimina il crespo e apporta incredibile brillantezza. Ideale per capelli stirati, crespi 
e sottoposti a frequenti trattamenti chimici. Uso: applicare su capelli bagnati, 
massaggiare, quindi risciacquare. Senza SLS/SLES.

Restructuring shampoo with Keratin. Its effective cleansing action, restructures, 
and carries out a deep hydrating and nourishing action. It controls and eliminates 
frizz and leaves hair incredibly brilliant. Ideal for chemically straightened and frizzy 
hair structures that are subjected to frequent chemical services. Use: apply to 
damp hair, massage and rinse off. SLS/SLES Free. 

Shampoing restructurant à la Kératine. Il nettoie efficacement en favorisant une 
action restructurante, hydratante et nourrissante en profondeur. Il discipline les 
cheveux, élimine le crépu et offre un incroyable éclat. Idéal pour les cheveux lissés, 
crépus et soumis à de fréquents traitements chimiques. Emploi : appliquez sur les 
cheveux mouillés, massez, ensuite rincez. Sans SLS/SLES.

Champú reestructurante con Queratina. Limpia eficazmente, favoreciendo una 
acción reestructurante, hidratante y nutriente en profundidad. Disciplina los 
cabellos, elimina el crespo y aporta increíbile brillo. Ideal para cabellos planchados, 
crespos y sometidos a frecuentes tratamientos químicos. Uso: aplicar sobre 
cabellos mojados, masajear, luego enjuagar. Sin SLS/SLES.

Shampoo reestruturante de Queratina. Lava de forma eficaz, favorecendo uma 
ação reestruturante, hidradante e nutritiva intensa. Disciplina os cabelos, elimina 
e proporciona um  brilho incrível. Ideal para cabelos lisos, crespos e sujeitos a 
frequentes tratamentos químicos. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, 
massagear e em seguida enxaguar. Sem SLS/SLES.

Restrukturierendes Shampoo mit Keratin. Reinigt gründlich und pflegt mit 
restrukturierender und feuchtigkeitsspendender Wirkung. Diszipliniert das Haar, 
eliminiert die Krause und vermittelt unglaublichen Glanz. Ideal für chemisch 
geglättetes, krauses und häufig chemisch behandeltes Haar. Anwendung: Auf das 
nasse Haar auftragen, einmassieren und anschließend ausspülen. Ohne SLS/SLES.

5,2
5,7pH 

200 ml
art. 21142

15 ml
art. 21076

300 ml
art. 6781

1000 ml
art. 6782

Restructuring Shampoo

CHERATINAkeratin

Shampoo secco istantaneo capelli fini e grassi.  Deterge cute e capelli 
assorbendo il sebo in eccesso senza appesantire. Dona forza e volume immediato 
alle radici, rendendo il capello brillante e leggero per uno styling più duraturo. 
Uso: vaporizzare a capelli asciutti. Lasciare agire 1 minuto e spazzolare. Agitare 
prima dell’uso. 

Instant dry shampoo fine and greasy hair.  Cleanses the scalp and hair by 
absorbing excess sebum without weighing the hair down. Brings immediate tone 
and volume to the base, leaving hair light and shiny to aid lasting style. Use: spray 
on dry hair. Leave on for 1 minute and brush. Shake before use. 

Shampooing sec instantané cheveux fins et gras. Il nettoie la peau et les cheveux 
en absorbant le sébum en excès sans alourdir. Il donne un tonus et un volume 
immédiat à la base, rend les cheveux brillants et légers pour une coiffure plus 
durable. Emploi : vaporisez le shampooing sur les cheveux secs. Laissez agir 
pendant 1 minute et brossez. Agiter avant l’emploi. 

Champú seco instantáneo cabellos finos y grasos. Deterge cuero cabelludo 
y cabellos absorbiendo el sebo excesivo sin apelmazar. Dona tono y volumen 
inmediato a la base, volviendo el cabello brillante y ligero para un styling más 
duradero. Uso: vaporizar sobre cabellos secos. Dejar actuar 1 minuto y cepillar. 
Agitar antes de usar. 

Shampoo seco instantâneo cabelos finos e oleosos. Limpa a cútis e os cabelos 
absorvendo o sebo em excesso sem deixar os cabelos pesados. Dá tom e volume 
imediato nas bases, deixando os cabelos brilhantes e leves obtendo um styling 
mais duradouro. Emprego: spray nos cabelos enxutos. Deixar agir por 1 minuto e 
escovar. Agitar bem antes de usar. 

Trocken-Shampoo mit sofortiger Wirkung feines und fettiges haar.  Reinigt die 
Kopfhaut und das Haar, nimmt überschüssigen Talg auf ohne zu beschweren. 
Verleiht dem Haaransatz sofortige Spannkraft und Volumen, bringt Leichtigkeit 
und Glanz ins Haar für ein langanhaltendes Styling. Anwendung: Ins trockene 
Haar sprühen. 1 Minute einwirken lassen und ausbürsten, um die Reste vom 
Trockenshampoo zu entfernen. Vor Gebrauch schütteln. 

Keratin Instant Dry Shampoo

SLS/SLES
FREE
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3,8
4,2pH 4,2

4,7pH 

Conditioner cheratinico bifasico ristrutturante senza risciacquo. Ideale per 
capelli secchi, crespi e sottoposti a frequenti trattamenti chimici, districa, ripara 
e idrata la fibra capillare lasciando i capelli istantaneamente setosi e luminosi. 
Arricchito con Cheratina e Proteine della Seta, elimina il crespo e protegge il 
colore cosmetico, restituendo forza e vitalità straordinarie. Uso: dopo lo shampoo 
vaporizzare a capelli tamponati su lunghezze e punte. Massaggiare e pettinare. 
Non risciacquare. Agitare prima dell’uso.

Dual phase, restructuring, leave-on keratin based conditioner. Ideal for hair that 
is dry, frizzy or subject to frequent chemical treatments; disentangles, repairs 
and hydrates the hair fiber, leaving hair instantly silky and luminous. Enriched 
with Keratin and Silk Proteins, eliminates the frizz and protects cosmetic color, 
restoring extraordinary strength and vitality. Use: after shampooing, towel dry hair 
and spray over lengths and tips. Massage and comb through. Do not rinse off. 
Shake before use.

Revitalisant kératinique bi-phase restructurant sans rinçage. Idéal pour les 
cheveux secs, crépus et soumis à de fréquents traitements chimiques, il démêle, 
répare et hydrate la fibre capillaire en laissant les cheveux instantanément 
soyeux et lumineux. Enrichi à la Kératine et aux Protéines de la Soie, il élimine 
l’effet crépu et protège la couleur cosmétique, il redonne une force et une vitalité 
extraordinaires. Emploi : après le shampooing vaporisez le produit sur les cheveux 
tamponnés sur les longueurs et sur les pointes. Massez et peignez. Ne pas rincer. 
Agiter avant l’emploi.

Acondicionador keratínico bifásico reestructurante sin enjuague. Ideal para 
cabellos secos, crespos y sometidos a frecuentes tratamientos químicos; 
desenreda, repara e hidrata la fibra capilar dejando los cabellos instantáneamente 
sedosos y luminosos. Enriquecido con keratina y proteínas de la seda, elimina el 
crespo y protege el color cosmético, devolviendo fuerza y vitalidad extraordinarias. 
Uso: después del champú, vaporizar sobre cabellos húmedos en largos y  puntas. 
Masajear y peinar. No enjuagar. Agitar antes de usar.

Condicionador de queratina bifásico reestruturante sem enxague. Ideal para 
cabelos secos, crespos e sujeitos a frequentes tratamentos químicos, desembaraça, 
repara e hidrata a fibra capilar deixando os cabelos instantaneamente sedosos e 
luminosos. Enriquecido com Queratina e Proteína da Seda, elimina o frizz e protege 
a cor cosmética, restituindo força e vitalidade de forma extraordinária. Emprego: 
depois do shampoo spray nos cabelos ainda molhados no comprimento e nas 
pontas. Massagear e pentear. Não enxaguar. Agitar bem antes de usar.

2-Phasen Keratin-Aufbauconditioner ohne Ausspülen. Ideal für trockenes, 
krauses und durch häufige chemische Behandlungen strapaziertes Haar. Macht 
das Haar leicht kämmbar, repariert die Haarstruktur und führt ihr Feuchtigkeit 
zu, macht das Haar sofort seidig und glänzend. Angereichert mit Keratin und 
Seidenproteinen, verhindert unerwünschte Krause, schützt die Coloration 
und verleiht dem Haar Kraft und strahlende Vitalität. Anwendung: nach dem 
waschen auf die längen und spitzen des handtuchtrockenen haars aufsprühen. 
Einmassieren und durchkämmen. Nicht ausspülen. Vor gebrauch schütteln.

Maschera ristrutturante alla Cheratina. Districa efficacemente, elimina l’effetto 
crespo, apporta morbidezza immediata, ristruttura in profondità, restituisce 
brillantezza e luminosità, conferisce forza e tono. Ideale per disciplinare  e controllare 
i capelli stirati, crespi e sottoposti a frequenti trattamenti chimici che richiedono più 
azioni con un unico gesto. Uso: distribuire dopo lo shampoo a capelli tamponati 
su lunghezze e punte. Massaggiare e lasciare in posa 5-10 minuti a seconda della 
condizione del capello. 

Restructuring mask with Keratin. Its effective detangling action, eliminates frizz, 
leaves hair soft, and carries out a deep restructuring action to restore brilliance, 
strength and tone. Ideal for disciplining and controlling chemically straightened and 
frizzy hair structures that are subjected to frequent chemical services. Use: after 
shampooing, towel dry and apply along lengths and ends, massage and leave in for 
5-10 minutes depending on the condition of the hair structure.  

Masque restructurant à la Kératine. Il démêle efficacement, élimine l’effet crépu, 
donne une douceur immédiate, restructure en profondeur, redonne de l’éclat et 
de la luminosité, donne de la force et du tonus. Idéal pour discipliner et contrôler 
les cheveux lissés, crépus et soumis à de fréquents traitements chimiques. Emploi : 
distribuez après le shampooing sur les cheveux tamponnés sur les longueurs et sur 
les pointes. Massez et laissez reposer pendant 5-10 minutes selon les conditions du 
cheveu.

Mascarilla reestructurante con Queratina. Desenreda eficazmente, elimina el efecto 
crespo, aporta inmediata suavidad, reestructura en profundidad, devuelve brillo y 
luminosidad, brinda fuerza y tonicidad. Ideal para disciplinar y controlar los cabellos 
planchados, crespos y sometidos a frecuentes tratamientos químicos. Uso: extender 
después del champú sobre cabellos húmedos sobre largos y  puntas. Masajear y 
dejar actuar 5-10 minutos según las condiciones del cabello.

Máscara reestruturante de Queratina. Desembaraça de forma eficaz, elimina o efeito 
crespo, proporciona maciez imediata, reestrutura com profundidade devolvendo 
o brilho e a luminosidade, dá força e tonalidade. Ideal para disciplinar e controlar 
os cabelos lisos, crespos e sujeitos a frequentes tratamentos químicos. Emprego: 
depois do shampoo, distribuir nos cabelos banhados no comprimento e nas pontas. 
Massagear e deixar em repouso por  5-10 minutos conforme a exigência dos cabelos.

Restrukturierende Pflegemaske mit Keratin. Entwirrt effizient, eliminiert den 
Krause-Effekt, bewirkt unmittelbare Geschmeidigkeit, restrukturiert das Haar in 
der Tiefe, gibt Brillanz und Glanz zurück, verleiht Spannkraft und Tonus. Ideal zur 
Bändigung und Kontrolle von chemisch geglättetem, krausem und häufig chemisch 
behandeltem Haar. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf die Längen und Spitzen 
des handtuchtrockenen Haares auftragen. Einmassieren und je nach Zustand des 
Haares 5-10 Minuten einwirken lassen. Anschließend sorgfältig ausspülen.

200 ml
art. 6070

Keratin Bi-Phase ConditionerRestructuring Mask

CHERATINA keratin

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

15 ml
art. 21077

500 ml
art. 6783

1000 ml
art. 6784
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Leave-in 15 actions keratin spray cream. Actions: 1. Nourishes 2. Hydrates 3. 
Detangles 4. Softening action 5. Restructures 6. Restores body and volume 7. 
Counters cellular ageing 8. Eliminates frizz 9. Effective anti-flyaway action 10. 
Protects from heat, humidity and UV rays 11. Enhances and protects cosmetic 
colors 12. Films and seals cuticles 13. Eliminates and prevents split ends 14. Speeds 
up blow-drying times and facilitates smoothing action 15. Leaves hair splendid 
and brilliant. 
Use: spray over damp hair, comb and style as usual.

Crème en spray keratinique 15 actions sans rinçage. Actions : 1. Elle nourrit 2. Elle 
hydrate 3. Elle démêle les cheveux indisciplinés 4. Elle adoucit  5. Elle restructure 6. 
Elle donne du corps et du volume 7. Elle empêche le vieillissement cellulaire  8. Elle 
élimine le crépu  9. Efficace action antistatique 10. Elle protège contre la chaleur, 
l’humidité et les rayons UV 11. Elle exalte et protège la couleur cosmétique 12. Elle 
filme et soude la cuticule 13. Elle élimine et prévient les fourches 14. Elle accélère le 
brushing et facilite le lissage 15. Elle rend les cheveux radieux et brillants. 
Emploi : vaporisez sur les cheveux humides, peignez et procédez à la coiffure. 

Crema spray queratinica sin enjuague 15 acciones. Acciones: 1. Nutre 2. Hidrata 
3. Desenreda 4. Suaviza 5. Re-estructura 6. Brinda cuerpo y volumen 7. Contrasta 
el envejecimiento celular  8. Elimina el crespo  9. Eficaz acción antiestática 
10. Protege contra calor, humedad y rayos UVA 11. Exalta y protege el color 
cosmético 12. Mediante una película sella la cutícula 13. Elimina y previene las 
puntas abiertas 14. Hace más rápido el marcado y facilita el alisado 15. Vuelve los 
cabellos radiantes y brillantes. 
Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos, peinar y proceder al styling.

3,8
4,2pH 

200 ml
art. 6887

Keratin One MULTI-ACTION

Creme spray com Queratina 15 ações sem enxague. Ações: 1. Nutre 2. Hidrataos 
3. Desembaraça 4. Amacia 5. Restrutura 6. Dá corpo e volume 7. Contrasta o 
envelhecimento das células  8. Elimina o crespo  9. Eficaz ação anti-estáticace 
10. Protege do calor, umidade e raios UV 11. Exalta e protege a cor cosmética 12. 
Forma uma película e sigila a cutícula 13. Elimina e prevê as pontas duplas 14. 
Agiliza a escova e facilita o alisamento 15. Deixa os cabelos radiantes e brilhantes. 
Emprego: vaporizar nos cabelos úmidos, pentear e continuar com o styling.

Keratin Leave-In Creme-Spray mit 15 Funktionen. Funktionen: 1. Pflegt 2. 
Hydratisiert 3. Entwirrt 4. Gibt Geschmeidigkeit 5. Restrukturiert 6. Schenkt Fülle 
und Volumen 7. Wirkt der photozellulären Alterung entgegen  8. Eliminiert die 
Krause  9. Mit antistatischer Wirkung 10. Schützt vor Wärme, Feuchtigkeit und 
UV-Strahlen 11. Verstärkt und schützt die kosmetische Farbe 12. Bildet einen 
Schutzfilm und versiegelt die Kutikula 13. Eliminiert gespaltene Spitzen und beugt 
Spliss vor 14. Beschleunigt das Trocknen und erleichtert die Glättung 15. Gibt 
strahlenden Glanz und Brillanz. 
Anwendung: Auf das feuchte Haar aufsprühen, kämmen, trocknen und wie 
gewohnt stylen.

CHERATINAkeratin

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

KERATIN ONE è la crema spray cheratinica 
senza risciacquo con 15 azioni.

1. Nutre 
2. Idrata 
3. Districa 
4. Ammorbidisce 
5. Ristruttura 
6. Dona corpo e volume 
7. Contrasta l’invecchiamento cellulare 
8. Elimina il crespo 
9. Efficace azione antistatica 
10. Protegge da calore, umidità e raggi UV 
11. Esalta e protegge il colore cosmetico 
12. Filma e sigilla la cuticola 
13. Elimina e previene le doppie punte 
14. Velocizza la piega e facilita la lisciatura 
15. Rende i capelli radiosi e brillanti. 
 
Uso:  vaporizzare su capelli umidi, 
pettinare e procedere allo styling.

15 ACTIONS
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Olio-elisir ristrutturante a base di Cheratina e Olio di Macadamia, ideale per capelli secchi, crespi, colorati e trattati. La sua 
formulazione non grassa, ricca e concentrata, nutre, condiziona e districa efficacemente, apportando morbidezza e setosità 
straordinarie anche sui capelli più difficili. Rigenera, rinforza e rivitalizza la struttura interna, rendendo il capello incredibilmente 
idratato e luminoso. Uso: dopo lo shampoo, applicare alcune gocce a capelli umidi e tamponati e massaggiare delicatamente. 
Lasciare in posa 1-2 minuti, quindi bagnare i capelli con poca acqua tiepida e pettinare. Risciacquare con cura. Agitare prima 
dell’uso.

Restructuring oil-elixir with Keratin and Macadamia Oil, ideal for dry, frizzy, colored and treated hair. Its non-greasy 
formulation, rich and concentrated, effectively nourishes, conditions and detangles, restoring extraordinary softness and 
silkiness even to the most difficult hair structure. It regenerates, strengthens and revitalizes the hair’s internal structure, making 
it incredibly hydrated and brilliant. Use: after shampooing, apply a few drops to towel-dried hair and massage gently. Leave on 
for 1-2 minutes, then wet your hair with a little warm water and comb through. Rinse carefully.Apply a few drops to towel-dried 
hair and massage gently. Leave on for 1-2 minutes, then wet your hair with a little warm water and comb through. Rinse carefully. 
Shake before use.

Huile-Elixir restructurante à base de Kératine et d’Huile de Macadamia, idéale pour les cheveux secs, crépus, teints et 
traités. Sa formulation non-grasse, riche et concentrée, nourrit, conditionne et démêle efficacement, en donnant une douceur 
et un soyeux extraordinaires même aux cheveux les plus difficiles. Elle régénère, fortifie et revitalise la structure intérieure des 
cheveux en les rendant incroyablement  hydratés et lumineux. Emploi : après le shampooing, appliquez quelques gouttes de 
produit sur les cheveux humides et tamponnés, puis massez délicatement. Laissez reposer pendant 1-2 minutes, ensuite mouillez 
les cheveux avec un peu d’eau tiède et peignez. Rincez soigneusement. Agiter avant l’emploi.

Aceite-elixir reestructurante a base de Keratina y Aceite de Macadamia, ideal para cabellos secos, crespos, coloreados y 
tratados. Su formulación no grasa, rica y concentrada, nutre, acondiciona y desenreda eficazmente, aportando suavidad y 
sedosidad extraordinarias incluso a los cabellos más difíciles. Regenera, refuerza y revitaliza la estructura interna, haciendo 
el cabello increiblemente hidratado y luminoso. Uso: después del champú, aplicar unas gotas a cabellos húmedos y masajear 
delicadamente. Dejar actuar  1-2 minutos, luego mojar los cabellos con poca agua tibia y peinar. Enjuagar cuidadosamente. 
Agitar antes de usar.

Óleo- elixir reestruturante a base de Queratina e Óleo de Macadamia, ideal para cabelos secos, crespos, coloridos e 
tratados. Sua fórmula não  gordurosa, rica e concentrada, nutre, condiciona e desembaraça de forma eficaz, dando maciez 
e sedosidade extraordinária também aos cabelos mais difíceis.Regenera, fortalece e revitaliza a estrutura interna, deixando os 
cabelos incrivelmente hidratados e luminosos. Modo de usar: depois do shampoo, aplicar algumas gotas nos cabelos úmidos e 
massagear delicadamente. Deixar repousar por 1-2 minutos, em seguida banhar os cabelos com pouca água morna e pentear. 
Enxaguar com cuidado. Agitar bem antes de usar.

Restrukturierendes Öl-Elixier, auf Basis von Keratin und Macadamia-Nüssen, ideal für trockenes, krauses, gefärbtes und 
chemisch behandeltes Haar. Die nicht-fettende, reichhaltige und konzentrierte Formel pflegt und entwirrt effektiv und 
schenkt selbst schwierigstem Haar außergewöhnliche Geschmeidigkeit und seidigen Glanz. Das Öl regeneriert, kräftigt und 
revitalisiert die innere Struktur und versorgt das haar mit feuchtigkeit. Anwendung: nach der haarwäsche einige tropfen auf das 
handtuchtrockene haar auftragen und sanft einmassieren. 1-2 Minuten einwirken lassen, dann das haar mit ein wenig lauwarmem 
wasser befeuchten und durchkämmen. Anschließend sorgfältig ausspülen. Vor gebrauch schütteln.

Keratin Oil Elixir

CHERATINA keratin

200 ml
art. 6180
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Lozione ristrutturante intensiva cheratinica per capelli secchi, crespi e trattati chimicamente. 
Formulata con bio-molecole di Cheratina, Proteine del Grano e Poliquaternium 82 svolge un’azione 
cheratinizzante, condizionante e antistatica, nutrendo in profondità e districando efficacemente i 
capelli. Dona un’immediata sensazione di morbidezza, lucentezza e pettinabilità, riparando la cuticola 
e rafforzando la superficie dei capelli. Formula concentrata. Agitare prima dell’uso. Uso: dopo lo 
shampoo Keratin applicare a capelli tamponati su lunghezze e punte, massaggiare accuratamente e 
pettinare. Lasciare in posa 5 minuti, quindi bagnare i capelli con acqua tiepida e pettinare nuovamente. 
Dopo alcuni secondi, risciacquare con cura.

Intensive restructuring lotion with Keratin for dry, frizzy and chemically treated hair. Formulated 
with Keratin biomolecules, Wheat Proteins and Polyquaternium 82 it carries out a keratinizing, 
conditioning and antistatic action, leaving hair nourished and detangled. Leaves hair soft, full of shine 
and easy to comb, sealing the cuticles and strengthening the hair structure. Concentrated formula. 
Shake before use. Use: after shampooing with Keratin shampoo towel dry hair, apply to lengths and 
tips and comb through. Leave on for 5 minutes, dampen hair with tepid water and comb again, after 
a few seconds rinse off well. 

Traitement réparateur intensif à la Kératine pour cheveux secs, crépus et traités chimiquement. 
Sa composition aux bio molécules de Kératine, Protéines de Blé et Poliquaternium 82 a une action 
kératinizant, conditionnant et anti-statique, nourrit profondément et démêle efficacement les 
cheveux. Elle donne une sensation immédiate de douceur, brillance et peignage, close la cuticule 
et fortifie la fibre capillaire. Formule concentrée. Agitez avant l’emploi. Emploi : après le shampooing 
Keratin appliquer sur cheveux essorés sur longueur et pointes et peigner. Laisser en pose 5 minutes, 
mouiller le cheveux avec de l’eau tiède et peigner encore une foie. Rincer après quelques instants.

Lócion restructurante intensiva a la Queratina para cabellos secos, crespos y tratados. Formulada 
con bio-moleculas de Queratina, Proteinas del Trigo y Policuaternium 82, desarrolla una acción 
queratinizante, acondicionadora y antiestática, nutriendo en profundidad y districando eficazmente 
el cabello. Brinda una inmediata sensación de suavidad, brillo y peinabilidad, sellando la cutícula y 
fortaleciendo la superficie de los cabellos. Formula concentrada. Agitar antes de usar. Uso: después 
del champú Keratin aplicar a los cabellos tras retirar con una toalla el exceso de humedad sobre 
largos y puntas, masajear y peinar. Dejar actuar 5 minutos, bañar los cabellos con agua tibia y peinar 
nuevamente. Después de algunos segundos enjuagar cuidadosamente.

Loção reestruturante intensiva com Queratina para cabelos secos, crespos e tratados. Formulada 
com bio-moléculas de Queratina, Proteínas do Trigo e Poliquaternium 82, desenvolve ação 
Keratinização, condicionadora e anti-estática, nutre profondamente e alisa na estrutura dos cabelos. 
Dá imediata sensação de macieza, brilho e penteabilidade, restabelendo a cutícula e reforçando a 
superficie dos cabelos. Fórmula concentrada. Agitar antes de usar. Emprego: após ter lavado os 
cabelos com o shampoo Keratin, aplicar nos cabelos sem excesso de água no comprimento e nas 
pontas, pentear. Deixar repousar por 5 minutos e lavar novamente os cabelos com água tíbia, pentear 
e enxaguar bem após alguns segundos. 

Lotion zur intensiven Restrukturierung mit Keratin von trockenem, krausem und behandeltem 
Haar. Die Lotion aus Keratin-Biomolekülen, Weizenproteinen und Polyquaternium 82 übt durch 
das Keratin eine effizient pflegende und antistatische Wirkung aus und entwirrt das Haar. Neue 
Spannkraft, Glanz und Kämmbarkeit sind sofort spürbar. Die Faserschicht wird repariert und die 
Haaroberfläche gestärkt. Konzentrierte Formel. Vor Gebrauch schütteln. Anwendung: Nach der 
Haarwäsche mit dem Keratin-Shampoo auf die handtuchtrockenen Haarlängen und -spitzen 
auftragen und kämmen. 5 Minuten einwirken lassen. Das Haar mit Warmwasser anfeuchten, kämmen 
und anschließend sorgfältig ausspülen.

3,8
4,2pH 

11 ml x 12 pz.
art. 6194

100 ml
art. 6161

3 ml
art. 21060

Keratin Restructuring SerumKeratin Restructuring Lotion

Fluido ristrutturante alla Cheratina, ideale per capelli secchi, crespi, colorati e trattati. 
La sua speciale azione vellutante disciplina il capello rendendolo istantaneamente 
brillante, morbido e setoso senza appesantire. Arricchito con Ceramidi e Acido 
Ialuronico ricostruisce microfratture e imperfezioni della fibra capillare, avvolgendo lo 
stelo con un film protettivo anti-crespo e anti-umidità che ricompatta la cuticola e 
sigilla le doppie punte. Uso: applicare poche gocce a capelli umidi o asciutti. Senza 
risciacquo. 

Restructuring fluid with Keratin, ideal for dry, frizzy, coloured and treated hair. It 
weightless formula carries out an effective disciplining action, leaving hair silky soft 
and full of shine. Its exclusive formula boosted with Ceramides and Hyaluronic Acid 
reconstructs micro-fractures and other hair structure imperfections by wrapping a 
protective re-compacting film around the hair shaft to reduce frizz, counter humidity 
effects and seal split ends. Use: apply a few drops to either damp or dry hair. Do not 
rinse off.

Fluide restructurant à la Kératine, idéal pour les cheveux secs, crépus, colorés 
et abîmés. Sa formule légère effectue une action efficace et discipline les cheveux 
en les laissant doux, soyeux et brillants. Sa formule exclusive enrichie de céramides 
et d’acide hyaluronique reconstruit les micro-fractures et les autres imperfections 
de la structure des cheveux en enveloppant la tige du cheveu d’un film protecteur 
qui permet de réduire les frisottis, les effets de l’humidité et les pointes fourchues. 
Utilisation: appliquer quelques gouttes sur les cheveux humides ou secs. Ne pas rincer.

Fluido re-estructurante a la Keratina, ideal para cabellos secos, crespos, teñidos y 
tratados. Su especial acción que deja el cabello aterciopelado, lo disciplina volviéndolo 
al momento brillante, suave y sedoso sin apelmazarlo. Enriquecido con Cerámidos 
y Ácido Ialurónico reconstruye micro-fracturas e imperfecciones de la fibra capilar, 
envolviendo el tallo en una película protectiva anti-crespo y anti-humedad que vuelve 
a compactar la cutícula y sella las puntas abiertas. Uso: aplicar pocas gotas sobre  
cabellos húmedos o secos. Sin enjuague.

Fluido reestruturante de Queratina, ideal para cabelos secos, crespos, coloridos 
e tratados quimicamente. A sua ação especial suavizante disciplina os cabelos, 
deixando-os instantaneamente brilhantes, macios e sedosos sem deixá-los pesados. 
Enriquecido com Ceramidas e Ácido Hialurônico que reconstroem as micro-fissuras 
e imperfeições das fibras capilares, envolvendo a haste com uma película protetora 
anti-frizz e anti-umidade, compactando a cutícula e sigilando as pontas duplas. Modo 
de usar: aplicar poucas gotas nos cabelos umedecidos ou enxutos. Não enxaguar.

Restrukturierendes Fluid mit Keratin, ideal für trockenes, krauses, gefärbtes 
und chemisch behandeltes Haar. Seine spezielle Samtigkeit spendende Wirkung 
diszipliniert das Haar und verleiht ihm unmittelbare Brillanz, Weichheit und Seidigkeit, 
ohne es zu beschweren. Angereichert mit Keramiden und Hyaluronsäure, wirkt es 
rekonstruierend auf Mikrofrakturen und Imperfektionen der Haarfaser, wobei der 
Haarschaft mit einem Schutzfilm gegen Krause und Feuchtigkeit umhüllt wird, der 
die Kutikula kompaktiert und die gespaltenen Haarspitzen versiegelt. Anwendung: 
Wenige Tropfen auf das feuchte oder trockene Haar auftragen. Nicht ausspülen.

CHERATINAkeratin
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Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

100 ml
art. 6788

6,8
7,2pH 

Trattamento doppie punte ristrutturante con Cheratina. Ideale per capelli 
rovinati e sfibrati, ricompatta e sigilla la cuticola grazie ad un’omogenea azione 
filmante, disciplinante e anticrespo. Ripara e previene le doppie punte senza 
appesantire, per un capello più corposo, morbido e luminoso. Uso: distribuire in 
piccole quantità a capelli umidi o asciutti. Si assorbe rapidamente, non unge e non 
lascia residui. Senza risciacquo. 

Keratin restructuring treatment for split ends with Keratin. Ideal for damaged 
and stressed hair structures, it leaves hair more compact, its filming action seals 
the cuticle, it disciplines and carries out an anti-frizz action. Its weightless action 
repairs and prevents split ends, leaving hair full of body, soft and brilliant. Use: 
apply a small amount to damp or dry hair. Its rapid absorbing action is weightless 
and doesn’t leave build-up. Do not rinse off.  

Traitement fourches restructurant à la Kératine. Idéal pour les cheveux abimés et 
fragilisés, il rassemble et soude la cuticule grâce à une action homogène filmante, 
disciplinante et anti-crépu. Il répare et prévient les fourches sans appesantir, pour 
un cheveu plus dense, doux et lumineux. Emploi : distribuez en petites quantités 
sur les cheveux humides ou secs. Il s’absorbe rapidement, ne graisse pas et ne 
laisse pas de résidu. Sans rinçage.

Tratamiento puntas abiertas reestructurante con Queratina. Ideal para cabellos 
dañados y debilitados, devuelve compacidad y sella  la cutícula gracias a una 
homogénea acción disciplinadora y anticrespo, que crea una película alrededor 
del cabello. Repara y previene las puntas abiertas sin apelmazar, para un cabello 
con más cuerpo, suave y luminoso. Uso: extender pequeñas cantidades del 
producto sobre cabellos húmedos o secos. Se absorbe rápidamente, no mancha 
y no deja residuos. Sin enjuague.

Tratamento pontas duplas reestruturante com Queratina. Ideal para cabelos 
danificados e enfraquecidos,compacta e sigila a cúticula graças a uma homogênea 
ação filmante,disciplinante e anticrespo.Repara e previne as pontas duplas sem 
deixar os cabelos pesados, tornando-os mais volumosos, macios e luminosos. 
Emprego: distribuir uma pequena quantidade nos cabelos úmidos ou enxutos. É 
absorvido rapidamente, não è oleoso e não deixa resíduos. Sem enxaguo.

Pflegebehandlung für gespaltene Spitzen mit Keratin. Ideal für ruiniertes und 
sprödes Haar; glättet die Haaroberfläche und versiegelt die Kopfhaut dank einer 
homogenen schutzfilmbildenden, disziplinierenden und die Krause bekämpfenden 
Wirkung. Repariert die gespaltenen Spitzen und beugt der Neubildung vor, ohne 
zu beschweren – für volleres, weicheres und glänzenderes Haar. Anwendung: In 
kleinen Mengen auf das feuchte oder trockene Haar verteilen. Das Produkt dringt 
rasch ein, fettet nicht und hinterlässt keine Rückstände. Ohne Ausspülen.

Velvet Keratin Cream

CHERATINA keratin
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The Supreme
Argan Treatment
Ice Cream ARGAN AGE è la linea di trattamenti 
all’OLIO DI ARGAN che apporta lucentezza 
e protezione ai capelli trattati, opachi e 
spenti con un’intensa azione pro-age interna, 
ristrutturando, nutrendo ed idratando il capello 
senza appesantire.
Tutti i prodotti Argan Age sono formulati con 
uno speciale mix di Oli a base di Argan, Girasole e 
Jojoba, principi attivi naturali dalle straordinarie 
proprietà, e filtro UV.
GB Ice Cream ARGAN AGE is the line of treatment with ARGAN OIL that 
restores brilliance and protection to treated, dull and lifeless hair with an intense 
weightless internal pro-age, restructuring, nourishing and hydrating action. 
All the Argan Age products have been formulated with a base of a special mix 
of Argan, Sunflower and Jojoba Oils, natural active principles with extraordinary 
properties and a UV filter.

F Ice Cream ARGAN AGE est la ligne de traitements à l’HUILE D’ARGAN qui 
donne de l’éclat et la protection aux cheveux traités, opaques et ternes avec 
une intense action pro-age intérieure, en restructurant, nourrissant et hydratant 
le cheveu sans appesantir. Tous les produits Argan Age sont formulés avec un 
mélange spécial d’Huiles à base d’Argan, Tournesol et Jojoba, des principes actifs 
naturels aux extraordinaires propriétés, et filtre UV.

E Ice Cream ARGAN AGE es la línea de tratamientos con ACEITE DE ARGAN 
que proporciona luminosidad y protección a los cabellos tratados, opacos y 
apagados con una intensa acción pro-age interna, reestructurando, nutriendo 
e hidratando el cabello sin apelmazarlo. Todos los  productos Argan Age están 
formulados con una especial mezcla de  Aceites a base de Argan, Girasol y Jojoba, 
principios activos naturales con unas extraordinarias propiedades, y filtro UVA.

P Ice Cream ARGAN AGE é uma linha de tratamento com ÓLEO DE ARGAN que 
produz luminosidade e proteção aos cabelos tratados, opacos e sem vida  com 
una intensa ação pro-age interna, reeestruturando, nutrindo e hidratando os 
cabelos sem engordurá-los. Todos os produtos Argan Age são formulados com 
um  mix de óleo especial  a base de Argan, Girasol e Jojoba, princípios ativos 
naturais de extraordinária propriedades e filtro UV.

D Ice Cream ARGAN AGE ist eine Pflege-Serie mit ARGANÖL, die Leuchtkraft 
ins Haar zaubert und es schützt. Durch Behandlungen strapaziertes, mattes und 
glanzloses Haar wird dank intensiven Pro-Age-Effekt von innen heraus aufgebaut, 
gepflegt und mit Feuchtigkeit versorgt, ohne dass es seine Leichtigkeit verliert. 
Alle Argan-Age-Produkte basieren auf einer speziellen Mischung von Ölen aus 
Argan, Sonnenblume und Jojoba, natürlichen Wirkstoffen mit außergewöhnlichen 
Eigenschaften und einem UV-Filter.
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4,8
5,2pH 

Maschera Pro-Age all’Olio di Argan. Ideale per capelli trattati, opachi e spenti, 
districa e ammorbidisce con un’eccellente azione anticrespo. Arricchita con Oli di 
Jojoba, Girasole e Filtro Solare, nutre e protegge capelli e cute dalla formazione di 
radicali liberi, apportando morbidezza e lucentezza straordinarie. Ideale dopo mare 
e piscina. Uso: applicare a capelli bagnati su lunghezze e punte, lasciare in posa 
3-5 minuti e risciacquare. Indicata anche per applicazioni su cute secca e sensibile.

Pro-Age Mask with Argan Oil. Its detangling, softening and anti-frizz action makes 
it ideal for treated, dull and lifeless hair. Enriched with Jojoba, Sunflower Oil and 
UV Filter, it nourishes and protects from the formation of free radical scavengers, 
leaving hair super soft. Perfect after the sea and swimming-pool. Use: apply to 
damp hair along lengths and tips, leave on for 3-5 minutes and rinse off. Ideal for 
dry and sensitive scalps.

Masque Pro-Age à l’Huile d’Argan. Idéal pour les cheveux traités, opaques et 
ternes, il démêle et adoucit avec une excellente action anti-crépu. Enrichi aux 
Huiles de Jojoba, de Tournesol et Filtre Solaire, il nourrit et protège les cheveux et 
la peau contre la formation de radicaux libres en donnant une douceur et un éclat 
extraordinaires. Idéal après la mer et la piscine. Emploi : appliquez sur les cheveux 
mouillés sur les longueurs et sur les pointes, laissez reposer pendant 3-5 minutes et 
rincez. Il est également indiqué pour les applications sur la peau sèche et sensible.

Mascarilla Pro-Age con Aceite de Argan. Ideal para cabellos tratados, opacos y 
apagados, desenreda y suaviza con una excelente acción anticrespo. Enriquecida 
con Aceites de Jojoba, Girasol y Filtro Solar, nutre y protege cabellos y cutis contra 
la formación de radicales libres, aportando suavidad y luminosidad extraordinarias. 
Ideal para después del mar y de la piscina. Uso: aplicar sobre cabellos mojados en 
largos y  puntas, dejando actuar 3-5 minutos y luego enjuagar. Indicada también 
para aplicaciones sobre cutis seco y sensible.

Máscara Pro-Age de Óleo de Argan. Ideal para cabelos tratados, opacos e sem 
vida, desembaraça e amacia com uma excelente ação anticrespo. Enriquecida com 
Óleo de Jojoba, Girasol e Filtro Uv, nutre e proteje cabelos e cútis da formação de 
radicais livres, produzindo maciez e uma extarordinária luminosidade. Ideal após 
o mar e a piscina. Emprego: aplicar nos cabelos úmidos no comprimento e nas 
pontas, deixar repousar por 3-5 minutos, em seguida enxaguar. Indicado também 
para ser usado em cútis seca e sensível.

Maske Pro-Age mit Argan-Öl. Ideal für chemisch behandeltes, glanzloses und 
stumpfes Haar. Entwirrt und sorgt für geschmeidig weiches Haar bei optimaler 
Anti-Krause-Wirkung. Angereichert mit Jojoba-, Sonnenblumenöl und Uv-Filter. 
Pflegt und schützt Haar und Kopfhaut vor der Bildung freier Radikale und spendet 
außerordentliche Geschmeidigkeit und Glanz. Ideal nach dem Meer und den Pool. 
Anwendung: Auf die Längen und Spitzen des nassen Haars auftragen, 3-5 Minuten 
einwirken lassen und ausspülen. Auch bei trockener und gereizter Kopfhaut 
geeignet.

Shampoo Pro-Age all’Olio di Argan. Particolarmente indicato per capelli trattati, 
opachi e spenti, svolge un’efficace azione protettiva e antiossidante contro smog 
e agenti atmosferici esterni. Arricchito con Oli di Jojoba, Girasole e Filtro Solare, 
deterge efficacemente apportando tono e lucentezza senza eguali. Ideale dopo 
mare e piscina. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare.

Pro-Age Shampoo with Argan Oil. Its protecting and anti-oxidizing action is 
effective against smog and external factors making it ideal for treated, dull 
and lifeless hair. Enriched with Jojoba, Sunflower Oil and UV Filter, its effective 
cleansing action restores strength and brilliance. Perfect after the sea and 
swimming-pool. Use: apply to damp hair, massage, rinse off.

Shampoing Pro-Age à l’Huile d’Argan. Particulièrement indiqué pour les cheveux 
traités, opaques et ternes, il a une efficace action protectrice et antioxydante 
contre le smog et les agents atmosphériques extérieurs. Enrichi aux Huiles de 
Jojoba, de Tournesol et Filtre Solaire, il lave efficacement en donnant un tonus et 
un éclat uniques. Idéal après la mer et la piscine. Mode d’emploi : appliquez sur les 
cheveux mouillés, massez, ensuite rincez.

Champú Pro-Age con Aceite de Argan. Especialmente indicado para cabellos 
tratados, opacos y apagados, cumple una eficaz acción protectiva y anti-oxidante 
contra smog y agentes atmosféricos externos. Enriquecido con Aceites de 
Jojoba, Girasol y Filtro Solar, deterge eficazmente aportando tono y luminosidad 
incomparables. Ideal para después del mar y de la piscina. Uso: aplicar sobre 
cabellos mojados, masajear, luego enjuagar.

Shampoo Pro-Age com Óleo de Argan. Particularmente indicado para cabelos 
tratados, opacos e sem vida, produz uma eficaz ação protetora e antioxidante 
contra smog e agentes atmosféricos externos. Enriquecido com Óleo de Jojoba, 
Girasol e Filtro Uv, lava de forma eficaz produzindo tonalidade e luminosidade 
sem igual. Ideal após o mar e a piscina. Emprego: aplicar nos cabelos úmidos, 
massagear, em seguia enxaguar.

Shampoo Pro-Age mit Argan-Öl. Besonders geeignet für chemisch behandeltes, 
glanzloses und stumpfes Haar. Übt eine effiziente, schützende und anti-oxydative 
Wirkung gegen Smog und Umwelteinflüsse aus. Angereichert mit Jojoba-, 
Sonnenblumenöl und Uv-Filter. Reinigt gründlich und sorgt für unvergleichliche 
Spannkraft und Glanz. Ideal nach dem Meer und den Pool. Anwendung: Auf das 
nasse Haar auftragen, einmassieren und anschließend ausspülen.

Pro-Age MaskPro-Age Shampoo

ARGAN OIL argan-age

4,2
4,7pH 

300 ml
art. 6686

15 ml
art. 21075

15 ml
art. 21074

1000 ml
art. 6687

1000 ml
art. 6685

300 ml
art. 6684
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Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Conditioner Pro-Age all’Olio di Argan. Ideale per capelli trattati, opachi e spenti, 
idrata, districa e protegge i capelli senza appesantire. Arricchito con Oli di Jojoba, 
Girasole e Filtro Solare, avvolge il capello donando sostegno, volume e lucentezza. 
Efficace azione anticrespo. Ideale dopo mare e piscina. Uso: dopo lo shampoo, 
vaporizzare a capelli tamponati su lunghezze e punte. Massaggiare e pettinare. 
Non risciacquare. Agitare prima dell’uso.

Pro-Age Conditioner with Argan oil. Its weightless detangling, hydrating and 
protecting action makes it ideal for treated, dull and lifeless. Enriched with Jojoba, 
Sunflower Oil and UV Filter, it restores body, volume and brilliance. Effective anti-
frizz action. Perfect after the sea and swimming-pool. Use: after shampooing, 
towel dry hair and spray over lengths and tips. Massage and comb through. Do 
not rinse off. Shake before use.

Après-shampooing Pro-Age à l’Huile d’Argan. Idéal pour les cheveux traités, 
opaques et ternes, il hydrate, démêle et protège les cheveux sans appesantir. 
Enrichi aux Huiles de Jojoba, de Tournesol et Filtre Solaire, il enveloppe le cheveu 
en donnant du soutien, du volume et de l’éclat. Efficace action anti-crépu. Idéal 
après la mer et la piscine. Emploi : après le shampoing, vaporisez sur les longueurs 
et sur les pointes tamponnées. Massez et peignez. Ne pas rincer. Agitez avant 
l’emploi.

Acondicionador Pro-Age con Aceite de Argan. Ideal para cabellos tratados, 
opacos y apagados, hidrata, desenreda y protege los cabellos sin apelmazarlos. 
Enriquecido con Aceites de Jojoba, Girasol y Filtro Solar, envuelve el cabello 
donando sostén, volumen y luminosidad. Eficaz acción anticrespo. Ideal para 
después del mar y de la piscina. Uso: después del champú, vaporizar sobre 
cabellos húmedos en largos y puntas. Masajear y peinar. No enjuagar. Agitar antes 
de usar.

Condicionador Pro-Age de Óleo de Argan. Ideal para cabelos tratados, opacos 
e sem vida, hidrata, desembaraça e protege os cabelos sem engordurá-los. 
Enriquecido com Óleo de Jojoba, Girasol e Filtro Uv, envolve os cabelos dando 
força, volume e luminosidade. Eficaz ação anticrespo. Ideal após o mar e a piscina. 
Emprego: depois de lavá-los, vaporizar nos cabelos úmidos, no comprimento e 
nas pontas. Não enxaguar. Agitar antes de usar.

Conditioner Pro-Age mit Argan-Öl. Ideal für chemisch behandeltes, glanzloses 
und stumpfes Haar. Spendet Feuchtigkeit, entwirrt und schützt das Haar, ohne es 
zu beschweren. Angereichert mit Jojoba-, Sonnenblumenöl und Uv-Filter. Umhüllt 
das Haar und sorgt für Halt, Volumen und Glanz. Mit effizienter Anti-Krause-
Wirkung. Ideal nach dem Meer und den Pool. Anwendung: Nach der Haarwäsche 
auf die Längen und Spitzen des handtuchtrockenen Haars sprühen. Einmassieren 
und kämmen. Nicht ausspülen. Vor gebrauch schütteln.

3,8
4,2pH 

200 ml
art. 6688

100 ml
art. 6189

Pro-Age Conditioner

ARGAN OILargan-age

Spray anticrespo ultra leggero, ideale per tutti i tipi di capelli. Arricchito con Olii di 
Argan e Macadamia e Filtro UV, ristruttura, idrata e ammorbidisce i capelli, rendendoli 
straordinariamente lucidi, setosi e disciplinati. Particolarmente indicato su capelli crespi 
e difficili, la sua formula non grassa, a rapido assorbimento, protegge da umidità ed 
effetto elettrostatico senza appesantire. Uso: vaporizzare su capelli umidi prima di 
procedere allo styling. Su capelli asciutti per la massima idratazione e lucentezza.

Ultra light anti-frizz spray, perfect for all hair types. Enriched with Argan Oil, 
Macadamia Oil and UV Filter, it restructures, hydrates and softens the hair, making it 
extraordinarily shiny, silky and disciplined. Particularly suitable for frizzy and difficult 
hair, its non-greasy, fast absorption formula protects it from humidity and static 
electricity without weighing it down. Use: spray on damp hair before styling, on dry 
hair for maximum hydration and shine. 

Spray anti crépu ultra léger, idéal pour tous les types de cheveux. Enrichi avec 
des Huiles d’Argan, de Macadamia et un Filtre UV, il restructure, hydrate et adoucit 
les cheveux en les rendant extraordinairement brillants, soyeux et disciplinés. 
Particulièrement indiqué pour les cheveux crépus et difficiles, sa formule non-grasse, à 
l’absorption rapide, protège contre l’humidité et l’effet électrostatique sans appesantir. 
Mode d’emploi: vaporisez le produit sur les cheveux humides avant de procéder au 
brushing. Sur les cheveux secs, pour une plus grande hydratation et brillance.

Spray anticrespo ultra ligero, ideal para todos los tipos de cabellos. Enriquecido  
con Aceites de  Argán y Macadamia y Filtro UVA, reestructura, hidrata y suaviza 
los cabellos, volviéndolos extraordinariamente luminosos, sedosos y disciplinados. 
Especialmente indicado para cabellos crespos y difíciles, su fórmula no grasa, de 
rápida absorción, protege contra humedad y efecto electroestático sin apelmazar. 
Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos antes de proceder al styling. Sobre cabellos 
secos para máxima hidratación y luminosidad.

Spray anti crespo ultra leve, ideal para todos os tipos de cabelos. Enriquecido com 
Óleo de Argan e Macadâmia e Filtro UV, reestrutura, hidrata e amacia os cabelos, 
deixando-os extraordinariamente brilhosos, sedosos e disciplinados. Particularmente 
indicado para cabelos crespos e difíceis, a sua fórmula não engordura, é de rápida 
absorção, protege da umidade e do efeito eletrostático sem deixar os cabelos 
pesados. Modo de usar: spray nos cabelos úmidos antes de continuar com o styling. 
Nos cabelos enxutos para obter a máxima hidratação e brilho.

Ultra leichtes Anti-Frizz-Spray, ideal für alle Haartypen. Angereichert mit Argan- und 
Macadamia-Öl sowie einem schützendem UV-Filter. Das Spray restrukturiert, spendet 
Feuchtigkeit und verleiht dem Haar Geschmeidigkeit sowie außergewöhnlichen 
Glanz. Besonders geeignet für krauses und widerspenstiges Haar. Die nicht fettende 
Formel zieht schnell ein, schützt vor Feuchtigkeit und statischer Aufladung, ohne zu 
beschweren. Anwendung: Vor dem Styling auf das feuchte Haar aufsprühen. Für 
optimale Feuchtigkeitspflege und Glanz dagegen auf das trockene Haar sprühen. 
Nicht ausspülen.

Frizz-Free Spray
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5,2
5,7pH 

Trattamento Pro-Age ristrutturante all’Olio di Argan. Contrasta la formazione di 
radicali liberi, prevenendo l’invecchiamento del capello. Idrata e nutre lunghezze 
e punte, apportando lucentezza, morbidezza e setosità straordinarie. Elimina 
l’effetto crespo e le doppie punte, rendendo il capello soave e leggero. Uso: per 
disciplinare e donare brillantezza istantanea applicare poche gocce a capelli 
umidi o asciutti. Non risciacquare. Per esaltare la luminosità del colore cosmetico 
aggiungere 3-5 ml di prodotto alla miscela colore.

Pro-Age restructuring Treatment with Argan Oil. It carries out an effective anti-
age action to counter the formation of free radical scavengers. Hydrates and 
nourishes lengths and tips to leave hair silky soft. Its effective and weightless anti-
frizz action helps prevent the formation of split ends. Use: to discipline and restore 
instant brilliance apply a few drops to either damp or dry hair. Do not rinse off. To 
enhance the brilliance of cosmetic colours add 3-5 ml to the colour mix

Traitement Pro-Age restructurant à l’Huile d’Argan. Empêche la formation 
des radicaux libres en prévenant le vieillissement du cheveu. Hydrate et nourrit 
les longueurs et les pointes, en donnant un éclat, une douceur et un soyeux 
extraordinaires. Il élimine l’effet crépu et les fourches, en rendant le cheveu suave et 
léger. Emploi : pour discipliner et donner un éclat instantané, appliquez quelques 
gouttes sur les cheveux humides ou secs. Ne pas rincer. Pour exalter la luminosité 
de la couleur cosmétique ajoutez 3-5 ml de produit au mélange couleur.

Tratamiento Pro-Age reestructurante con Aceite de Argan. Contrasta la 
formación de  radicales libres, previniendo el envejecimiento del cabello. Hidrata 
y nutre largos y puntas, aportando brillo, suavidad y sedosidad extraordinarias. 
Elimina el efecto crespo y las puntas abiertas, volviendo el cabello suave y ligero. 
Uso: para disciplinar y donar brillo instantáneo, aplicar pocas gotas sobre cabellos 
húmedos o secos. No enjuagar. Para exaltar la luminosidad del color cosmético 
añadir 3-5 ml de producto a la mezcla color.

Tratamento Pro-Age restruturante de Óleo de Argan. Contrasta a formação 
de radicais livres, prevenindo o envelhecimento dos cabelos. Hidrata e nutre o 
comprimento e as pontas, produzindo luminosidade, maciez e sedosidade, 
tornando os cabelos suaves e leves. Emprego: para discipilnar e dar brilho 
instantâneo, aplicar algumas gotas nos cabelos úmidos ou enxutos. Não enxaguar. 
Para exaltar a luminosidade da cor cosmética colocar 3-5 ml do produto na 
mistura cor.

Pro-Age-Restrukturierende-Behandlung mit Argan-Öl. Wirkt der Bildung 
freier Radikale entgegen und beugt der Alterung des Haars vor. Spendet 
Feuchtigkeit, pflegt das Haar und sorgt für außerordentlich seidigen Glanz und 
Geschmeidigkeit. Verhindert Krause-Effekt, gespaltene Spitzen und lässt das Haar 
schön und leicht werden. Einsatz: Ein paar Tropfen auf das trockene oder noch 
feuchte Haar aufgetragen bändigen das Haar und schenken sofortigen Glanz. 
Nicht ausspülen. Um die Strahlkraft der kosmetischen Farbe zu verstärken, 3-5 ml 
des Mittels der Farbmischung beifügen.

100 ml
art. 6856

Pro-Age Treatment

ARGAN OIL argan-age

Hand Cream

Crema mani protettiva con Olio di Argan. Idrata in profondità lasciando la pelle 
morbida, elastica e protetta. Non unge. Si assorbe rapidamente. Uso: applicare e 
massaggiare.

Protective hand cream with Argan Oil.  It carries out a deep hydrating action, 
leaving the skin soft and supple. It absorbs rapidly and doesn’t leave build-up. 
Use: apply and massage.

Crème protectrice pour les mains à l’Huile d’Argan. Elle hydrate en profondeur, 
laissant la peau souple, élastique et protégée. Emploi : appliquer et masser.

Crema protectora para las manos con Aceite de Argan. Hidrata en profundidad 
dejando la piel suave, elástica y protegida. Se absorbe rapidamente. Uso: aplicar 
y masajear.

Creme protetora para mãos com Óleo de Argan. Hidrata profundamente, 
deixando a pele macia, elástica e protegida. Emprego: aplicar e massagear.

Schützende Handcreme mit Argan-Öl. Spendet Feuchtigkeit bis in die tiefen 
Hautschichten, sorgt für Geschmeidigkeit und Elastizität. Zieht schnell ein und 
hinterlässt keinen störenden Fettfilm auf der Haut. Anwendung: Auftragen und 
einmassieren.

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

3 ml
art. 21073

100 ml
art. 6689

22



Ageless Beauty
Inebrya presenta la linea professionale di 
trattamenti ANTI-ETÀ, dedicata a tutte le 
donne over 35, che contrasta i sintomi di 
invecchiamento dei capelli “maturi”, porosi 
e trattati. Un vero e proprio RITUALE di 
GIOVINEZZA ispirato alle proprietà uniche e di 
eccezionale efficacia di Collagene ed Elastina, 
potenziate con i benefici unici ed esclusivi 
dei Microcristalli di Zaffiro, per restituire un 
aspetto più giovane, vitale e splendente.
GB Inebrya presents the professional line of ANTI-AGE treatments dedicated 
for all women over 35, to counter the signs of “ageing”, porous and treated 
hair.  A veritable YOUTHFUL RITUAL inspired by the unique and exceptionally 
effective properties of Collagen and Elastine, strengthened by the unique 
and exclusive benefits of Sapphire micro-crystals for healthy, vital and young 
looking hair.

F Inebrya présente la ligne professionnelle de traitements ANTI-AGE, dédiée 
à toutes les femmes de plus de 35 ans, elle combat les symptômes du 
vieillissement des cheveux « mûrs », poreux et traités. Un véritable RITUEL 
de JEUNESSE inspiré des propriétés uniques et à l’efficacité extraordinaire 
du Collagène et de l’Elastine, renforcées par les bienfaits uniques et exclusifs 

des Microcristaux de Saphir, pour redonner un aspect plus jeune, vital et 
resplendissant. 

E Inebrya presenta la línea profesional de tratamientos ANTI-EDAD, dedicada 
a todas las mujeres de más de  35 años, que contrasta los síntomas de 
envejecimiento de los cabellos “maduros”, porosos y tratados. Un verdadero 
RITUAL de JUVENTUD, inspirado en las propiedades únicas y de excepcional 
eficacia de Colágeno y Elastina, potenciadas con los beneficios únicos y 
exclusivos de los Micro-cristales de Zafiro, para devolver un aspecto más 
joven, vital y luminoso.

P Inebrya apresenta a linha profissional de tratamentos  ANTI-IDADE, dedicado 
a todas as mulheres over 35, que contrasta os sintomas do envelhecimento 
dos cabelos “maduros”, porosos e tratados quimicamente. Um real e próprio 
RITUAL de JUVENTUDE inspirado nas propriedades únicas e de eficácia 
excepcional do Colágeno e Elastina, aprimorados com os benefícios únicos e 
exclusivos dos Microcristais de Safira, para restituir um aspecto mais jovem, 
vital e esplendente.

D Inebrya präsentiert die neue, allen Frauen über 35 gewidmete, professionelle 
Linie an ANTI-AGING-Produkten, die den Alterungssymptomen des 
“reifen”, porösen und chemisch behandelten Haars entgegenwirkt. Ein 
regelrechtes RITUAL der JUGENDLICHKEIT, das durch die einzigartigen und 
außergewöhnlich effizienten Eigenschaften von Collagen und Elastin inspiriert 
wird. Die Eigenschaften dieser beiden Inhaltsstoffe werden durch die exklusive 
Wirkung der Saphir-Mikrokristalle unterstützt, um ein jugendliches, vitales und 
glanzvolles Erscheinungsbild zurückzugeben.

age therapy
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Conditioner rigenerante capelli maturi, porosi, trattati. Azione anti-età 
rivitalizzante per capelli sensibilmente più elastici, morbidi e setosi. Arricchito 
con Collagene; Elastina e Microcristalli di Zaffiro, idrata e nutre efficacemente, 
donando straordinaria lucentezza e pettinabilità, senza appesantire. Uso: dopo lo 
shampoo, applicare e pettinare in modo uniforme su lunghezze e punte. Lasciare 
in posa fino a 5 minuti, quindi risciacquare.

Regenerating Conditioner for mature, porous and treated hair. Anti-ageing and 
revitalizing action for silky soft supple hair. Enriched with Collagen, Elastine and 
Sapphire Micro-crystals, hydrates and nourishes, restoring extraordinary brilliance 
and leaves hair light and easy to comb. Use: after shampooing, apply and comb 
through evenly along lengths and ends. Leave on for 5 minutes, then rinse off.

Après-shampooing régénérant pour cheveux mûrs, poreux, traités. Actions 
anti-âge revitalisante pour obtenir des cheveux considérablement plus élastiques, 
doux et soyeux. Enrichi avec du Collagène, de l’Elastine et des Microcristaux de 
Saphir, il hydrate et nourrit efficacement en donnant un extraordinaire éclat et de 
la docilité au peigne, sans appesantir. Emploi : après le shampooing, appliquez et 
peignez de manière uniforme sur les longueurs et sur les pointes. Laissez reposer 
jusqu’à 5 minutes, ensuite rincez.

Acondicionador regenerador cabellos maduros, porosos, tratados. Acción  
anti-edad revitalizadora para cabellos sensiblemente más elásticos, suaves y 
sedosos. Enriquecido con Colágeno, Elastina y Microcristales de Zafiro, hidrata 
y nutre eficazmente, brindando extraordinaria luminosidad y volviéndolos fáciles 
de peinar, sin apelmazar. Uso: después del champú, aplicar y peinar de manera 
uniforme sobre largos y puntas. Dejar actuar hasta 5 minutos, luego enjuagar.

Conditioner regenerante para cabelos maduros, porosos, tratados 
quimicamente. Ação anti-idade revitalizante para cabelos sensivelmente mais 
elásticos, macios e sedosos. Enriquecidos com Colágeno; Elastina e Microcristais 
de Safira, hidrata e nutre de forma eficaz, dando um brilho extraordinário e 
deixando-os mais fáceis de pentear, sem deixar os cabelos pesados. Emprego: 
depois do shampoo, aplicar e pentear de forma uniforme no comprimento e nas 
pontas. Deixar repousar por 5 minutos, em seguida enxaguar.

Regenerierender Conditioner für reifes, poröses, chemisch behandeltes Haar. 
Anti-Alterungs und revitalisierende Wirkung für spürbar elastischeres, weicheres 
und seidigeres Haar. Angereichert mit Collagen, Elastin und Saphir-Mikrokristallen, 
vermittelt er auf wirkungsvolle Weise Feuchtigkeit und Pflege und schenkt 
außergewöhnlichen Glanz und Kämmbarkeit, ohne zu beschweren. Anwendung: 
Nach der Haarwäsche auftragen und gleichmäßig in die Haarlängen und –spitzen 
kämmen. 5 Minuten einwirken lassen, dann ausspülen.

Shampoo rigenerante capelli maturi, porosi, trattati. Azione anti-età ridensificante 
per capelli visibilmente più giovani, voluminosi e vitali. Arricchito con Collagene, 
Elastina e Microcristalli di Zaffiro, deterge delicatamente, restituendo al capello la 
sua naturale corposità e lucentezza sin dalla prima applicazione. Uso: applicare 
su capelli bagnati, massaggiare cute e capelli delicatamente, quindi risciacquare. 
Formula delicata senza SLS/SLES.

Regenerating shampoo for mature, porous and treated hair. Anti-ageing and 
thickening action for younger looking revitalized hair with more volume. Enriched 
with Collagen, Elastine and Sapphire Micro-crystals, it gently cleanses, restoring 
natural body and shine from the first application. Use: apply to wet hair, massage 
scalp and hair gently, then rinse off. Gentle formula without SLS/SLES.

Shampooing régénérant pour cheveux mûrs, poreux, traités. Action anti-
âge redensifiante pour des cheveux visiblement plus jeunes, volumineux et 
vitaux. Enrichi avec du Collagène, de l’Elastine et des Microcristaux de Saphir, il 
lave délicatement en redonnant au cheveu son corps et son éclat naturel dès 
la première application. Emploi : appliquez le produit sur les cheveux mouillés, 
massez délicatement le cuir chevelu et les cheveux, ensuite rincez. Formule douce 
sans SLS/SLES.

Champú regenerador cabellos maduros, porosos, tratados. Acción anti-edad 
de re-densificación para cabellos visiblemente más jóvenes, con volumen y  
vitalidad. Enriquecido con Colágeno, Elastina y Microcristales de Zafiro, deterge 
delicadamente, devolviendo al cabello  su natural cuerpo y luminosidad desde la  
primera aplicación. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear cuero cabelludo 
y cabellos delicadamente, luego enjuagar. Fórmula delicada sin SLS/SLES.

Shampoo regenerante para cabelos maduros, porosos, tratados quimicamente. 
Ação anti-idade redensificante para cabelos mais jovem, volumosos e vitais. 
Enriquecido com Colágeno, Elastina e Microcristais de Safira,lava delicadamente, 
devolvendo aos cabelos a sua natural corposidade e brilho já na primeira 
aplicação. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, massagear a cútis e os 
cabelos delicadamente, em seguida enxaguar. Fórmula delicada sem SLS/SLES.

Regenerierendes Shampoo für reifes, poröses, chemisch behandeltes Haar. Anti-
Alterungs Wirkung, die neue Dichte für sichtbar jüngeres, volleres und vitaleres 
Haar schenkt. Angereichert mit Collagen, Elastin und Saphir-Mikrokristallen, 
reinigt es schonend und gibt dem Haar schon ab der ersten Anwendung seine 
natürliche Fülle und seinen Glanz zurück. Anwendung: Auf das nasse Haar 
auftragen, Kopfhaut und Haar sanft massieren und dann ausspülen. Schonende 
Formel ohne SLS/SLES.

300 ml
art. 6894

1000 ml
art. 6895

300 ml
art. 6896

1000 ml
art. 6897

Hair Lift ConditionerHair Lift Shampoo

COLLAGEN & 
SAPPHIRE age therapy
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Conditioner bifasico per capelli biondi, decolorati e con mèches. Districa, nutre 
e idrata, illuminando il biondo e rigenerando le mèches. Neutralizza  i toni gialli, 
donando straordinaria lucentezza e pettinabilità ai capelli porosi e trattati, senza 
appesantire.  Uso: dopo lo shampoo Age Therapy, vaporizzare a capelli tamponati 
su lunghezze e punte. Massaggiare e pettinare. Non risciacquare. Agitare  prima  
dell’uso.

Dual phase conditioner for blonde, bleached or streaked hair. Detangles, 
nourishes and hydrates, illuminating blonde tones and regenerating streaks. 
Neutralises yellow tones, restoring weightless manageability and incredible 
brilliance to  porous and over stressed hair. Use: after shampooing with Age 
Therapy shampoo, spray over towel dried hair along lengths and ends.  Massage 
and comb. Do not rinse off. Shake well before use. 

Revitalisant biphasique pour cheveux blonds, décolorés et avec mèches. Démêle, 
nourrit et hydrate, en illuminant le blond et régénérant les mèches. Neutralise 
les tons jaunes, en donnant un extraordinaire éclat et de la docilité au peigne 
aux cheveux  poreux et traités, sans appesantir. Emploi : après le shampooing 
Age Therapy, vaporisez sur les cheveux tamponnés, sur les longueurs et sur les 
pointes. Massez et peignez. Ne pas rincer. Agitez avant l’emploi.

Conditioner bifásico para cabellos rubios, decolorados y con mechas. 
Desenreda, nutre y hidrata, iluminando el rubio y regenerando las mechas. 
Neutraliza los tonos amarillos, brindando extraordinario brillo  y docilidad al peine 
a los cabellos porosos y tratados, sin apelmazar. Uso: después del champú Age 
Therapy, vaporizar sobre los cabellos húmedos en largos y  puntas. Masajear y 
peinar. No enjuagar. Agitar antes de usar.

Condicionador  bifásico para cabelos loiros, descoloridos e com mechas. 
Desembaraça, nutre e hidrata, iluminando os loiros e regenerando as mechas. 
Neutraliza os tons amarelos, dando  brilho e penteneabilidade extraordinários 
aos cabelos porosos e tratados, sem deixá-los pesados. Modo de usar: depois do 
shampoo Age Therapy, spray nos cabelos úmidos, no comprimento e nas pontas.
Massagear e pentear.Não enxaguar. Agitar antes de usar.

2-Phasen-Conditioner für blondes, blondiertes und gesträhntes Haar. Entwirrt, 
spendet Nährstoffe und Feuchtigkeit, lässt das Blond erstrahlen und regeneriert 
die Strähnchen. Neutralisiert die Gelbtöne und verleiht porösem und chemisch 
behandeltem Haar außergewöhnlichen Glanz und leichte Frisierbarkeit, ohne 
zu beschweren. Anwendung: Nach der Haarwäsche mit Age Therapy auf die 
Längen und Spitzen des handtuchtrockenen Haars sprühen. Einmassieren und 
einkämmen. Nicht ausspülen. Vor gebrauch schütteln.

3,8
4,2pH 

200 ml
art. 6177

Bi-Phase Blonde Conditioner

COLLAGEN & 
SAPPHIREage therapy

Fluido rigenerante capelli maturi, porosi, trattati. Azione anti-età - effetto lifting 
istantaneo per capelli incredibilmente morbidi, brillanti e setosi. Arricchito con 
Collagene, Elastina e Microcristalli di Zaffiro, protegge dal processo ossidativo e dai 
danni dei radicali liberi. Ideale inoltre su capelli decolorati o con mèches, contrasta i 
riflessi gialli e ravviva la vitalità dei capelli bianchi e grigi. Non unge e non appesantisce. 
Uso: applicare poche gocce a capelli umidi o asciutti. Senza risciacquo.

Regenerating fluid for mature, porous and treated hair. Instant anti-ageing and 
lifting action for incredibly silky soft and brilliant hair. Enriched with Collagen, Elastine 
and Sapphire Micro-crystals, protects from oxidation and damage from free radicals. 
Perfect for bleached or streaked hair to counter unwanted brassiness and revive grey 
hair. It does not leave hair feeling either greasy or heavy. Use: apply a few drops to 
either damp or dry hair. Do not rinse off.

Fluide régénérant pour cheveux mûrs, poreux, traités. Effet anti-âge lifting instantané 
pour obtenir des cheveux incroyablement doux, brillants et soyeux. Enrichi avec du 
Collagène, de l’Elastine et des Microcristaux de Saphir, il  protège contre le processus 
oxydatif et les dommages des radicaux libres. Il est par ailleurs idéal sur les cheveux 
décolorés ou avec des mèches, il empêche les reflets jaunes et ravive les cheveux 
blancs et gris. Ne graisse pas et n’appesantit pas. Emploi : appliquez quelques gouttes 
de produit sur les cheveux humides ou secs. Sans rinçage.

Fluido regenerador cabellos maduros, porosos, tratados. Efecto anti-edad y lifting 
instantáneo para cabellos increíblemente suaves, brillantes y sedosos. Enriquecido 
con Colágeno, Elastina y Microcristales de Zafiro, protege contra el proceso oxidante 
y contra los daños provocados por los  radicales libres. Además es ideal para cabellos 
decolorados o con mechas, contrasta los reflejos amarillentos y reaviva la vitalidad de 
los cabellos blancos y grises. No es graso y no apelmaza. Uso: aplicar pocas gotas a 
cabellos húmedos o secos.  No enjuagar.

Fluido regenerante para cabelos maduros, porosos e tratados quimicamente. Efeito 
anti-idade  e lifting instantâneo para cabelos incrivelmente macios, brilhante e sedosos. 
Enriquecido com Colágeno, Elastina e Microcristais de Safira, protege do processo 
oxidativo e dos danos dos radicais livres. Ideal também para os cabelos descoloridos 
ou com mechas, contrasta os reflexos amarelos e reaviva a cor dos cabelos brancos 
e cinzas. Não engordura e não deixa os cabelos pesados. Emprego: aplicar poucas 
gotas nos cabelos úmidos ou enxutos. Não enxaguar. 

Regenerierendes Fluid für reifes, poröses, chemisch behandeltes Haar. Unmittelbarer 
anti-Alterungs und Lifting-Effekt für unglaublich weiches, glänzendes und seidiges 
Haar. Angereichert mit Collagen, Elastin und Saphir-Mikrokristallen, schützt es gegen 
den Oxidationsprozess und die von den freien Radikalen verursachten Schäden. 
Ideal auch auf blondiertem oder mit Mèches versehenem Haar; wirkt Gelbreflexen 
entgegen und belebt die Vitalität von weißem und grauem Haar. Fettet nicht und 
beschwert nicht. Anwendung: Wenige Tropfen auf das feuchte oder trockene Haar 
auftragen. Ohne Ausspülen.

100 ml
art. 6898

Hair Lift Serum

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage
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La ricostruzione dei capelli danneggiati e 
rovinati ricomincia da Shecare, rinnovato 
programma di riparazione capillare profonda 
a base di formulazioni ultra delicate ad 
altissima tecnologia e potenziate con Cellule 
Staminali d’Uva e Micro-Cheratina.
GB The reconstruction of damaged and ruined hair starts with Shecare, 
the renewed program of deep hair repair based on ultra gentle, very high 
technology formulations enhanced with Grape Stem Cells and Micro-Keratin.

F La reconstruction des cheveux abîmés et détériorés commence par 
Shecare, un programme rénové de réparation capillaire profonde, à base 
de formulations ultra-douces de très haute technologie et intensifié par des 
Cellules Staminales de Raisin et de la Micro-Kératine.

E La reconstrucción de los cabellos dañados y estropeados vuelve a empezar 
con Shecare, renovado programa de reparación capilar profunda a base de 
formulaciones ultra delicadas con altísima tecnología y potenciadas con 
Células Estaminales de Uva y Micro-Queratina.

P A reconstrução dos cabelos danificados e estragados recomeça com 
Shecare, um renovado programa de reparação capilar a base de fórmulas 
ultra-delicadas de alta tecnologia e aprimorada com Células Estaminais da 
Uva e Micro-Queratina. 

D Die Rekonstruktion des geschädigten und ruinierten Haars beginnt bei 
Shecare, dem neu gestalteten Programm zur tiefgreifenden Reparatur des 
Haars, auf der Basis von ultra-schonenden Formeln mit extrem hohem 
technologischem Gehalt, angereichert mit Stammzellen aus Trauben und 
Mikrokeratin.

Hair Keragenesis

shecare
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TRATTAMENTO
Treatment - Traitement - Tratamiento

Tratamento - Kurbehandlung

PERIODO DI UTILIZZO
Period of Treatment - Durée d’utilisation - Periodo de 

Uso -  Período de Uso - Anwendungszeitraum

FREQUENZA
Frequency - Fréquence 
Frecuencia - Frequência 

Häufigkeit

EMERGENZA
Emergency - Urgence - Emergencia
Emergência - Notfall-Behandlung

mese
month
mois
mes
mês

Monat

volte a settimana
times a week 

fois par semaine 
veces por semana 
vezes por semana
mal pro Woche 

MANTENIMENTO
Maintenance - Entretien

Mantenimiento - Manutenção
Anhaltende Pflege

mesi
months

mois 
meses 
meses
Monate

volta a settimana
once a week

fois par semaine
vece por semana
veze por semana
mal pro Woche 

1

2

2

1

1 SHAMPOO RICOSTRUTTORE
senza Solfati - Sale - Parabeni

Reconstructor shampoo
Shampoing reconstructeur

Champú reconstructor
Shampoo reconstrutor

Aufbau-Shampoo

RICOSTRUTTORE
CHERATINICO

Keratinic reconstructor 
Reconstructeur kératinique

Reconstructor keratínico
Reconstrutor de queratina
Keratinhaltige Aufbaukur

2 3 MASCHERA INTENSIVA
ricostruzione profonda

Intensive mask deep reconstruction
Masque intensif reconstruction profonde

Mascarilla intensiva selladora 
Máscara intensiva selante

Intensivmaske, die das Haar versiegelt 

programma

Senza Solfati - Sale - Parabeni
Sulphate - Salt - Parabens free
sans Sulfate - Sel - Parabène
sin Sulfatos, Sal y Parabenos

ohne Sulfate, Salze und Parabene

5,2
5,7pH 4,8

5,2pH 4,2
4,7pH 

GRAPE STEM 
CELLSshecare
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 GRAPE STEM 
CELLS shecare

5,2
5,7pH 

Ricostruttore cheratinico senza risciacquo per capelli secchi e danneggiati da trattamenti 
chimici intensivi, styling a caldo, stress meccanici ed agenti esterni aggressivi. La sua speciale 
formulazione concentrata a base di Cheratina e Cellule Staminali vegetali d’Uva penetra 
istantaneamente nella corteccia del capello e ne ricostruisce la struttura proteica dall’interno. 
La sinergia dei principi attivi restituisce al capello forza e vitalità, proteggendo il colore e la 
tenuta della piega. Privo di Solfati, Sale aggiunto e Parabeni. Uso: vaporizzare ciocca per ciocca 
e massaggiare dalle punte verso la base del capello. Applicare una cuffia e lasciare in posa 5 
minuti sotto fonte di calore. Completare il trattamento con Reconstructor Mask.

No rinse Keratin reconstructor for dry hair and hair damaged by intensive chemical treatments, 
hot styling, mechanical stress and aggressive external agents. Its special concentrated formula, 
based on Keratin and Grape Plant Stem Cells, penetrates instantly the hair cortex and rebuilds 
its protein structure from inside. The synergy of its active principles restores hair strength and 
vitality, protecting color and styling. Sulphate, Added Salt and Paraben free. Use: spray strand 
by strand and massage from ends to roots. Apply a cap and leave on for 5 minutes under a heat 
source. Complete the treatment with Reconstructor Mask.

Reconstructeur kératinique sans rinçage pour cheveux secs et abîmés par les traitements 
chimiques intensifs, les brushings à chaud, les stress mécaniques et les agents extérieurs 
agressifs. Sa formulation spéciale concentrée à base de Kératine  et de Cellules Staminales 
végétales de Raisin pénètre instantanément dans le cortex des cheveux et en reconstruit la 
structure protéique depuis l’intérieur. La synergie des principes actifs redonne de la force et de 
la vitalité aux cheveux en protégeant la couleur et la tenue du brushing. Dépourvu de Sulfate, Sel 
ajouté et Parabène. Emploi : vaporisez le produit mèche par mèche et massez depuis les pointes 
vers la base des cheveux. Appliquez un bonnet et laissez reposer pendant 5 minutes sous une 
source de chaleur. Complétez le traitement avec Reconstructor Mask.

Reconstructor keratínico sin enjuague para cabellos secos y dañados por tratamientos 
químicos intensivos, styling en caliente, estrés mecánicos y agentes externos agresivos. Su 
especial formulación concentrada a base de Queratina y Células Estaminales vegetales de Uva 
penetra instantáneamente en la corteza del cabello y reconstruye su estructura proteínica desde 
el interior. La sinergía de los principios activos devuelve al cabello fuerza y vitalidad, protegiendo 
el color y la fijación del marcado. Sin Sulfatos, ni  Sal añadida ni Parabenos. Uso: vaporizar en 
cada mechón y masajear desde las puntas hasta la base del cabello. Cubrir con un gorro y 
dejar actuar 5 minutos bajo fuente de calor. Completar el tratamiento con Reconstructor Mask.

Reconstrutor de queratina sem enxague para cabelos secos e danificados pelos tratamentos 
químicos intensivos, styling com uso de fontes de calor, stress mecânicos e agentes externos 
agressivos. A sua fórmula especial concentrada a base de Queratina e Células-tronco vegetais 
da Uva penetra instantaneamente na córtex dos cabelos reconstruindo internamente a estrutura 
protéica. A sinergia dos princípios ativos restitui aos cabelos força e vitalidade, protegendo a 
cor e a duração da escova. Sem Sulfatos, sem adição de Sal e Parabenos. Emprego: pulverizar 
mechas por mechas e massagear das pontas em direção a base dos cabelos. Usar uma touca 
e deixar repousar por 5 minutos debaixo de uma fonte de calor. Completar o tratamento com 
Reconstructor Mask.

Keratinhaltige Aufbaukur ohne Ausspülen für trockenes Haar, das durch intensive chemische 
Behandlung, Styling mit Hitze, mechanischen Stress und externe schädliche Einflüsse 
überstrapaziert wurde. Seine spezielle, konzentrierte Formel auf der Basis von Keratin und 
pflanzlichen Stammzellen aus Trauben dringt sofort in das Haar ein und baut von Innen 
die Eiweißstruktur wieder auf. Die Synergie der Inhaltstoffe schenkt dem Haar Kraft und 
Vitalität, schützt die Farbintensität und den Halt der Frisur. Ohne Sulfate, Salze und Parabene. 
Anwendung: jede Haarsträhne einzeln einsprühen und von den Spitzen bis zum Ansatz 
einmassieren. (Dusch)Haube aufsetzen und 5 Minuten, möglichst unter Wärme, einwirken 
lassen. Die Behandlung mit einer Aufbau-Maske vervollständigen.

Shampoo ricostruttore privo di Solfati, Sale aggiunto e Parabeni per capelli secchi e 
danneggiati da trattamenti chimici intensivi, styling a caldo, stress meccanici ed agenti 
esterni aggressivi. La sua speciale formulazione ultra-delicata e rigenerante a base di 
Cellule Staminali vegetali d’Uva e Cheratina deterge delicatamente i capelli rovinati e 
sfibrati con un’intensa azione rivitalizzante profonda. Dona istantanea idratazione, 
morbidezza e lucentezza senza appesantire. Particolarmente indicato su capelli colorati. 
Uso: applicare a capelli bagnati, massaggiare delicatamente, quindi risciacquare.

Reconstructing shampoo with no Sulphates, added Salt and Parabens, for dry hair 
and hair damaged by intensive chemical treatments, hot styling, mechanical stress and 
aggressive external agents. Its special formula, ultra-gentle and restorative, based on 
Grape Plant Stem Cells and Keratin, gently cleanses damaged and brittle hair with an 
intense, deep revitalizing action. Gives instant hydration, softness and shine without 
weighing the hair down. Especially recommended on colored hair. Use: apply on damp 
hair, massage gently and rinse.

Shampooing reconstructeur dépourvu de Sulfate, Sel ajouté et Parabène pour 
cheveux secs et abîmés par les traitements chimiques intensifs, les brushings à 
chaud, les stress mécaniques et les agents extérieurs agressifs. Sa formulation spéciale 
ultra-douce et régénératrice à base de Cellules Staminales végétales de Raisin et de 
Kératine lave délicatement les cheveux abîmés et fragilisés avec une intense action 
revitalisante profonde. Il donne une hydratation instantanée, de la douceur et de l’éclat 
sans appesantir. Particulièrement indiqué pour les cheveux teints. Emploi : appliquez le 
shampooing sur les cheveux mouillés, massez délicatement, ensuite rincez.

Champú reconstructor sin Sulfatos, ni Sal añadida ni Parabenos, para cabellos secos 
y dañados por tratamientos químicos intensivos, styling en caliente, estrés mecánicos 
y agentes externos agresivos. Su especial formulación ultra-delicada y regeneradora a 
base de Células Estaminales vegetales de Uva y Queratina deterge delicadamente los 
cabellos estropeados y debilitados con una intensa acción revitalizante profunda. Dona 
instantánea hidratación, suavidad y luminosidad sin apelmazar. Especialmente indicado 
para cabellos coloreados. Uso: aplicar a cabellos mojados, masajear delicadamente, 
luego enjuagar.

Shampoo reconstrutor sem Sulfatos, sem  adição de Sal  e Parabenos para cabelos 
secos e danificados pelos tratamentos químicos intensivos, styling com uso de fontes 
de calor, stress mecânicos e agentes externos agressivos. A sua fórmula especial 
ultradelicada e regeneradora a base de Células-tronco vegetais da Uva e Queratina 
lava delicadamente os cabelos danificados e desfibrados com uma intensa ação 
revitalizante profunda. Dá uma instantânea hidratação, maciez e brilho sem deixar os 
cabelos pesados. Particularmente indicado para cabelos coloridos. Emprego: aplicar 
nos cabelos molhados, massagear delicadamente, em seguida enxaguar.

Aufbau-Shampoo ohne Sulfate, Salze und Parabene für trockenes Haar, das durch 
intensive chemische Behandlung, Styling mit Hitze, mechanischen Stress und externe 
schädliche Einflüsse überstrapaziert wurde. Die extra-sanfte und regenerierende 
Formel auf der Basis von pflanzlichen Stammzellen aus Trauben und Keratin reinigt das 
geschädigte und kraftlose Haar mit intensiver, tiefenwirksam revitalisierender Wirkung. 
Verleiht Feuchtigkeit, Geschmeidigkeit und Glanz ohne das Haar zu beschweren. 
Besonders geeignet für gefärbtes Haar. Anwendung: auf das feuchte Haar auftragen, 
sanft einmassieren, gründlich ausspülen.

15 ml
art. 21055

300 ml
art. 6061

1000 ml
art. 6062

200 ml
art. 6065

Reconstructor Shampoo 4,8
5,2pH Reconstructor Spray

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Senza Solfati - Sale - Parabeni
Sulphate - Salt - Parabens free
sans Sulfate - Sel - Parabène
sin Sulfatos, Sal y Parabenos

ohne Sulfate, Salze und Parabene
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Maschera intensiva sigillante a pH acido per la ricostruzione profonda dei capelli secchi e 
danneggiati da trattamenti chimici intensivi, styling a caldo, stress meccanici ed agenti esterni 
aggressivi. La sua speciale formulazione priva di Solfati, Sale aggiunto e Parabeni a base di 
Cellule Staminali vegetali d’Uva e Cheratina nutre efficacemente, restituendo corpo, elasticità 
e morbidezza per capelli straordinariamente setosi e luminosi. Uso: applicare a capelli umidi, 
massaggiando ciocca per ciocca dalla base alle punte. Lasciare in posa 5 minuti preferibilmente 
sotto fonte di calore, pettinare e risciacquare. 

Intensive acid pH sealing mask for deep reconstruction of dry hair and damaged by intensive 
chemical treatments, hot styling tools, mechanical stress and aggressive external agents. Its 
special free from Sulphate, Added Salt and Paraben free formula, based on Grape Plant Stem 
Cells and Keratin, nourishes effectively, restoring body, elasticity and softness, and makes hair 
extraordinarily silky and luminous. Use: apply on damp hair, massaging strand by strand from roots 
to ends. Leave on for 5 minutes, preferably under a heat source, comb through and rinse. 

Masque intensif soudant au pH acide pour la reconstruction profonde des cheveux secs et 
abîmés par les traitements chimiques intensifs, les brushings à chaud, les stress mécaniques et les 
agents extérieurs agressifs. Sa formulation spéciale dépourvue de Sulfate, Sel ajouté et Parabène 
à base de Cellules Staminales végétales de Raisin et de Kératine, nourrit efficacement, redonne 
du corps, de l’élasticité et de la douceur pour avoir des cheveux extraordinairement soyeux et 
lumineux. Emploi : appliquez le masque sur les cheveux humides, massez mèche par mèche de 
la base jusqu’aux pointes. Laissez reposer pendant 5 minutes de préférence sous une source de 
chaleur, peignez et rincez. 

Mascarilla intensiva selladora con pH ácido para la reconstrucción profunda de los cabellos 
secos y dañados por tratamientos químicos intensivos, styling en caliente, estrés mecánicos y 
agentes externos agresivos. Su especial formulación sin Sulfatos, ni Sal añadida ni Parabenos, 
a base de Células Estaminales vegetales de Uva y Queratina nutre eficazmente, devolviendo 
cuerpo, elasticidad y suavidad, para obtener cabellos extraordinariamente sedosos y luminosos. 
Uso: aplicar a cabellos húmedos, masajeando cada mechón desde la base hasta las puntas. Dejar 
actuar 5 minutos preferiblemente bajo fuente de calor, peinar y enjuagar. 

Máscara intensiva selante com pH ácido para a reconstrução profunda dos cabelos secos e 
danificados pelos tratamentos químicos intensivos, styling com uso de fontes de calor, stress 
mecânicos e agentes externos agressivos. A sua fórmula especial sem Sulfatos, sem adição de 
Sal e Parabenos a base de Células-tronco vegetais  da Uva e Queratina nutri de forma eficaz, 
restituindo corpo, elasticidade e maciez, obtendo cabelos extraordinariamente sedosos e 
luminosos. Emprego: aplicar nos cabelos molhados, massageando mechas por mechas da base 
em direção as pontas. Deixar repousar por 5 minutos, de preferência debaixo de uma fonte de 
calor, pentear e enxaguar.

Intensivmaske, die das Haar versiegelt. Mit saurem pH-Wert zur tiefenwirksamen Regeneration 
von trockenem Haar, das durch intensive chemische Behandlung, Styling mit Hitze, mechanischen 
Stress und externe schädliche Einflüsse überstrapaziert wurde. Seine spezielle Formel ohne Sulfate, 
Salze und Parabene auf der Basis von pflanzlichen Stammzellen aus Trauben und Keratin führt 
dem Haar Nährstoffe zu, verleiht Volumen, Elastizität, seidigen Glanz und macht es geschmeidig. 
Anwendung: auf das handtuchtrockene Haar auftragen und Strähne für Strähne von den Spitzen 
bis zum Ansatz einmassieren. Möglichst unter Wärme 5 Minuten einwirken lassen, durchkämmen 
und gründlich ausspülen.

4,2
4,7pH 

300 ml
art. 6063

1000 ml
art. 6064

15 ml
art. 21056

Reconstructor Mask

shecare
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Gold & Diamond
The Color Perfection

Inebrya innova il mondo del colore con Ice Cream 
PRO-COLOR, il programma CRISTALLIZZANTE 
CROMATICO potenziato con ORO, DIAMANTE e 
RUBINO che sigilla, protegge, amplifica ed illumina 
il colore cosmetico, prolungandone la durata nel 
tempo. Ice Cream Pro-Color è l’alleato di ogni colorista 
per raggiungere il “colore perfetto”, non solo perchè 
finalizza e perfeziona il servizio di colorazione, ma 
anche perché ne consente un’ottimale resa nel 
tempo.
GB Inebrya innovates the world of color with Ice Cream PRO-COLOR, the  
CRYSTALLIZING CHROMATIC programme enhanced with GOLD, DIAMOND 
and RUBY that seals, protects, amplifies and brightens the cosmetic color, 
prolonging its duration over time. Ice Cream Pro-Color is the best ally of any 
hair colorist who wants to achieve the “perfect color”, not only because it 
finalizes and perfects the color service, but also because it provides optimal 
performance over time.

F Inebrya innove le monde de la couleur avec Ice Cream PRO-COLOR, 
le programme CRISTALLISANT CHROMATIQUE enrichi avec de l’OR, du 
DIAMANT et du RUBIS qui soude, protège, intensifie et illumine la couleur 
cosmétique en prolongeant sa durée dans le temps. Ice Cream Pro-Color est 
l’allié de chaque coloriste pour atteindre la “couleur parfaite”, non seulement 

parce qu’il met au point et perfectionne le service de coloration, mais aussi 
parce qu’il en permet un excellent rendement dans le temps.

E Inebrya innova el mundo del color con Ice Cream PRO-COLOR, el programa 
CRISTALIZANTE CROMÁTICO potenciado con ORO, DIAMANTE y RUBÍ 
que sella, protege, amplifica e ilumina el color cosmético, prolongando su 
duración en el tiempo. Ice Cream Pro-Color es el aliado de todo colorista para 
lograr el “color perfecto”, no solo porque finaliza y perfecciona el servicio de 
coloración, sino también porque ofrece un óptimo rendimiento en el tiempo.

P Inebrya inova o mundo das cores com Ice Cream PRO-COLOR, o programa 
CRISTALIZADOR CROMÁTICO aperfeiçoado com OURO, DIAMANTE e RUBI 
que veda, protege, amplifica e ilumina a cor cosmética,  aumentando a sua 
duração por mais tempo. Ice Cream Pro-Color é o aliado de todos os coloristas 
para atingir a “cor perfeita”, não somente porque finaliza e aperfeiçoa o 
serviço da tintura, mas também porque consente um ótimo desempenho ao 
longo do tempo.

D Inebrya revolutioniert die Welt der Coloration mit Ice Cream PRO-COLOR, 
dem neuen KRISTALLISIERENDEN FARBPROGRAMM, das mit GOLD, 
DIAMANT und RUBIN verstärkt ist und die Coloration versiegelt, schützt 
und intensiviert und die Farbe zum Strahlen bringt, für eine lang anhaltende 
Farbe. Ice Cream Pro-Color ist der Verbündete von jedem Hairstylisten, der 
die “perfekte Farbe” wünscht, und das nicht nur, weil Ice Cream Pro-Color die 
Coloration abschließt und perfektioniert, sondern auch, weil es für eine lang 
anhaltende Farbe garantiert.
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THE PERFECT COLOR

pro-color
GOLD & 
DIAMOND

3,6
4,0pH 

Color Perfect Cream es el innovador tratamiento sellador color - a utilizar en SALÓN 
y EN CASA - que mejora el rendimiento del color cosmético 
• finaliza y perfecciona el color y  su reflejo
• cristaliza, sella y estabiliza los micro-pigmentos colorantes en el interior del cabello
• cierra las escamas de la cutícula y aumenta la duración del color cosmético en el 
tiempo
• intensifica la intensidad y el brillo

Uso: Tratamiento sellador: después de la aplicación del color, extender sobre los 
cabellos enjuagados sobre toda la cabellera, peinar delicadamente y dejar actuar 
2 minutos. Enjuagar cuidadosamente y completar con Color Perfect Shampoo y 
Conditioner. Mantenimiento: aplicar una vez por semana después de Color Perfect 
Champú, peinar y enjuagar después de dejarlo actuar dos minutos.

Color Perfect Cream é um tratamento inovador vedante da cor – para ser usado no 
SALÃO e EM CASA - que  melhora o rendimento da cor cosmética 
• finaliza e aperfeiçoa a cor e seu reflexo
• cristaliza, veda e estabiliza os micro-pigmentos da cor dentro dos cabelos
• fecha as escamas das cutículas e aumenta a duração da cor cosmética ao longo 
do tempo
• aumenta a intensidade e o brilho

Emprego: Tratamento vedante: depois da aplicação da tinta, distribuir por todo o 
cabelo enxaguado, pentear delicadamente e deixar repousar por 3 minutos. Enxaguar 
com cuidado e completar com Color Perfect Shampoo e Conditioner. Manutenção: 
aplicar uma vez por semana depois do Color Perfect Shampoo, pentear e enxaguar 
depois de dois minuto de repouso.

Color Perfect Cream ist eine innovative Farbversiegelungsbehandlung für das 
HAARSTUDIO und für ZU HAUSE, die das Ergebnis der Coloration verbessert
• schließt die Coloration ab und perfektioniert die Farbe und die Farbreflexe
• kristallisiert, versiegelt und stabilisiert die Mikro-Farbpigmente im Haar
• schließt die Schuppen der Schuppenschicht, so dass die Coloration länger anhält
• verstärkt Intensität und Glanz

Anwendung: Versiegelnde Behandlung: Nach der Coloration auf die ausgespülten 
Haare auftragen, die Haare vorsichtig durchkämmen und 2 Minuten einwirken lassen. 
Sorgfältig ausspülen und das Haar mit Color Perfekt Shampoo und Conditioner 
waschen. Pflege: Einmal wöchentlich nach dem Color Perfekt Shampoo auf das 
handtuchtrockene Haar auftragen, durchkämmen, zwei Minuten einwirken lassen und 
anschließend ausspülen.

Color Perfect Cream è l’innovativo trattamento sigillante colore - da usare in SALONE 
e A CASA - che migliora la resa del colore cosmetico 
• finalizza e perfeziona il colore e il suo riflesso
• cristallizza, sigilla e stabilizza i micro-pigmenti coloranti all’interno del capello
• chiude le squame della cuticola e aumenta la durata del colore cosmetico nel tempo
• intensifica l’intensità e la brillantezza

Uso: Trattamento sigillante: dopo l’applicazione del colore, distribuire a capelli 
risciacquati su tutta la capigliatura, pettinare delicatamente e lasciare in posa 2 minuti. 
Risciacquare con cura e completare con Color Perfect Shampoo e Conditioner. 
Mantenimento: applicare una volta alla settimana dopo Color Perfect Shampoo, 
pettinare e risciacquare dopo due minuti di posa.

Color Perfect Cream is the innovative color sealing treatment – to use at the salon and 
AT HOME - that improves cosmetic color performance  
• finalizes and perfects the color and its reflections
• crystallizes, seals and stabilizes the coloring micro-pigments inside the hair fiber
• closes the cuticle scales and extends the duration of cosmetic color over time
• enhances intensity and shine

Use: Sealing treatment: apply the colour, distributing it over the whole towel dried hair, 
comb through gently and leave on for 2 minutes. Rinse thoroughly and finish off with 
Color Perfect Shampoo and Conditioner. Maintenance: apply once a week after Color 
Perfect Shampoo, comb through and rinse after leaving it on for 2 minutes.

Color Perfect Cream est le traitement innovant  qui soude la couleur – à utiliser au  
SALON et  À DOMICILE - il augmente le rendement de la couleur cosmétique 
• met au point et perfectionne la couleur et son reflet
• cristallise, soude et stabilise les micropigments colorants à l’intérieur des cheveux 
• ferme les squames de la cuticule et augmente la durée de la couleur cosmétique
    dans le temps
• amplifie l’intensité et l’éclat

Emploi : Traitement soudant : après l’application de la couleur, distribuez le produit 
sur les cheveux rincés, sur toute la chevelure, peignez délicatement et laissez poser 
pendant 2 minutes. Rincez soigneusement et complétez avec Color Perfect Shampoo 
et Conditioner. Entretien : appliquez la crème une fois par semaine après Color Perfect 
Shampoo, peignez et rincez au bout de deux minutes de repos.

100 ml
art. 6098

Color Perfect Cream

migliora la resa del colore cosmetico
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Shampoo perfezionatore del colore cosmetico. La sua speciale formulazione 
ultra delicata senza SLS, SLES e Parabeni, deterge e nutre efficacemente, 
donando immediata idratazione, morbidezza e lucentezza senza appesantire. 
L’esclusiva sinergia di Oro, Diamante e Rubino protegge, esalta ed amplifica la 
brillantezza del colore, prolungandone la tenuta nel tempo. Uso: applicare a capelli 
bagnati, massaggiare delicatamente, quindi risciacquare.

Perfecting shampoo for cosmetic colour. Its special, ultra gentle formulation with 
no SLS, SLES or Parabens effectively cleanses and nourishes, giving immediate 
hydration, softness and shine without weighing the hair down. The exclusive 
synergy of Gold, Diamond and Ruby protects, enhances and amplifies the 
colour’s shine, prolonging its duration in time. Use: apply to wet hair, massage 
gently, then rinse.

Shampoing perfectionnant de la couleur cosmétique. Sa formulation spéciale 
ultra-douce sans SLS, SLES ni Parabènes lave et nourrit efficacement en donnant 
une immédiate hydratation, douceur et brillance sans alourdir. L’exclusive synergie 
de l’Or, du Diamant et du Rubis protège, exalte et magnifie l’éclat de la couleur 
en prolongeant sa tenue dans le temps. Emploi : appliquez le shampooing sur les 
cheveux mouillés, massez délicatement, ensuite rincez.

Champú perfeccionador del color cosmético. Su especial formulación ultra 
delicada libre de SLS, SLES ni Parabenos, deterge y nutre eficazmente, aportando 
inmediata hidratación, suavidad y brillo sin apelmazar. La exclusiva sinergía de 
Oro, Diamante y Rubí protege, exalta y amplifica el brillo del color, prolongando su 
resistencia en el tiempo. Uso: aplicar a cabellos mojados, masajear delicadamente, 
luego enjuagar.

Shampoo aperfeiçoador da cor cosmética. A sua fórmula especial ultra delicada 
sem SLS, SLES e Parabenos, lava e nutre de forma eficaz, dando imediata 
hidratação, maciez e brilho sem deixar os cabelos pesados. A exclusiva sinergia 
do Ouro, Diamante e Rubi protege, exalta e aumenta o brilho da cor, prolongando 
a sua duração ao longo do tempo. Emprego: aplicar nos cabelos molhados, 
massagear delicadamente, em seguida enxaguar.

Farbschutz-Shampoo für coloriertes Haar. Mit seiner speziellen, schonenden 
Formel ohne SLS, SLES und Parabene reinigt und nährt das Shampoo die 
Haare wirkungsvoll für sofort spürbar hydriertes, weiches und glänzendes 
Haar. Die exklusive synergische Wirkung von Gold, Diamant und Rubin schützt 
die Coloration, verstärkt den Farbglanz und wirkt dem Verblassen der Farbe 
entgegen. Anwendung: Auf die nassen Haare auftragen, sanft einmassieren und 
dann Ausspülen.

5,2
5,7pH Color Perfect Shampoo 4,2

4,7pH 

Conditioner perfezionatore del colore cosmetico. La sua formula ultra delicata a 
base di Oro, Diamante e Rubino e priva di SLS, SLES e Parabeni districa, nutre e sigilla 
efficacemente la cuticola dei capelli colorati, rendendoli setosi, docili e brillanti senza 
appesantire. Potenziato con Olio di Camelia, ammorbidisce e rinvigorisce la fibra capillare, 
preservando la bellezza dei capelli per un colore più vivo, intenso e duraturo. Uso: dopo lo 
shampoo, applicare a capelli tamponati su lunghezze e punte e pettinare. Lasciare in posa 
5 minuti, quindi risciacquare abbondantemente.

Perfecting conditioner for cosmetic colour. Its ultra gentle formula based on Gold, 
Diamond and Ruby, with no SLS, SLES or Parabens, effectively detangles, nourishes and 
seals the cuticle of coloured hair, making it silky, manageable and shiny without weighing 
it down.  Enriched with Camellia Oil, it softens and strengthens the hair fibre while 
preserving the hair’s beauty with a brighter, more intense and long lasting colour. Use: after 
shampooing, apply to towel dried hair on ends and lengths and comb through. Leave on 
for 5 minutes, then rinse thoroughly.

Revitalisant perfectionnant de la couleur cosmétique. Sa formule ultra-douce à base d’Or, 
de Diamant et de Rubis, sans SLS, SLES ni Parabène démêle, nourrit et soude efficacement 
la cuticule des cheveux colorés en les rendant soyeux, dociles et brillants sans les alourdir. 
Enrichi avec de l’Huile de Camélia, il adoucit et revigore la fibre capillaire en préservant 
la beauté des cheveux pour une couleur plus vive, intense et durable. Emploi : après le 
shampooing, appliquez le produit sur les cheveux tamponnés sur les longueurs et sur les 
pointes, ensuite peignez. Laissez poser pendant 5 minutes, ensuite rincez abondamment.

Acondicionador perfeccionador del color cosmético. Su fórmula ultra delicada a base 
de Oro, Diamante y Rubí y libre de SLS, SLES y Parabenos sella la cutícula eficazmente 
y desenreda y nutre los cabellos coloreados, volviéndolos sedosos, dóciles y brillantes 
sin apelmazarlos. Potenciado con Aceite de Camelia, suaviza y revigoriza la fibra capilar, 
preservando la belleza de los cabellos para un color más vivo, intenso y duradero. Uso: 
después del champú, aplicar a cabellos húmedos sobre largos y puntas y peinar. Dejar 
actuar 5 minutos, luego enjuagar abundantemente.

Condicionador aperfeiçoador da cor cosmética. A sua fórmula ultra delicada a base 
de Ouro, Diamante e Rubi sem  SLS, SLES e Parabenos desembaraça, nutre e veda as 
cutículas de forma eficaz dos cabelos coloridos, deixando-os sedosos, macios e brilhantes 
sem deixá-los pesados. Aprimorado com Óleo de Camélia, amacia e revigora as fibras 
capilares, preservando a beleza dos cabelos obtendo uma cor mais viva, intensa e 
duradoura. Emprego: depois do shampoo, aplicar nos cabelos enxutos com uma toalha, 
nas pontas e no comprimento e pentear. Deixar repousar por 5 minutos, em seguida 
enxaguar abundantemente.

Farbschutz-Conditioner für coloriertes Haar. Mit seiner ultra-schonenden Formel 
mit Gold, Diamanten und Rubin ohne SLS, SLES und Parabene pflegt der Conditioner 
das Haar, macht es gut kämmbar und versiegelt die Schuppenschicht vom colorierten 
Haar wirkungsvoll, ohne das Haar zu beschweren, für seidiges, leicht kämmbares und 
glänzendes Haar. Das Kamelienöl kräftigt die Haarfaser und macht sie geschmeidig für 
schönes Haar mit intensiver, kräftiger und lang anhaltender Farbe. Anwendung: Die Haare 
nach dem Waschen mit dem Handtuch trocknen. Dann den Conditioner auf die Haare 
und die Haarspitzen auftragen und die Haare auskämmen. 5 Minuten einwirken lassen und 
gründlich ausspülen.

Color Perfect Conditioner

15 ml
art. 21070

300 ml
art. 6094

1000 ml
art. 6095

pro-color

300 ml
art. 6096

15 ml
art. 21071

1000 ml
art. 6097

GOLD & 
DIAMOND
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Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

pro-color
GOLD & 
DIAMOND

Serum perfezionatore del colore cosmetico. Arricchito con Oro, Diamante e Rubino, 
avvolge lo stelo con un film protettivo anti-sbiadimento che protegge il colore dalla perdita 
di intensità, per una brillantezza estrema e prolungata nel tempo. La sua speciale azione 
sublimante ravviva e disciplina i capelli colorati, rendendoli istantaneamente più luminosi, 
morbidi e setosi, senza ungere nè appesantire. Ideale per eliminare l’effetto crespo e le 
doppie punte. Uso: applicare poche gocce a capelli umidi o asciutti e procedere allo styling. 
Senza risciacquo.

Perfecting serum for cosmetic colour. Enriched with Gold, Diamond and Ruby, it wraps 
the hair shaft with an anti-fading protective film that safeguards colour against loss of 
intensity, for an extreme shine prolonged in time. Its special exalting action brightens up 
and disciplines coloured hair, making it instantly more luminous, soft and silky without 
making it greasy or weighing it down. Ideal to eliminate any frizz and split ends. Use: apply 
a few drops to either damp or dry hair and proceed with styling. Do not rinse off.

Sérum perfectionnant de la couleur cosmétique. Enrichi avec de l’Or, du Diamant et du 
Rubis, il enveloppe la tige avec un film protecteur anti-décoloration qui protège la couleur 
contre la perte d’intensité, pour un éclat extrême et prolongé dans le temps. Son action 
spéciale sublimante ravive et discipline les cheveux colorés en les rendant instantanément 
plus lumineux, doux et soyeux, sans graisser ni alourdir. Idéal pour éliminer l’effet crépu et 
les fourches. Emploi : appliquez quelques gouttes de sérum sur les cheveux humides ou 
secs et coiffez. Sans rinçage.

Serum perfeccionador del color cosmético. Enriquecido con Oro, Diamante y Rubí, 
envuelve el tallo con una película protectora anti-desteñimiento que protege el color 
contra la pérdida de intensidad, para un brillo extremo y prolongado en el tiempo. Su 
especial acción de ensalzamiento reaviva y disciplina los cabellos coloreados, volviéndolos 
instantáneamente más luminosos, suaves y sedosos, sin dejar residuos grasos ni 
apelmazar. Ideal para eliminar el efecto crespo y las puntas abiertas. Uso: aplicar pocas 
gotas a cabellos húmedos o secos y proceder al styling. Sin enjuague.

Serum aperfeiçoador da cor cosmética. Enriquecido com Ouro, Diamante e Rubi que 
envolve a haste com uma película protetora anti-desbotamento protegendo a cor de 
perder sua intensidade,dando um intenso brilho que dura por mais tempo. A sua sublime 
ação especial  reaviva e disciplina os cabelos coloridos, deixando-os instantaneamente 
mais luminosos, macios e sedosos, sem deixá-los gordurosos nem pesados. Ideal para 
eliminar o efeito frizz e as pontas duplas. Emprego: aplicar poucas gotas nos cabelos 
molhados e proceder com o styling. Não enxaguar.

Farbschutz-Serum für coloriertes Haar. Das Serum ist mit Gold, Diamanten und Rubin 
angereichert und umgibt den Haarschaft mit einer Schutzschicht, die das Haar vor dem 
Ausbleichen bewahrt. Für lang anhaltende, intensive Farben und extremen Farbglanz. Mit 
seiner speziellen, pflegenden Formel wirkt das Serum Haarschädigungen entgegen. Das 
colorierte Haar wird leicht kämmbar und erhält sofort mehr Glanz, für weiche Seidigkeit 
ohne Nachfetten und Beschweren. Ideal, um krausem Haar und Spliss entgegenzuwirken. 
Anwendung: Einige Tropfen auf das feuchte oder trockene Haar auftragen und die Haare 
wie gewohnt stylen. Ohne Ausspülen.

Color Perfect Serum

100 ml
art. 6099

3 ml
art. 21072
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Collagen & Sapphire & 
Micro-Pigments

Ice Cream Pro-Blonde è la linea studiata per 
rispondere alle esigenze dei capelli biondi, 
decolorati e con mèches: il colore si ACCENDE 
e si ILLUMINA, i contrasti di colore e le mèches 
si intensificano, SENZA RIFLESSI gialli 
indesiderati.
GB Ice Cream Pro-Blonde is the line studied to respond to the needs of blonde, 
bleached and streaked hair: the color comes ALIVE and BRIGHT, intensifying 
the color contrasts and the streaks, WITHOUT unwanted yellow REFLECTIONS.

F Ice Cream Pro-Blonde  est la ligne étudiée pour répondre aux exigences des 
cheveux blonds, décolorés et avec mèches: la couleur S’ALLUME et DEVIENT 
CHATOYANTE, les contrastes de couleur et des mèches s’intensifient, SANS 
REFLETS JAUNES indésirables.

E Ice Cream Pro-Blonde  es la línea estudiada para responder a las exigencias 
de los cabellos rubios, decolorados y   con mechas; el color se ENCIENDE y se 
ILUMINA, los contrastes de color y las mechas se intensifican, SIN REFLEJOS 
amarillos  indeseados

P Ice Cream Pro-Blonde  é la linha estudada para responder as exigências dos 
cabelos loiros, descoloridos e com mechas: a cor se ACENDE e se ILUMINA, 
os contrastes da cor e das mechas se intensificam, SEM REFLEXOS amarelos 
indesejados.

D Ice Cream Pro-Blonde ist die Linie, um den Bedarf von blonden, 
blondierten und gesträhnten Haaren zu entsprechen: die Farbe wird BELEBT  
und ERSTRAHLT, Farbkontraste und Strähnen werden verstärkt, ohne 
unerwünschte GELBREFLEXE.
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pro-blonde
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3,0
3,5pH 

Crema illuminante - capelli biondi, decolorati e con mèches. 
Arricchita con Collagene e Micro-Pigmenti Viola, finalizza il servizio di 
decolorazione, sigillando la cuticola e riequilibrando il pH del capello. 
Nutre il capello, illumina il biondo e le mèches, senza riflessi gialli 
indesiderati. Uso: dopo l’applicazione della decolorazione, distribuire 
a capelli risciacquati su tutta la capigliatura, pettinare delicatamente e 
lasciare in posa 2 minuti.  Risciacquare con cura e completare con Pro-
Blonde Shampoo e Conditioner. Mantenimento: applicare un volta a 
settimana dopo Pro-Blonde shampoo, pettinare e risciacquare dopo 2 
minuti di posa.

Illuminating cream – blonde, bleached and streaked hair. Enriched 
with Collagen and Violet Micro-Pigments, finalizes the bleaching 
treatment, sealing the cuticle and restoring the pH balance of the hair. It 
nourishes the hair, illuminates the blonde color and the streaks, without 
unwanted yellow reflections. Use: after applying the bleach, spread all 
over the rinsed hair, comb gently and leave on for 2 minutes. Rinse 
carefully and complete with Pro-Blonde Shampoo and Conditioner. 
Maintenance: apply once a week after Pro-Blonde shampoo, comb, 
leave for 2 minutes and rinse. 

Crème éclairante – cheveux blonds, décolorés et avec mèches. 
Elle est enrichie avec du Collagène et des Micro-Pigments Violet 
pour finaliser le service de décoloration, en fermant la cuticule et 
en rééquilibrant le pH du cheveu. Elle nourrit le cheveu et illumine 
blondeur et mèches, sans reflets jaunes indésirables. Emploi  : après 
l’application de la décoloration, distribuer sur toute la chevelure après 
rinçage, démêler délicatement et laisser en pose 2 minutes.  Rincer avec 
soin et complétez avec Pro-Blonde Shampoo et Conditioner.  Entretien 
: appliquer une fois par semaine après Pro-Blonde Shampoo, démêler 
et rincer après 2 minutes de pose.

Crema iluminadora - cabellos rubios, decolorados y con mechas. 
Enriquecida con Colágeno y Micro-pigmentos Morados, finaliza el 
servicio de decoloración, sellando la cutícula y reequilibrando el pH 
del cabello. Nutre el cabello, ilumina el rubio y las mechas, sin reflejos 
amarillos indeseados. Uso: después de la aplicación de la decoloración, 
extender sobre cabellos enjuagados en toda la cabellera, peinar 
delicadamente   y dejar actuar 2 minutos. Enjuagar cuidadosamente y 
finalizar con Pro-Blonde Champú y Conditioner. Mantenimiento: aplicar 
una vez por semana después de Pro-Blonde champú, peinar y enjuagar 
después de 2 minutos de actuación.
Creme iluminante – cabelos loiros, descoloridos e com mechas. 
Enriquecida com Colágeno e Micro-pigmentos Roxos, finaliza e 
aperfeiçoa o serviço de descoloração, vedando as cutículas e 
reequilibando o pH dos cabelos. Nutre os cabelos, ilumina os loiros 
e as mechas, sem reflexos amarelos indesejados. Emprego: depois 
da aplicação da descoloração, distribuir nos cabelos enxaguados em 
todos os cabelos, pentear delicadamente e deixar repousar por 2-3 
minutos. Enxaguar com cuidado e completar com Pro-Blonde Shampoo 
e Conditioner. Manutenção: aplicar uma vez por semana depois do Pro-
Blonde shampoo, pentear e enxaguar depois de 2 minutos de repouso.

Glanz-Creme – blonde, blondierte und gesträhnte Haare. Angereichert 
mit Collagen und violetten Mikropigmenten, vollendet den Blondierung-
Service, versiegelt die Cuticula und gleicht den pH-Wert aus. Die Creme 
nährt das Haar, verleiht dem Blond und den Strähnen Leuchtkraft, ohne 
unerwünschte Gelbreflexe. Anwendung: Nach der Blondierung auf 
den gespülten Haaren verteilen, sanft durchkämmen und 2 Minuten 
einwirken lassen.  Sorgfältig ausspülen und beenden mit Pro-Blonde 
Shampoo und Conditioner. Pflege: Einmal wöchentlich nach dem Pro-
Blonde Shampoo auftragen, durchkämmen, 2 Minuten einwirken lassen 
und ausspülen.

100 ml
art. 21105

Blonde Perfect Cream

pro blonde
COLLAGEN & SAPPHIRE 
& MICRO-PIGMENTS

THE PERFECT BLONDE
WITH VIOLET MICRO-PIGMENTS
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COLLAGEN & SAPPHIRE 
& MICRO-PIGMENTS pro blonde

Shampoo illuminante - capelli biondi, decolorati e con mèches. La sua 
speciale formulazione, arricchita con Collagene e Micro-Pigmenti Viola, deterge 
delicatamente, protegge ed esalta il biondo e le mèches. Il colore si accende 
e si illumina, i contrasti di colore e le mèches si intensificano senza riflessi gialli 
indesiderati. Uso: applicare su capelli bagnati e massaggiare per 1 minuto, quindi 
risciacquare.

Illuminating shampoo – blonde, bleached and streaked hair. The special formula, 
enriched with Collagen and Violet Micro-Pigments, cleanses delicately, protecting 
and enhancing the blonde color and the streaks. The color becomes brighter 
and more luminous. The color contrasts and the streaks are intensified without 
unwanted yellow reflections. Use: apply to wet hair and massage for 1 minute, 
then rinse.

Shampoing éclairant - cheveux blonds, décolorés et avec mèches. Sa formule 
concentrée est enrichie avec du Collagène et des Micro-Pigments Violet pour 
laver délicatement, protéger et exalter blondeur et mèches. La couleur s’allume 
et devient chatoyante, les contrastes de couleur et des mèches s’intensifient sans 
reflets jaunes indésirables. Emploi : appliquer sur cheveux mouillés et masser 
pendant 1 minute, puis rincer.

Champú iluminador - cabellos rubios, decolorados y con mechas. Su especial 
fórmula, enriquecida con Colágeno y Micro-Pigmentos Morados, deterge 
delicadamente, protege y exalta el rubio y las mechas. El color se enciende y se 
ilumina, los contrastes de color y las mechas se intensifican sin reflejos amarillos 
indeseados. Uso: aplicar sobre cabellos mojados y masajear durante 1 minuto, 
luego enjuagar.

Shampoo iluminante - cabelos loiros, descoloridos e com mechas. A sua 
fórmula especial enriquecida com Colágeno e Micro-Pigmentos Roxos, lava 
delicadamente, protege e exalta o loiro e as mechas. A cor se acende e se ilumina, 
os contrastes das cores e das mechas se intensificam sem reflexos amarelos 
indesejados. Emprego: aplicar nos cabelos molhados e massagear por 1 minuto, 
em seguida enxaguar.

Glanz-Shampoo - blonde, blondierte und gesträhnte Haare. Die spezielle 
Formulierung, angereichert mit Collagen und violetten Mikropigmenten, reinigt 
sanft, schützt und intensiviert die Leuchtkraft von Strähnchen und blondem Haar. 
Belebt die Farbe und lässt das Blond erstrahlen, intensiviert die Farbkontraste 
und Lichtreflexe von gesträhnten Haaren ohne unerwünschte Gelbreflexe. 
Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, einmassieren, 1 Minute einwirken 
lassen, gründlich ausspülen.

3,8
4,2pH 

Conditioner illuminante - capelli biondi, decolorati e con mèches. La sua 
speciale formulazione, arricchita con Collagene e Micro-Pigmenti Viola, protegge, 
districa ed esalta il biondo e le mèches. Il colore si accende e si illumina, i contrasti 
di colore e le mèches si intensificano, senza riflessi gialli indesiderati. I capelli sono 
morbidi al tatto, visibilmente vitali e nutriti. Uso: dopo lo shampoo, applicare e 
pettinare a capelli tamponati su lunghezze e punte. Lasciare in posa 2-3 minuti, 
quindi risciacquare.

Illuminating Conditioner – blonde, bleached and streaked hair. The special 
formula, enriched with Collagen and Violet Micro-Pigments, protects, disentangles 
and brings out the blonde color and the streaks. The color becomes brighter and 
more luminous, color contrasts and the streaks are intensified, without unwanted 
yellow reflections. Hair is left soft to the touch, nourished and visibly healthy. Use: 
after the shampoo, apply and comb through the lengths and ends of towel-dried 
hair. Leave on for 2-3 minutes, then rinse.

Revitalisant éclairant - cheveux blonds, décolorés et avec mèches. Sa formule 
concentrée    est enrichie avec du Collagène et des Micro-Pigments Violet pour 
protéger, démêler et exalter blondeur et mèches. La couleur s’allume et devient 
chatoyante, les contrastes de couleur et des mèches s’intensifient, sans reflets 
jaunes indésirables. Les cheveux sont doux au toucher, visiblement vivants et 
nourris. Emploi : après le shampoing, appliquer sur les cheveux après essorage 
des longueurs et pointes et démêler. Laisser en pose 2-3 minutes, puis rincer.

Conditioner iluminador - cabellos rubios, decolorados y con mechas. Su especial 
fórmula, enriquecida con Colágeno y Micro-Pigmentos Morados, protege, 
desenreda y exalta el rubio y las mechas. El color se enciende y se ilumina, los 
contrastes de color y las mechas se intensifican, sin reflejos amarillos indeseados. 
Los cabellos resultan suaves al tacto, visiblemente vitales y nutridos. Uso: después 
del champú, aplicar y peinar sobre cabellos húmedos en largos y puntas. Dejar 
actuar 2-3 minutos, luego enjuagar.

Conditioner iluminante – cabelos loiros, descoloridos e com mechas. A sua 
fórmula especial, enriquecida com Colágeno e Micro-Pigmentos Roxos, protege, 
desembaraça e exalta o loiro e as mechas. A cor se acende e se ilumina, os 
contrastes das cores e das mechas se intensificam, sem reflexos amarelos 
indesejados. Os cabelos ficam macios ao toque, visivelmente vitais e nutridos. 
Emprego: depois do shampoo, aplicar e pentear os cabelos enxutos com uma 
toalha no comprimento e nas pontas. Deixar repousar por 2-3 minutos, em 
seguida enxaguar.

Glanz-Conditioner - blonde, blondierte und gesträhnte Haare. Die spezielle 
Formulierung, angereichert mit Collagen und violetten Mikropigmenten, schützt, 
entwirrt und stärkt die Leuchtkraft von Strähnchen und blondem Haar. Belebt 
die Farbe und lässt das Blond erstrahlen, intensiviert die Farbkontraste und 
Lichtreflexe von gesträhnten Haaren, ohne unerwünschte Gelbreflexe. Macht 
das Haar fühlbar geschmeidig, nährt es und lässt es sichtbar vitaler wirken. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche ins handtuchtrockene Haar auf Längen 
und Spitzen auftragen und durchkämmen. 2-3 Minuten einwirken lassen und 
schließlich ausspülen.

shampoo 15 ml + conditioner 15 ml
art. 21106

300 ml
art. 21103

1000 ml
art. 21104

300 ml
art. 21100

125 ml
art. 21102

1000 ml
art. 21101

Pro-Blonde Shampoo 5,0
5,5 pH Pro-Blonde Conditioner

WITH VIOLET 
MICRO-PIGMENTS

WITH VIOLET 
MICRO-PIGMENTS
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THE ANTI-BRASSINESS UPGRADE
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Due trattamenti specifici per la NEUTRALIZZAZIONE dei 
RIFLESSI GIALLI INDESIDERATI. Consente di ottenere 
biondi impeccabili con delicate sfumature cenere-viola.
Due trattamenti specifici per la NEUTRALIZZAZIONE dei 
RIFLESSI GIALLO/ARANCIO INDESIDERATI. Consente di 
ottenere biondi puri con delicate sfumature Icy Blue.

GB Two specific treatments to NEUTRALIZE the UNWANTED YELLOW TONES. It 
allows to achieve flawless blondes with delicate ash-violet shades.
Two specific treatments to NEUTRALIZE the UNWANTED YELLOW/ORANGE 
TONES. It allows to achieve flawless blondes with delicate Icy Blue shades.

F Deux soins spécifiques pour la NEUTRALISATION des REFLETS JAUNES 
INDÉSIRABLES. Ils permettent d’obtenir des blonds impeccables avec de délicates 
nuances cendrées violettes.
Deux traitements spécifiques pour la NEUTRALISATION des REFLETS JAUNES/
ORANGES INDÉSIRABLES. Permet d’obtenir des blonds purs avec de délicates 
nuances bleus glacés.

E Dos tratamientos específicos para la NEUTRALIZACIÓN de los REFLEJOS 
AMARILLOS INDESEADOS. Permite obtener rubios impecables con delicados 
matices ceniza- morados. 
Dos tratamientos específicos para la NEUTRALIZACIÓN de los REFLEJOS 
AMARILLO/NARANJA INDESEADOS. Permite obtener rubios puros con delicados 
matices  Icy Blue.

P Dois tratamentos específicos para a NEUTRALIZAÇÃO dos INDESEJADOS 
REFLEXOS AMARELOS. Permite obter loiros impecáveis com nuances 
delicadas cinzas-roxos.
Dois tratamentos específicos para a NEUTRALIZAÇÃO dos INDESEJADOS 
REFLEXOS AMARELOS/ALARANJADOS. Consente em obter loiros puros 
com delicadas nuances Icy Blue.

D Zwei spezielle Pflege-Behandlungen zur NEUTRALISATION von 
UNERWÜNSCHTEN, GELBEN REFLEXEN. Erhält makellose Blondtöne mit sanften, 
aschgrauen-violetten Nuancen.
Zwei spezielle Pflege-Behandlungen zur NEUTRALISATION der UNGEWÜNSCHTEN 
GELB-/ORANGE-Effekte. Erhält reines Blond mit zarten Icy Blue Nuancen.



4,8
5,2pH 

Maschera antigiallo per capelli biondi, decolorati o grigi. Neutralizza i riflessi 
gialli indesiderati donando morbidezza e lucentezza ai capelli. Uso: dopo No-
Yellow Shampoo con guanti adeguati applicare su capelli tamponati, massaggiare 
uniformemente e pettinare. Lasciare agire 3/5 min. e risciacquare.

Anti-yellow mask for blonde, bleached or grey hair. Neutralizes undesired yellow 
reflections leaving the hair soft and shiny. Use: after No-Yellow Shampoo put on 
proper gloves and apply to towel-dried hair, massage evenly all over and comb. 
Leave on for 3/5 min. and rinse.

Masque anti-jaunissement pour cheveux blonds, décolorés ou gris. Neutralise les 
reflets jaunes désagréables en donnant de la douceur et de l’éclat aux cheveux. 
Emploi : après No-Yellow Shampoo mettez des gants et appliquez sur les cheveux 
tamponnés, massez uniformément et peignez. Laissez agir pendant 3/5 min. et 
rincez.

Mascarilla anti-amarillo para cabellos rubios, decolorados o grises. Neutraliza 
los reflejos amarillos indeseados donando suavidad y brillo a los cabellos. Uso: 
después No-Yellow Champú, ponerse unos guantes y aplicar sobre cabellos 
húmedos, masajear uniformemente y peinar. Dejar actuar 3/5 min. y enjuagar.

Máscara antiamarelo para cabelos loiros, descoloridos ou cinzas. Neutraliza 
os indesejáveis reflexos amarelos dando maciez e brilho aos cabelos. Emprego: 
depois No-Yellow Shampoo usar luvas e aplicar a máscara nos cabelos enxutos 
com uma tolha, massagear uniformemente e pentear. Deixar agir por 3/5 min. em 
seguida enxaguar.

Maske gegen Gelbeffekt für blondes, blondiertes oder graues Haar. Neutralisiert 
unerwünschte Gelbreflexe, verleiht den Haaren Geschmeidigkeit und Glanz. 
Anwendung: nach No-Yellow Shampoo ziehen Sie Handschuhe an und tragen Sie 
ins handtuchtrockene Haar auf, gleichmäßig einmassieren und durchkämmen. 3/5 
Minuten einwirken lassen, anschließend ausspülen.

Shampoo antigiallo per capelli biondi, decolorati o grigi. Formulato con Proteine 
della Seta ed Estratti di Vinaccia, tonalizza i colpi di sole, mechés e i capelli 
decolorati attenuando i riflessi gialli. E’ utilizzabile sui capelli grigi per ottenere un 
effetto candido. Uso: applicare su capelli bagnati, lasciare in posa alcuni minuti 
per un effetto più efficace, emulsionare e risciacquare. Se necessario ripetere lo 
shampoo.
 
Anti-yellow shampoo for blond, bleached or grey hair. Formulated with Silk 
Proteins and Extracts of pressed Grape, to tone down unwanted yellow tones 
on sun kissed effects, streaks and bleached hair. It can be used on grey hair to 
restore shine. Use: apply to wet hair, leave on for a few minutes, lather and rinse 
off. Repeat shampoo if necessary.
 
Shampoing anti-jaunissement pour cheveux blonds, décolorés ou gris. Sa 
formule aux Protéines de Soie et Extraits de lie de Vin, atténue les coups de 
soleil, mèches et cheveux décolorés en diminuant les reflets jaunes. Peut s’utiliser 
sur cheveux gris pour obtenir un effet de blancheur. Emploi : appliquer sur 
cheveux mouillés, laisser poser quelques minutes pour un résultat plus efficace, 
émulsionner et rincer. Renouveler le shampooing si nécessaire.
 
Champú antiamarillo para cabellos rubios, decolorados o grises. Formulado con 
Proteinas de la Seda y Extractos de Uvas, tonaliza los golpes de sol, las mechas y 
los cabellos decolorados atenuando los reflejos amarillos. Se puede utilizar sobre 
los cabellos grises para obtener un efecto cándido. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, dejar actuar algunos minutos para un efecto más eficaz, emulsionar y 
enjuagar. Si fuese necesario, repetir el champú.
 
Shampoo antiamarelo para cabelos loiros, descoloridos ou cinzas. Formulado 
com Proteínas da Seda e Extratos de Uva; dá tom aos reflexos, mechas e aos 
cabelos descolorados diminuindo os reflexos amarelos. Pode ser utilizado 
em cabelos grisalhos para obter um efeito alvo. Emprego: aplicar nos cabelos 
molhados, deixar repousar por alguns minutos para obter um efeito mais eficaz, 
emulsionar e enxaguar. Se necessário, lavar novamente os cabelos.
 
Anti-Gelb Shampoo für blondes, blondiertes oder graues Haar. Seine Formel mit 
Seidenproteinen und Trester-Extrakten tönt Strähnchen, Mèches und entfärbtes 
Haar, wobei die Gelbtonreflexe gemildert werden. Es kann bei grauem Haar 
angewandt werden, um einen reinweißen Effekt zu erzielen. Anwendung: Auf das 
nasse Haar auftragen, zur Verstärkung der Wirkung einige Minuten lang einwirken 
lassen, emulgieren und ausspülen. Falls erforderlich die Haarwäsche wiederholen.

300 ml 
art. 21173

1000 ml
art 21174

300 ml
art. 6719

1000 ml
art. 6721

No-Yellow Shampoo

no-yellowASH VIOLET

3,3
3,7pH No-Yellow Mask
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Kit antigiallo per capelli biondi, decolorati o grigi.

Contiene:

1 No-Yellow Shampoo 300 ml
1 No-Yellow Mask 300 ml

Anti-yellow kit for blond, bleached or grey hair.

Kit anti-jaunissement pour cheveux blonds, décolorés ou gris.

Kit antiamarillo para cabellos rubios, decolorados o grises.

Kit antiamarelo para cabelos loiros, descoloridos ou cinzas.

Kit mit Anti-Gelb-Effekt für blondes, blondiertes oder graues haar.

300 ml + 300 ml 
art. 21178

No-Yellow Kit

no-yellow ASH VIOLET
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5,0
5,5pH 

Conditioner antigiallo blu per capelli biondi, bianchi o grigi. Districa, nutre e 
idrata neutralizzando i riflessi giallo-arancio, donando ai capelli straordinaria 
brillantezza e morbidezza. Ideale per un delicato effetto Icy Blue su capelli bianchi. 
Uso: dopo aver lavato i capelli con Light Blue Shampoo, indossare guanti adeguati 
e applicare a capelli bagnati su lunghezze e punte, lasciare in posa 3-5 minuti e 
risciacquare con cura.

Blue anti-yellow conditioner for blonde, white or grey hair. It detangles, nourishes 
and hydrates, neutralising yellow-orange tones for extraordinarily brilliant and soft 
hair. Ideal for a subtle Icy Blue effect on white hair. Use: after washing hair with 
Light Blue Shampoo, put on suitable gloves and apply to damp hair. Leave for 3 - 
5 minutes then rinse thoroughly.

Revitalisant anti-jaunissement bleu pour cheveux blonds, blancs ou gris. 
Démêle, nourrit et hydrate en neutralisant les reflets jaune-orange et en donnant 
aux cheveux une extraordinaire brillance et douceur. Idéal pour un délicat effet Icy 
Blue sur cheveux blancs. Mode d’emploi : après avoir lavé les cheveux avec Light 
Blue Shampoo, mettre des gants et appliquer sur les cheveux humides, laisser agir 
3-5 minutes et rincer soigneusement.

Acondicionador antiamarillo azul para cabellos blancos, rubios o grises. 
Desenreda, nutre e hidrata neutralizando los reflejos amarillos y naranjas, 
aportando al cabello un resplandor y una suavidad extraordinarios. Es ideal para 
obtener un delicado efecto Icy Blue sobre cabello blanco. Uso: después de haber 
lavado el cabello con Light Blue Shampoo, llevar guantes adecuados y aplicar 
sobre el cabello húmedo, dejar actuar 3-5 minutos y enjuagar cuidadosamente.

Condicionador antiamarelo azul para cabelos louros, brancos ou cinzas. 
Desembaraça, nutre e hidrata neutralizando os reflexos amarelo-alaranjados e 
proporcionando brilho intenso e maciez aos cabelos. Ideal para um delicado efeito 
Icy Blue sobre os cabelos brancos. Modo de usar: após ter lavado os cabelos com 
Light Blue Shampoo, coloque luvas adequadas e aplique nos cabelos úmidos, 
deixe agir por 3-5 minutos e enxagúe com atenção. 

Blauer Anti-Gelb-Conditioner für blondes, weißes oder graues Haar. Entwirrt, 
pflegt und versorgt mit Feuchtigkeit, neutralisiert die gelb-orangenen Reflexe und 
verleiht dem Haar außergewöhnliche Brillanz und Geschmeidigkeit. Ideal für einen 
zarten Icy Blue-Effekt auf weißem Haar. Anwendung: Nachdem das Haar mit dem 
Light Blue Shampoo gewaschen wurde, geeignete Handschuhe anziehen und 
auf das feuchte Haar auftragen, 3-5 Minuten einwirken lassen, emulgieren und 
gründlich ausspülen.

Shampoo antigiallo blu per capelli biondi, bianchi o grigi. Deterge, condiziona 
e neutralizza i riflessi giallo-arancio donando lucentezza e idratazione. Ideale per 
un delicato effetto Icy Blue su capelli bianchi. Uso: indossare guanti adeguati e 
applicare su capelli bagnati, massaggiare, lasciare in posa 1-5 minuti, emulsionare 
e risciacquare. Ripetere l’applicazione. Non macchia la cute.

Blue anti-yellow shampoo for blonde, white or grey hair. It cleanses, conditions 
and neutralises yellow-orange tones for unbeatable shine and hydration. Ideal for 
a subtle Icy Blue effect on white hair. Use: put on suitable gloves and apply to 
damp hair, massaging in. Leave for 1 - 5 minutes then emulsify and rinse. Repeat 
application if necessary. Does not stain the skin.

Shampoing anti-jaunissement bleu pour cheveux blonds, blancs ou gris. 
Lave, conditionne et neutralise les reflets jaune-orange en donnant brillance et 
hydratation. Idéal pour un délicat effet Icy Blue sur cheveux blancs. Mode d’emploi 
: mettre des gants et appliquer sur les cheveux humides, masser, laisser agir 1-5 
minutes, émulsionner et rincer. Répéter l’application si nécessaire. Ne tache pas 
le cuir chevelu.

Champú antiamarillo azul para cabellos blancos, rubios o grises. Limpia 
y acondiciona, neutraliza los reflejos amarillos y naranjas aportando brillo e 
hidratación. Es ideal para obtener un delicado efecto Icy Blue sobre cabello 
blanco. Uso: llevar guantes adecuados y aplicar sobre el cabello húmedo, 
masajear, dejar actuar 1-5 minutos, emulsionar y enjuagar. Si es necesario, repetir 
la aplicación. No mancha la piel.

Shampoo antiamarelo azul para cabelos louros, brancos ou cinzas. Deterge 
e condiciona, neutraliza os efeitos amarelo-alaranjados, proporcionando 
luminosidade e hidratação. Ideal para um delicado efeito Icy Blue sobre os cabelos 
brancos. Modo de usar: use luvas adequadas e aplique sobre os cabelos úmidos, 
massageie, deixe agir por 1-5 minutos, emulsione e enxagúe. Se necessário, repetir 
a operação. Não mancha a pele.

Blaues Anti-Gelb-Shampoo für blondes, weißes oder graues Haar. Reinigt und 
pflegt, neutralisiert die gelb-orangenen Reflexe und verleiht Glanz und Feuchtigkeit. 
Ideal für einen zarten Icy Blue-Effekt auf weißem Haar. Anwendung: Geeignete 
Handschuhe anziehen und auf das feuchte Haar auftragen, einmassieren, 1-5 
Minuten einwirken lassen, emulgieren und ausspülen. Die Anwendung bei Bedarf 
wiederholen. Bildet keine Flecken auf der Kopfhaut.

300 ml 
art. 1026018

1000 ml
art 1026019

300 ml
art. 1026020

1000 ml
art. 1026021

Light Blue Shampoo

no-yellowICY BLONDE

3,3
3,7pH Light Blue Conditioner
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Kit antigiallo blu per capelli biondi, bianchi o grigi.

Contiene:

1 Light Blue Shampoo 300 ml
1 Light Blue Conditioner 300 ml

Blue anti-yellow kit for blonde, white or grey hair.

Kit anti-jaunissement bleu pour cheveux blonds, blancs ou gris.

Kit antiamarillo azul para cabellos blancos, rubios o grises.

Kit mit blauem Anti-Gelb-Effekt für blondes, weißes oder graues Haar.

300 ml + 300 ml 
art. 1026022

Light Blue Kit

41

no-yellow ICY BLONDE
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KROMASK Professional è l’innovativa gamma di maschere 
nutrienti e ravvivanti per la realizzazione di infiniti effetti 
cromatici, sicuri e personalizzabili. È indicata per capelli 
naturali, colorati e con mèches ed è ideale per ravvivare 
il colore tra una colorazione e l’altra e per illuminare con 
riflessi intensi ogniqualvolta il capello si presenta spento, 
opaco e privo di vitalità. Per effetti cromatici pastello su 
capelli decolorati, superschiariti o biondi le nuove Kromask 
Pastel Colors donano ai capelli un immediato colore di 
tendenza. Le nuances KROMASK Professional sono adatte 
anche ad un pubblico giovane in quanto completamente 
prive di ammoniaca e di agenti ossidanti.

GB KROMASK Professional is the innovative range of brightening products and 
nourishing masks for creating countless safe and personalisable colour effects. 
It is recommended for natural, bleached and streaked hair and is ideal for 
brightening the colour in between hair dyeing and to illuminate hair with intense 
reflections whenever it is dull and lifeless. For pastel color effects on bleached, 
superlightened or blonde hair, the new Kromask Pastel Colors immediately give 
hair a trendy color. KROMASK Professional nuances are also suitable for young 
people since they are completely free of ammonia and oxidising agents.

F KROMASK Professional est l’innovante gamme de masques nourrissants 
et vivifiants pour la réalisation d’innombrables effets chromatiques, sûrs et 
personnalisables. Elle est indiqué pour les cheveux naturels, colorés et avec 
mèches, il est idéale pour rehausser la couleur entre une coloration et l’autre et 
pour illuminer avec des reflets intenses chaque fois que le cheveu se présente 
terne, opaque et sans vitalité. Pour des effets chromatiques pastel sur les 
cheveux décolorés, super-éclaircis ou blonds, les nouveaux Kromask Pastel 
Colors donnent aux cheveux une couleur de tendance immédiate. Les nuances 
KROMASK Professional sont également adaptées aux jeunes car elles sont 
complètement exemptes d’ammoniaque et d’agents oxydants. 

E KROMASK Professional es la innovadora gama de mascarillas nutrientes 
y avivadoras para la realización de infinitos efectos cromáticos, seguros y 
personalizados. Es indicada para cabellos naturales, teñidos y con mechas y 
es ideal para avivar el color entre un tinte y otro y para iluminar con reflejos 
intensos cada vez que el cabello se presenta apagado, opaco y falto de vitalidad. 
Para efectos cromáticos pastel sobre cabellos decolorados, ultra-aclarados 
o rubios las nuevas KromaskPastel Colors donan a los cabellos un inmediato 
color de tendencia. Las nuances KROMASK Professional son aptas también para 
un público joven puesto que no contienen en absoluto amoniaco ni agentes 
oxidantes.

P KROMASK Professional é a inovativa gama de máscaras nutrientes e 
reavivadoras para realizar infinitos efeitos cromáticos, seguros e personalizáveis. 
É indicada para cabelos naturais, tingidos e com mechas e é ideal para reavivar 
tonalidades entre uma tintura e outra e para iluminar com reflexos intensos 
cada vez que os cabelos ficam desbotados, opacos e sem vitalidade. Para obter 
efeitos cromáticos pastéis nos cabelos descoloridos, super clareados ou loiros 
as novas  Kromask Pastel Colors dão aos cabelos uma imedita cor da tendência. 
As nuanças KROMASK Professional são ideais também para  os jovens  já que, 
são completamente sem amoníaco e sem agentes oxidantes.

D KROMASK Professional ist die innovative Produktserie aus pflegenden und 
belebenden Masken zur Realisierung unendlicher und individueller Farbeffekte. 
Diese innovative, pflegende Serie ohne Ammoniak eignet sich für natürliches, 
gefärbtes und mit Mèchen versehenes Haar. Für Effekte in Pastellfarben auf 
blondiertes, stark aufgehelltes oder blondes Haar, bringen Kromask Pastel 
Colors einen sofortigen trendigen Farbton ins Haar. Ideal zur Belebung der 
Farbe zwischen zwei Colorationen, zur Akzentuierung mit Farbeffekten oder 
zur ausgleichenden Farbkorrektur. Revitalisiert stumpfes, mattes und kraftloses 
Haar in wenigen Minuten. Für individuelle Farbeffekte können die Nuancen 
miteinander gemischt werden.                 

OTHER SIDE
COLOR

THE

OF THE

42



Modo d’uso: lavare i capelli con lo shampoo Inebrya più indicato per la condizione 
del capello e tamponare l’eccesso d’acqua con un asciugamano. Indossare i 
guanti monouso, applicare un’adeguata quantità di prodotto (indicativamente 
20/30 ml.), massaggiare delicatamente e distribuire con un pettine a denti larghi. 
Lasciare in posa da 3 a 5 minuti in base all’intensità desiderata (aumentando il 
tempo di posa fino ad un massimo di 20 minuti, aumenterà l’intensità del riflesso). 
Risciacquare con cura. Il prodotto non sporca ma si raccomanda di evitare di 
applicare il prodotto direttamente sul cuoio capelluto. 

kromask

Use: wash hair with the right Inebrya shampoo for the hair condition and dry excess 
water with a towel. Wear disposable gloves, apply a suitable amount of product 
(approx. 20/30 ml.), rub gently and distribute with a wide-tooth comb. Leave for 
3 to 5 minutes, according to the required intensity (increasing the time up to a 
max. of 20 minutes will increase the highlighting intensity). Rinse thoroughly. The 
product does not dirty, but avoid applying the product directly on the scalp.

300 ml
art. 6543

300 ml
art. 6542

300 ml
art. 6541

FASHION 
COLORS

3'-20'

Per ravvivare, intensificare e tonalizzare i capelli naturali e colorati. Per creare straordinari effetti cromatici 
su capelli decolorati e con mèches.

GB To brighten, enhance and tone natural and bleached hair. To create extraordinary colour effects on bleached and streaked hair. 

F Pour raviver, intensifier et tonaliser les cheveux naturels et colorés. Pour créer d’extraordinaires effets chromatiques sur les cheveux 
décolorés ou avec mèches. 

E Para avivar, intensificar y dar tono a los cabellos naturales y teñidos. Para crear extraordinarios efectos cromáticos sobre cabellos 
decolorados y con mechas. 

P Para reavivar, intensificar e tonalizar cabelos naturais e tingidos. Para criar extraordinários efeitos cromáticos em cabelos descoloridos 
e com mechas. 

D Belebt natürliches und gefärbtes Haar für mehr Intensität und Spannkraft. Ideal um faszinierende Farbeffekte bei entfärbtem und mit 
Mèchen versehenem Haar zu kreieren.

FASHION COLORS

Intense Copper, Cuivré Intense, 
Cobre Intenso, Cobre Luminoso, 

Intensiv Kupfer

Cherry Red, Rouge Cerise, 
Rojo Cereza, Vermelho Cereja, 

Kirschrot

Violet, Violet, 
Violeta, Violeta,

Violett

RAME INTENSO ROSSO CILIEGIA VIOLA
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kromask
CLASSIC 
COLORS

Per ravvivare, intensificare e tonalizzare i capelli naturali, colorati, decolorati e con mèches

GB To brighten, enhance and tone natural, bleached and streaked hair. 

F Pour raviver, intensifier et tonaliser les cheveux naturels, colorés, décolorés et avec mèches. 

E Para avivar, intensificar y dar tono a los cabellos naturales, teñidos, decolorados y con mechas. 

P Para reavivar, intensificar e tonalizar cabelos naturais, tingidos, descoloridos e com mechas. 

D Vitalisiert natürliches, gefärbtes und mit Mèchen versehenes Haar und verleiht seidigen Glanz, Intensität und Spannkraft.

CLASSIC COLORS

E Uso: lavar los cabellos con el champú Inebrya más indicado para las condiciones 
del cabello y retirar el exceso de agua con una toalla. Ponerse los guantes de un 
solo uso, aplicar una adecuada cantidad de producto (indicativamente 20/30 ml.), 
masajear delicadamente y repartir con un peine de púas anchas. Dejar actuar de 3 
a 5 minutos en base a la intensidad deseada (aumentando el tiempo de exposición 
hasta un máximo de 20 minutos, aumentará la intensidad del reflejo). Enjuagar 
cuidadosamente. El producto no ensucia, sin embargo recomendamos evitar 
aplicar el producto directamente sobre el cuero cabelludo.

F Mode d’emploi : Lavez les cheveux avec le shampooing Inebrya le plus indiqué 
pour la condition du cheveu et tamponnez l’excès d’eau avec une serviette. Mettez 
les gants à usage unique, appliquez une quantité adéquate de produit (environ 
20/30 ml), massez doucement et distribuez avec un peigne à dents larges. Laissez 
reposer de 3 à 5 minutes selon l’intensité souhaitée (en augmentant le temps de 
repos jusqu’à un maximum de 20 minutes, l’intensité du reflet augmentera). Rincez 
avec soin. Le produit ne salit pas mais nous recommandons d’éviter de l’appliquer 
directement sur le cuir chevelu. 

3'-15'

Silver, Argent, Plata, 
Prata, Silber

Beige, Beige, Beige, 
Bege, Beige

Gold, Doré, Dorado, 
Dourado, Gold

Caramel, Caramel, 
Caramelo, Caramelo, 

Karamell

Chestnut, Châtain, 
Castaño, Castanho,

Braun

ARGENTO BEIGE DORATO CARAMELLO CASTANO

300 ml
art. 6540

300 ml
art. 21138

300 ml
art. 6544

300 ml
art. 6546

300 ml
art. 6545
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Per effetti cromatici pastello su capelli decolorati, superschiariti o 
biondi.

GB For pastel color effects on bleached, superlightened or blonde hair. 

F Pour des effets chromatiques pastel sur les cheveux décolorés, super-éclaircis ou blonds. 

E Para efectos cromáticos pastel sobre cabellos decolorados, ultra-aclarados o rubios. 

P Para obter efeitos cromáticos pastéis nos cabelos descoloridos, super clareados ou loiros. 

D Für Effekte in Pastellfarben auf blondiertes, stark aufgehelltes oder blondes Haar.

PASTEL COLORS

kromask
PASTEL
COLORS

P Emprego: lave os cabelos com o shampoo Inebrya mais indicado para as 
condições dos cabelos e remova o excesso de água com uma toalha. Use luvas 
descartáveis, aplique uma adequada quantidade de produto (indicativamente 
20/30 ml.), massageie delicadamente e distribua com a ajuda de um pente de 
dentes largos. Deixe agir por 3 - 5 minutos conforme a intensidade desejada 
(aumentando o tempo de repouso até, no máximo, 20 minutos, aumentará a 
intensidade do reflexo). Exagúe com cuidado. O produto não suja, mas recomenda-
se evitar de aplicar o produto diretamente no couro cabeludo.

D Anwendung: Zur Vorbereitung der Pflegekur das Haar mit einem geeigneten 
Inebrya-Shampoo waschen und anschließend handtuchtrocken abreiben. Mit 
Schutzhandschuhen eine entsprechende Menge des Produktes (ungefähr 20/30 
ml) auftragen, sanft einmassieren und mit einem grobzahnigen Kamm verteilen. 
Je nach gewünschter Intensität 3 bis 5 Minuten einwirken lassen. Eine Erhöhung 
der Einwirkungszeit auf bis zu max. 20 Minuten bewirkt eine Steigerung der 
Reflexintensität. Nach der gewünschten Einwirkzeit sorgfältig ausspülen. NB: Das 
Produkt nicht direkt auf die Kopfhaut aufzutragen. 

5'-20'

Pink, Rose, Rosa, 
Rose, Rosa

Lavender, Lavande, 
Lavanda, Lavanda,

Lavendel

ROSA LAVANDA
Chocolate, Chocolat, 

Chocolato, Chocolate, 
Schokolade

CIOCCOLATO

300 ml
art. 21168

300 ml
art. 21169

300 ml
art. 6563
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Volume 15 in 1
Arginine
Inebrya propone Ice Cream Pro-Volume, 
una linea innovativa e ad alta funzionalità, 
sviluppata per amplificare al massimo ogni 
esigenza di VOLUME. Particolarmente indicata 
per realizzare acconciature voluminose e vitali 
su capelli sottili, senza tono e privi di sostegno.
GB Inebrya offers Ice Cream Pro-Volume, an innovative, highly effective 
range, developed to boost VOLUME for every need. Especially suitable for 
voluminous styles and for bringing vitality and support to fine, lifeless hair.

F Inebrya propose Ice Cream Pro-Volume, une ligne innovante et à la grande 
fonctionnalité, conçue pour intensifier au maximum chaque besoin de 
VOLUME. Particulièrement indiquée pour réaliser des coiffures volumineuses 
et vives sur les cheveux fins, sans tonus et dépourvus de soutien.

E Inebrya propone Ice Cream Pro-Volume, una línea innovadora y de alta 
funcionalidad, desarrollada para ampliar al máximo toda exigencia de 
VOLUMEN. Especialmente indicada para realizar peinados voluminosos y 
vitales sobre cabellos finos, sin tono ni sostén.

P Inebrya propõe Ice Cream Pro-Volume, uma linha inovadora de alta 
funcionalidade, desenvolvida para amplificar ao máximo todas as necessidades 
do VOLUME. Particularmente indicada para realizar penteados volumosos e 
vitais em cabelos finos, sem tons e sem sustentação.

D Inebrya bietet Ice Cream Pro-Volume, eine innovative und wirkungsvolle 
Styling-Linie, die dazu entwickelt wurde, jeden Wunsch von VOLUMEN zu 
erfüllen. Besonders geeignet für feines, kraftloses Haar ohne Halt, verleiht der 
Frisur Vitalität und Volumen.
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Shampoo volume per capelli sottili e senza tono. Potenziato con Arginina, 
deterge delicatamente, dando forza e sostegno ai capelli. Dona morbidezza, 
lucentezza e leggerezza straordinari. Uso: applicare a capelli bagnati, massaggiare 
delicatamente, quindi risciacquare.
 
Volume shampoo for fine and lifeless hair. Boosted with Arginine, cleanses hair 
delicately, strengthening and providing support. Leaves hair extraordinarily light, 
soft and shiny. Use: apply to wet hair, massage gently, then rinse.
 
Shampoing volume pour cheveux fins et sans tonus. Enrichi à l’Arginine, il lave 
en douceur, donne de la force et du soutien aux cheveux. Il donne une douceur, 
un éclat et une légèreté extraordinaires. Emploi : appliquez le shampoing sur les 
cheveux mouillés, massez délicatement, ensuite rincez.
 
Champú volumen para cabellos finos y sin tono. Potenciado con Arginina, 
deterge delicadamente, dando fuerza y sostén a los cabellos. Dona suavidad, 
luminosidad y ligereza extraordinarias. Uso: aplicar a cabellos mojados, masajear 
delicadamente, luego enjuagar.
 
Shampoo volumizador para cabelos finos e sem tons. Aprimorado com 
Arginina, lava delicadamente, dando força e sustentação aos cabelos. Dá maciez, 
brilho e leveza extraordinária. Emprego: aplicar nos cabelos molhados, massagear 
delicadamente, em seguida enxaguar.
 
Volumen Shampoo für feines und kraftloses Haar. Mit Arginin, reinigt schonend, 
gibt dem Haar Kraft und Form. Die Haare wirken wesentlich weicher, leichter 
und haben mehr Leuchtkraft. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, sanft 
einmassieren und ausspülen.

5,2
5,7pH 

15 ml
art. 21080

300 ml
art. 20929

1000 ml
art. 20930

Volume Shampoo

pro-volume

4,2
4,7pH 

Conditioner volume per capelli sottili e senza tono. Potenziato con Arginina, 
districa i capelli, donando forza e sostegno senza appesantire. Apporta volume 
alle radici e rinforza la struttura del capello, donando corpo e vigore alle lunghezze. 
Uso: applicare dopo lo shampoo a capelli tamponati, pettinare e lasciare in posa 
alcuni minuti. Risciacquare.
 
Volume conditioner for fine and lifeless hair. Boosted with Arginine, detangles 
the hair, strengthening and providing support without weighing the hair down. 
Adds volume to the roots and strengthens the structure of the hair, bringing body 
and vigor to the lengths. Use: apply after shampoo to towel-dried hair, comb and 
leave on for a few minutes. Rinse.
 
Revitalisant volume pour cheveux fins et sans tonus. Enrichi à l’Arginine, il 
démêle les cheveux, leur donne de la force et du soutien sans les alourdir. Il donne 
du volume aux racines et fortifie la structure des cheveux, il offre du corps et de 
la vigueur aux longueurs. Emploi : appliquez le produit après le shampoing sur les 
cheveux tamponnés, peignez et laissez poser pendant quelques minutes. Rincez.  
 
Acondicionador volumen para cabellos finos y sin tono. Potenciado con 
Arginina, desenreda los cabellos, donando fuerza y sostén sin apelmazar. Aporta 
volumen a las raíces y refuerza la estructura del cabello, donando cuerpo y vigor 
a los largos. Uso: aplicar después del champú a cabellos húmedos, peinar y dejar 
actuar unos minutos. Enjuagar.
 
Condicionador volumizador para cabelos finos e sem tons. Aprimorado com 
Arginina, desembraça os cabelos, dando força e sustentação aos cabelos sem 
deixá-los pesados. Dá volume as raízes e reforça a estrutura dos cabelos, dando 
corpo e vigor ao comprimento. Emprego: aplicar depois do shampoo nos cabelos 
enxutos com uma toalha, pentear e deixar repousar por alguns minutos. Enxaguar.
 
Volumen-Conditioner für feines und kraftloses Haar. Mit Arginin, wirkt 
entwirrend und gibt dem Haar Kraft und Form ohne es zu beschweren. Verleiht 
der Haarwurzel Volumen und stärkt die Haarstruktur, sorgt für Spannkraft auf die 
gesamte Länge. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf die handtuchtrockenen 
Haare auftragen, durchkämmen und einige Minuten einwirken lassen. Ausspülen.

15 ml
art. 21081

1000 ml
art. 20932

300 ml
art. 20931

Volume Conditioner

ARGININE
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3,8
4,2pH 

capilar - 11. VOLUMEN SUAVE: Facilita el deslizamiento del cepillo - 12. VOLUMEN 
PROTEGIDO: Protege del calor, reduce la exposición del cabello a estrés térmicos 
y mecánicos - 13. VOLUMEN SEGURO: Defiende el marcado de los efectos de la 
humedad - 14. VOLUMEN COMPACTO: Eficaz acción anti-ruptura - 15. VOLUMEN 
CONTROLADO: Contrasta la electrización de los cabellos. Uso: sobre cabellos 
húmedos, vaporizar uniformemente sobre base y largos, peinar y proceder al styling.

Volume One é o produto ideal para obter um  VOLUME TOTAL, oferecendo 15 
benefícios para obter um styling natural, macio e leve. 
15 AÇÕES: 15 BENEFÍCIOS - 1. VOLUME EXTREMO: Amplifica o volume - 2. VOLUME 
SUPORTADO: Dá suporte - 3. VOLUME ELÁSTICO: Dá elasticidade - 4. VOLUME 
NATURAL: Fixa a escova com resistência macia e natural - 5. VOLUME LEVE: Deixa 
os cabelos leves e suaves - 6. VOLUME LUMINOSO: Ilumina os cabelos - 7. VOLUME 
DISCIPLINADO: Elimina instantaneamente o efeito frizz - 8. VOLUME DURADOURO: 
Aumenta a espessura e a resistência da escova - 9. VOLUME SÃO: Reestrutura e 
reforça os cabelos - 10. VOLUME VITAL: Revitaliza as fibras capilares - 11. VOLUME 
MACIO: Facilita a passagem da escova - 12. VOLUME PROTEGIDO: Protege do calor, 
reduz a exposição dos cabelos aos estresses térmicos e mecânicos - 13. VOLUME 
SEGURO: Defende a escova dos efeitos da umidade - 14. VOLUME COMPACTO: 
Eficaz ação anti-quebra - 15. VOLUME CONTROLADO: Contrasta a eletrização dos 
cabelos. Emprego: nos cabelos molhados, spray de forma uniforme na base e nos 
comprimentos, pentear e continuar com o styling.

Volume One ist das ideale Produkt, um TOTALES VOLUMEN ins Haar zu bekommen, 
15 Vorteile sorgen für ein natürliches, geschmeidiges und leichtes Styling. 
15 WIRKUNGEN: 15 VORTEILE - 1. EXTREMES VOLUMEN: Verstärkt das Volumen 
- 2. STÜTZENDES VOLUMEN: Gib dem Haar Halt - 3. ELASTISCHES VOLUMEN: 
Sorgt für Elastizität - 4. NATÜRLICHES VOLUMEN: Fixiert das Styling, verleiht einen 
leichten, natürlichen Halt - 5. LEICHTES VOLUMEN: Macht das Haar leicht und sanft - 
6. LEUCHTENDES VOLUMEN: Verleiht Leuchtkraft - 7. DISZIPLINIERTES VOLUMEN:  
Frizz wird sofort eliminiert - 8. LANGANHALTENDES VOLUMEN: Sorgt für mehr 
Dichte und erhöht die Haltbarkeit der Frisur - 9. RESTRUKTURIERTES VOLUMEN : 
Restrukturiert und stärkt - 10. REVITALISIERTES VOLUMEN: Revitalisiert die Haarfaser 
- 11. WEICHES VOLUMEN : Erleichtert das Gleiten der Bürste - 12. GESCHÜTZTES 
VOLUMEN: Schützt vor Wärme, dadurch wird der thermische und mechanische 
Stress reduziert - 13. SICHERES VOLUMEN: Schützt die Frisur vor Feuchtigkeit - 
14. KOMPAKTES VOLUMEN: Anti-Haarbruch-Wirkung - 15. KONTROLLIERTES 
VOLUMEN: Verhindert das Elektrisieren der Haare. Anwendung: Ins feuchte Haar, vom 
Haaransatz über die gesamte Länge gleichmäßig aufsprühen, durchkämmen und wie 
gewohnt stylen.

Volume One is the ideal product for obtaining TOTAL VOLUME, offering 15 benefits 
for a soft, light, natural style. 
15 ACTIONS: 15 BENEFITS - 1. EXTREME VOLUME: Boosts volume - 2. SUPPORTING 
VOLUME: Provides support - 3. SUPPLE VOLUME: Leaves hair supple - 4. NATURAL 
VOLUME: Fixes hair with a soft, natural hold - 5. LIGHT VOLUME: Leaves hair light 
and soft - 6. SHINY VOLUME: Adds shine - 7. FRIZZ-FREE VOLUME: Eliminates frizz 
instantly - 8. LASTING VOLUME: Boosts thickness and hold - 9. HEALTHY VOLUME: 
Restructures and strengthens - 10. VITAL VOLUME: Revitalizes the fiber of the hair - 
11. SOFT VOLUME: Makes hair easier to brush - 12. PROTECTING VOLUME: Protects 
the hair from heat, reducing exposure to thermal and mechanical stress - 13. SAFE 
VOLUME: Protects styles from humidity - 14. COMPACT VOLUME: Effectively combats 
breaking - 15. CONTROLLING VOLUME: Anti-static. Use: Spray evenly over the base 
and lengths of damp hair, comb and style. 

Volume One est le produit idéal pour obtenir un VOLUME TOTAL, il offre 15 bienfaits 
pour une coiffure naturelle, souple et légère. 
15 ACTIONS : 15 BIENFAITS - 1. VOLUME EXTRÊME : Il intensifie le volume - 2. VOLUME 
SOUTENU : Il donne du soutien - 3. VOLUME ÉLASTIQUE : Il donne de l’élasticité - 4. 
VOLUME NATUREL : Il fixe le brushing avec une tenue souple et naturelle - 5. VOLUME 
LÉGER : Il rend les cheveux légers et doux  - 6. VOLUME LUMINEUX : Il illumine les 
cheveux - 7. VOLUME DISCIPLINÉ : Il élimine instantanément l’effet crépu - 8. VOLUME 
DURABLE : Il augmente l’épaisseur et la tenue du brushing - 9. VOLUME SAIN : Il 
restructure et fortifie les cheveux - 10. VOLUME VITAL : Il revitalise la fibre capillaire 
- 11. VOLUME DOUX : Il facilite le glissement de la brosse - 12. VOLUME PROTÉGÉ : 
Il protège contre la chaleur, réduit l’exposition des cheveux aux stress thermiques et 
mécaniques - 13. VOLUME SÛR : Il défend le brushing contre les effets de l’humidité - 
14. VOLUME COMPACT : Une efficace action anti-rupture - 15. VOLUME CONTROLÉ : Il 
combat l’électricité statique des cheveux. Emploi : sur les cheveux humides, vaporisez 
uniformément sur les bases et les longueurs, peignez et procédez à la coiffure.

Volume One es el producto ideal para obtener un VOLUMEN TOTAL, pues ofrece 15 
beneficios para un styling natural, suave y ligero. Especialmente indicado para realizar 
peinados voluminosos y vitales sobre. 
15 ACCIONES: 15 BENEFICIOS - 1. VOLUMEN EXTREMO: Amplía el volumen - 2. 
VOLUMEN SOSTENIDO: Da sostén - 3. VOLUMEN ELÁSTICO: Dona elasticidad - 4. 
VOLUMEN NATURAL: Fija el marcado con una fijación suave y natural - 5. VOLUMEN 
LIGERO: Vuelve el cabello ligero y suave - 6. VOLUMEN LUMINOSO: Ilumina los 
cabellos - 7. VOLUMEN DISCIPLINADO: Elimina instantáneamente el crespo - 8. 
VOLUMEN DURADERO: Aumenta el espesor y la fijación del marcado - 9. VOLUMEN 
SANO: Reestructura y refuerza los cabellos - 10. VOLUMEN VITAL: Revitaliza la fibra 

200 ml
art. 20996

15 in 1Volume One

pro-volumeARGININE

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Volume One è il prodotto ideale per ottenere un VOLUME 
TOTALE, offrendo 15 benefici per uno styling naturale, morbido e 
leggero. 

1. VOLUME ESTREMO: Amplifica il volume
2. VOLUME SOSTENUTO: Dà sostegno
3. VOLUME ELASTICO: Dona elasticità
4. VOLUME NATURALE: Fissa la piega con una tenuta morbida e 
naturale
5. VOLUME LEGGERO: Rende il capello leggero e soave 
6. VOLUME LUMINOSO: Illumina i capelli 
7. VOLUME DISCIPLINATO: Elimina istantaneamente il crespo
8. VOLUME DURATURO: Aumenta lo spessore e la tenuta della 
piega
9. VOLUME SANO: Ristruttura e rinforza i capelli
10. VOLUME VITALE: Rivitalizza la fibra capillare
11. VOLUME MORBIDO: Facilità lo scorrimento della spazzola 
12. VOLUME PROTETTO: Protegge dal calore, riduce l’esposizione 
del capello a stress termici e meccanici 
13. VOLUME SICURO: Difende la piega dagli effetti dell’umidità 
14. VOLUME COMPATTO: Efficace azione anti-rottura
15. VOLUME CONTROLLATO: Contrasta l’elettrizzazione dei capelli 

Uso: a capelli umidi, vaporizzare uniformemente su base e 
lunghezze,  pettinare e procedere allo styling.

15 ACTIONS
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Inebrya propone Liss Pro, una linea esclusiva 
ad altissima tecnologia, studiata per 
soddisfare ogni esigenza specifica di LISCIO. 
Particolarmente adatta su capelli colorati, 
decolorati e trattati chimicamente, Liss Pro è 
facile da usare ed è l’alleato indispensabile di 
phon e piastra.

GB Inebrya offers Liss Pro, an exclusive, ultra-high-tech range, studied 
to meet every specific SMOOTHING requirement. Especially suitable for 
colored, bleached and chemically treated hair, Liss Pro is easy to use, and 
is an indispensable ally for hairdryers and straighteners.

F Inebrya propose Liss Pro, une ligne exclusive de haute technologie, étudiée 
pour satisfaire chaque besoin spécifique de LISSAGE. Particulièrement 
adapté sur les cheveux colorés, décolorés et traités chimiquement, Liss 
Pro est facile à utiliser et c’est l’aide indispensable pour le sèche-cheveux 
et le lisseur.

E Inebrya propone Liss Pro, una línea exclusiva de altísima tecnología, 
estudiada para satisfacer toda exigencia específica de ALISADO. 
Especialmente adecuado a cabellos coloreados, decolorados y tratados 
químicamente, Liss Pro es fácil de utilizar y es el aliado indispensable de 
secador de mano y plancha.

P Inebrya propõe Liss Pro, uma linha exclusiva de altíssima tecnologia, 
estudada para satisfazer todas as exigências do LISO. Particularmente 
indicado para os cabelos coloridos, descoloridos e tratados quimicamente, 
Liss Pro é fácil de usar e é um aliado indispensável do secador e da prancha 
de cabelos.

D Inebrya bietet Liss Pro, eine exklusive Linie mit einer speziellen 
Technologie an, die für jeden spezifischen GLÄTTUNGSANSPRUCH 
entwickelt wurde.  Besonders geeignet ist es für coloriertes, blondiertes 
oder chemisch behandeltes Haar. Liss Pro ist einfach anzuwenden und der 
unverzichtbare Partner von Haartrockner und Glätteisen.

Caviar
Smooth 15 in 1
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5,2
5,7pH Liss Perfect Shampoo 4,2

4,7pH Liss Perfect Mask

Shampoo lisciante per capelli ribelli e crespi. Arricchito con Caviale, deterge, nutre 
e disciplina i capelli, rendendoli straordinariamente lisci, morbidi e luminosi. Svolge 
un’efficace azione protettiva e rigenerante, eliminando il crespo e facilitando la 
lisciatura. Uso: applicare a capelli bagnati, massaggiare delicatamente, quindi 
risciacquare.

Smoothing shampoo for rebel and frizzy hair. Enriched with Caviar, cleanses, 
nourishes and disciplines hair, leaving it extraordinarily smooth, soft and shiny. 
Performs an effective protective and regenerating action, eliminating frizz and 
making hair easier to smooth. Use: apply to wet hair, massage gently and rinse.

Shampoing lissant pour cheveux rebelles et crépus. Enrichi au Caviar, il lave, 
nourrit et discipline les cheveux, les rend extraordinairement lisses, doux et 
lumineux. Il exerce une efficace action protectrice et régénérante, il élimine l’effet 
crépu et facilite le lissage. Emploi : appliquez le shampooing sur les cheveux 
mouillés, massez délicatement, ensuite rincez.

Champú alisador para cabellos rebeldes y crespos. Enriquecido con Caviar, 
deterge, nutre y disciplina los cabellos, volviéndolos extraordinariamente lisos, 
suaves y luminosos. Cumple una eficaz acción protectora y regeneradora, 
eliminando el crespo y facilitando su alisado. Uso: aplicar a cabellos mojados, 
masajear delicadamente, luego enjuagar.

Shampoo alisante para cabelos rebeldes e crespos. Enriquecido com Caviar, 
lava, nutre e disciplina os cabelos, deixando-os extraordinariamente lisos, macios 
e luminosos. Exerce uma eficaz ação protetora e regenerante, eliminando o 
efeito frizz e facilitando o alisamento. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, 
massagear delicadamente, em seguida enxaguar.

Glättendes Shampoo für widerspenstiges und krauses Haar. Angereichert mit 
Kaviar, reinigt, pflegt und bändigt das Haar, macht es wunderbar glatt, weich 
und leuchtend. Mit einer schützenden und regenerierenden Wirkung, eliminiert 
den Krause-Effekt und erleichtert die Glättung. Anwendung: Auf das nasse Haar 
auftragen, sanft einmassieren und ausspülen.

15 ml
art. 21078

300 ml
art. 20921

1000 ml
art. 20922

Maschera lisciante per capelli ribelli e crespi. Arricchita con Caviale, districa e 
nutre in profondità per un effetto liscio immediato. Elimina il crespo con un’efficace 
azione anti-umidità e anti-statica, rendendo i capelli setosi, disciplinati e brillanti. 
Uso: dopo aver lavato i capelli, applicare in modo uniforme su lunghezze e punte 
e pettinare. Lasciare in posa fino a 5 minuti, quindi risciacquare.

Smoothing mask for rebel and frizzy hair. Enriched with Caviar, detangles and 
nourishes in depth for an immediate smoothing effect. Eliminates frizz through 
an effective anti-humidity and anti-static action, leaving hair silky, disciplined and 
shiny. Use: after shampooing, apply evenly to the lengths and ends and comb. 
Leave on for up to 5 minutes, then rinse.

Masque lissant pour cheveux rebelles et crépus. Enrichi au Caviar, il démêle et 
nourrit en profondeur pour un effet lisse immédiat. Il élimine l’effet crépu avec une 
efficace action anti-humidité et antistatique, il rend les cheveux soyeux, disciplinés 
et brillants. Emploi : après avoir lavé les cheveux, appliquez le masque de manière 
uniforme sur les longueurs et sur les pointes, puis peignez. Laissez poser jusqu’à 
5 minutes, ensuite rincez.

Mascarilla alisadora para cabellos rebeldes y crespos. Enriquecida con Caviar, 
desenreda y nutre en profundidad para un efecto liso inmediato. Elimina el 
crespo con una eficaz acción anti-humedad y anti-estática, volviendo los cabellos 
sedosos, disciplinados y brillantes. Uso: después de lavar los cabellos, aplicar de 
manera uniforme sobre largos y puntas y peinar. Dejar actuar hasta 5 minutos, 
luego enjuagar.

Máscara alisante para cabelos rebeldes e crespos. Enriquecida com Caviar, 
desembaraça e nutre em profundidade obtendo um efeito liso imediato. Elimina 
o efeito frizz com uma ação eficaz anti-umidade e anti-estática, deixando os 
cabelos sedosos, disciplinados e brilhantes. Emprego: depois de ter lavado os 
cabelos, aplicar de forma uniforme no comprimento, nas pontas e pentear. Deixar 
repousar por 5 minutos, em seguida enxaguar.

Glättende Haarmaske für widerspenstiges und krauses Haar. Angereichert 
mit Kaviar, entwirrt und wirkt tiefpflegend, verleiht dem Haar eine sofortige 
Glätte. Eliminiert den Krause-Effekt, schützt gegen Feuchtigkeit und hat eine 
antistatische Wirkung, bändigt das Haar und sorgt für einen seidigen Glanz. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche, gleichmäßig auf Haarlängen und –spitzen 
auftragen, dann kämmen. Bis zu 5 Min. einwirken lassen und ausspülen.

500 ml
art. 20923

15 ml
art. 21079

1000 ml
art. 20924

liss-proCAVIAR
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liss-pro CAVIAR

150 ml
art. 20925

15 ACTIONS
Liss One è il prodotto ideale per ottenere un LISCIO IMPECCABILE, 
assicurando i 15 BENEFICI che ogni donna desidera. Particolarmente 
adatto su capelli colorati, decolorati e trattati chimicamente.

1. LISCIO PERFETTO: per un risultato che dura fino a 4 giorni*
	 (* o fino allo shampoo successivo) 
2. LISCIO PROGRESSIVO: più lo usi, più l’effetto liscio rimane nel tempo 
3. LISCIO SENZA CRESPO: elimina istantaneamente l’effetto crespo 
4. LISCIO VELOCE: riduce i tempi di stiratura con piastra e di piega con 	
	 spazzola e phon
5. LISCIO SENZA VOLUME: disciplina il capello, riducendone il volume 
6. LISCIO LUMINOSO: dona brillantezza straordinaria 
7. LISCIO EFFETTO SETA: rende i capelli morbidi e leggeri 
8. LISCIO VIVO: rende il capello sano e vitale 
9. LISCIO IDRATATO: condiziona e idrata senza appesantire 
10. LISCIO EFFICACE: rigenera, ristruttura e rinforza i capelli 
11. LISCIO PROTETTO: riduce l’esposizione del capello a stress termici e 	
	 meccanici 
12. LISCIO SICURO: difende lo styling dagli effetti dell’umidità 
13. LISCIO PURO: protegge i capelli da smog e processo ossidativo
14. LISCIO EQUILIBRATO: contrasta l’elettrizzazione dei capelli 
15. LISCIO SENZA PENSIERI: ideale per il mantenimento del liscio 		
ottenuto con tutti i tipi di stiratura chimica 

Uso: vaporizzare a capelli tamponati e asciugare con spazzola e phon. 
Con piastra: vaporizzare ciocca per ciocca a capelli asciutti e passare la 
piastra. 

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

1,5
2,0  pH 

ALISADO HIDRATADO: acondiciona e hidrata sIn apelmazar - 10. ALISADO EFICAZ: regenera, 
reestructura y refuerza los cabellos - 11. ALISADO PROTEGIDO: reduce la  exposición del cabello 
a estrés térmicos y mecánicos - 12. ALISADO SEGURO: defiende el styling contra los efectos 
de la humedad - 13. ALISADO PURO: protege los cabellos de esmog y proceso oxidativo - 
14.ALISADO EQUILIBRADO: contrasta la electrización de los cabellos - 15. ALISADO SIN 
PROBLEMAS: ideal para el mantenimiento del liso obtenido con todos los  tipos de planchado 
químico. Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos y secar con cepillo y secador de mano. Con 
plancha: vaporizar cada mechón de cabellos secos y pasar la plancha. 

Liss One é o produto ideal para obter um LISO IMPECÁVEL, garantindo os 15 BENEFÍCIOS 
que toda Mulher deseja. Particularmente indicado para os cabelos coloridos, descoloridos e 
tratados quimicamente.
15 AÇÕES – 15 BENEFÍCIOS - 1. LISO PERFEITO: para obter um resultado que dura até 4 dias*(* 
ou até ao shampoo sucessivo) - 2. LISO PROGRESSIVO: quanto mais você usar, por mais tempo 
o efeito liso permanecerá - 3. LISO SEM CRESPO: elimina instantaneamente o efeito frizz - 4. 
LISO RÁPIDO: reduz o tempo de alisamento feito com a prancha de cabelos, com a escova 
e com o secador - 5. LISO SEM VOLUME: disciplina os cabelos, reduzindo o volume - 6. LISO 
LUMINOSO: dá brilho extraordinário - 7. LISO EFEITO SEDA: deixa os cabelos macios e leves - 
8. LISO VIVO: deixa os cabelos sadios e vitais - 9. LISO HIDRATADO: condiciona e hidrata sem 
deixar os cabelos pesados - 10. LISO EFICAZ: regenera, reestrutura e reforça os cabelos - 11. 
LISO PROTEGIDO: reduz a exposição dos cabelos aos estresses térmicos e mecânicos - 12. 
LISO SEGURO: defende o styling dos efeito da umidade - 13. LISO PURO: protege os cabelos do 
smog e do processo oxidativo - 14. LISO EQUILIBRADO: contrasta a eletrificação dos cabelos 
- 15. LISO SEM PREOCUPAÇÃO: ideal para a manutenção dos lisos obtidos com qualquer tipo 
de alisamento químico. Emprego: spray nos cabelos enxutos com uma toalha e enxugar com 
a escova e secador. Com a prancha: spray fios por fios nos cabelos enxutos e passar a prancha 
de cabelos.

Liss One ist das ideale Produkt um eine PERFEKTE GLÄTTUNG zu erreichen, mit 15 
WIRKUNGEN, die jede Frau ersehnt. Besonders geeignet ist es für coloriertes, blondiertes oder 
chemisch behandeltes Haar.
15 WIRKUNGEN - 15 ERGEBINISSE - 1. PERFEKTE GLÄTTE für ein Ergebnis, das bis zu 4 Tage 
anhält (oder bis zur nächsten Haarwäsche) - 2. FORTSCHREITENDE GLÄTTUNG: Je mehr es 
benutzt wird, desto länger hält der Glättungseffekt - 3. GLATT OHNE KRAUSE: Ein Krause-
Effekt wird sofort aufgehoben - 4. SCHNELLE GLÄTTUNG: Die Glättungszeit mit Glätteisen, 
Bürste und Haartrockner wird deutlich reduziert - 5. GLATT OHNE VOLUMEN: Das Haar wird 
diszipliniert und übermäßiges Volumen reduziert - 6. GLÄNZENDE GLÄTTE: Es verleiht einen 
außergewöhnlichen Glanz - 7. GLÄTTE MIT SEIDENEFFEKT: Die Haare werden weich und leicht 
- 8. LEBENDIGE GLÄTTE: Das Haar wird gesund und vital - 9. GEPFLEGTE GLÄTTE: Pflegt 
und spendet Feuchtigkeit ohne zu beschweren - 10. WIRKUNGSVOLLE GLÄTTE:  Regeneriert, 
restrukturiert und kräftigt das Haar - 11. SCHÜTZENDE GLÄTTE: Reduziert die Haarschädigung 
durch aggressive Temperaturen und mechanische Einwirkungen - 12. SICHERE GLÄTTE: 
Die Frisur wird vor Feuchtigkeit geschützt - 13. SAUBERE GLÄTTE: Die Haare werden vor 
Schadstoffen und Oxidation geschützt - 14. AUSGLEICHENDE GLÄTTE: Die Haare werden 
nicht mehr elektrisiert - 15. SORGENFREIE GLÄTTE: Ideal für die dauerhafte Beibehaltung 
chemisch erzeugter Glätte. Anwendung: Auf die handtuchtrockenen Haare aufsprühen und 
mit einer Bürste trocken föhnen. Mit dem Glätteisen: Strähne für Strähne auf das trockene Haar 
aufsprühen und glätten.

Liss One is the ideal product for obtaining INCREDIBLY SMOOTH HAIR, guaranteeing the 
15 BENEFITS every woman wants. Especially suitable for colored, bleached and chemically 
treated hair.
15 ACTIONS-15 BENEFITS - 1. PERFECT SMOOTHING EFFECT: for a result that lasts up to 4 
days*(* or until the next shampoo) - 2. PROGRESSIVE SMOOTHING EFFECT: the more you 
use it, the longer the smoothing effect lasts - 3. ANTI-FRIZZ SMOOTHING EFFECT: eliminates 
frizz instantly - 4. FAST SMOOTHING EFFECT: cuts time spent using straighteners and blow-
drying with a brush - 5. VOLUME-REDUCING SMOOTHING EFFECT: disciplines the hair and 
reduces volume - 6. SHINY SMOOTHING EFFECT: leaves hair extraordinarily shiny - 7. SILKY 
SMOOTHING EFFECT: leaves hair soft and light - 8. HEALTHY SMOOTHING EFFECT: leaves hair 
healthy and full of life - 9. HYDRATED SMOOTHING EFFECT: conditions and hydrates without 
weighing down the hair - 10. EFFECTIVE SMOOTHING EFFECT: regenerates, restructures and 
strengthens the hair - 11. PROTECTIVE SMOOTHING EFFECT: reduces the exposure of the hair 
to thermal and mechanical stress - 12. SAFE SMOOTHING EFFECT: defends hairstyle from the 
effects of humidity - 13. PURE SMOOTHING EFFECT: protects the hair from smog and oxidation 
14. BALANCED SMOOTHING EFFECT: combats static electricity in the hair - 15. CAREFREE 
SMOOTHING EFFECT: ideal for maintaining the smoothing effect obtained with all types 
of chemical straightening. Use: spray on towel-dried hair and blow dry with brush. With 
straighteners: spray lock by lock on dry hair before using the straighteners. 

Liss One est le produit idéal pour obtenir un LISSAGE IMPECCABLE en assurant les 15 
BIENFAITS que chaque femme désire. Particulièrement adapté sur les cheveux colorés, 
décolorés et traités chimiquement.
15 ACTIONS-15 BIENFAITS - 1. LISSAGE PARFAIT : pour un résultat qui dure jusqu’à 4 jours*(* 
ou jusqu’au shampooing suivant) - 2. LISSE PROGRESSIF : plus vous l’utilisez, plus l’effet lisse 
reste dans le temps. - 3. LISSAGE SANS EFFET CRÉPU : il élimine instantanément l’effet crépu 
- 4. LISSAGE RAPIDE : il réduit les temps de lissage du lisseur et du brushing - 5. LISSAGE 
SANS VOLUME : il discipline les cheveux en réduisant leur volume - 6. LISSAGE LUMINEUX : il 
donne un éclat extraordinaire - 7. LISSAGE EFFET SOIE : il rend les cheveux doux et légers - 8. 
LISSAGE VIVANT : il rend les cheveux sains et vifs - 9. LISSAGE HYDRATÉ: il conditionne et 
hydrate sans alourdir - 10. LISSAGE EFFICACE : il régénère, restructure et fortifie les cheveux - 11. 
LISSAGE PROTÉGÉ : il réduit l’exposition des cheveux aux stress thermiques et mécaniques 
- 12. LISSAGE SÛR : il défend la coiffure contre les effets de l’humidité - 13. LISSAGE PUR : 
il protège les cheveux contre le smog et le processus oxydatif - 14. LISSAGE ÉQUILIBRÉ : il 
combat l’électrisation des cheveux - 15. LISSAGE SANS SOUCIS : idéal pour l’entretien du lissage 
obtenu avec tous les types de lissage chimique. Emploi : vaporisez le produit sur les cheveux 
tamponnés et effectuez le brushing. Avec lisseur: vaporisez mèche par mèche sur les cheveux 
secs et passez le lisseur. 

Liss One es el producto ideal para obtener un ALISADO IMPECABLE, asegurando los 15 
BENEFICIOS deseados por todas las Mujeres. Especialmente adecuado a cabellos coloreados, 
decolorados y tratados químicamente.
15 ACCIONES – 15 BENEFICIOS - 1. ALISADO PERFECTO: para un resultado que dura hasta  
4 díasi*(* o hasta el champú sucesivo) - 2. ALISADO PROGRESIVO: cuanto más lo utilizas, 
más tiempo dura el efecto liso - 3. ALISADO SIN CRESPO: elimina instantáneamente el efecto 
crespo - 4. ALISADO VELOZ: reduce los tiempos de planchado con plancha y de marcado 
con secador de mano y cepillo - 5. ALISADO SIN VOLUMEN: disciplina el cabello, reduciendo 
su volumen - 6. ALISADO LUMINOSO: dona brillo extraordinario - 7. ALISADO EFECTO SEDA: 
vuelve los cabellos suaves y ligeros - 8. ALISADO VIVO: vuelve el cabello sano y vital - 9. 

15 in 1Liss One
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Inebrya propone Ice Cream Curly Plus, una 
linea professionale di ultima generazione, 
creata per dare energia ai capelli ricci, 
esaltando al massimo la loro vitalità, forza e 
bellezza. Particolarmente indicata su capelli 
ricci, mossi o permanentati garantisce un 
riccio idratato, elastico e luminoso.
GB Inebrya offers Ice Cream Curly Plus, a latest-generation professional 
line, created to bring energy to curly hair, enhancing its vitality, strength 
and beauty. Especially suitable for curly, wavy or permed hair, guaranteeing 
hydrated, supple, shiny curls.

F Inebrya propose Ice Cream Curly Plus, une ligne professionnelle de 
dernière génération, créée pour donner de l’énergie aux cheveux frisés 
en exaltant au maximum leurs vitalité, force et beauté.  Particulièrement 
indiqué pour les cheveux frisés, bouclés ou permanentés, il garantit une 
boucle hydratée, élastique et lumineuse.

E Inebrya propone Ice Cream Curly Plus, una línea profesional de última 
generación, creada para dar energía a los cabellos rizados, exaltando 
al máximo su vitalidad, fuerza y belleza. Especialmente indicado para 
cabellos rizados, ondulados o permanentados garantiza un rizo hidratado, 
elástico y luminoso.

P Inebrya propõe Ice Cream Curly Plus, uma linha profissional de última 
geração, criada para dar energia aos cabelos cacheados, exaltando ao 
máximo a sua vitalidade, força e beleza. Particularmente indicado para 
cabelos cacheados, ondulados ou com permanente que garante cachos 
hidratados, elásticos e luminosos.

D Inebrya präsentiert Ice Cream Curly Plus, eine professionelle Styling-
Linie der neuen Generation, entwickelt um lockigem Haar Energie für 
maximale Vitalität, Kraft und Schönheit zu verleihen. Besonders geeignet 
für lockiges, welliges und dauergewelltes Haar, garantiert strahlende, 
elastische Locken und versorgt sie mit Feuchtigkeit.

 
 

Curl 15 in 1
Moringa
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Shampoo idratante per capelli ricci, mossi e permanentati. Arricchito con 
Estratto di Moringa, deterge delicatamente i capelli, donando idratazione, 
lucentezza ed elasticità. Elimina il crespo e   rinforza i ricci lasciandoli morbidi, 
leggeri e vitali. Riequilibra e protegge la fibra capillare. Uso: applicare a capelli 
bagnati, massaggiare delicatamente, quindi risciacquare.

Hydrating shampoo for curly, wavy and permed hair. Enriched with Moringa 
extract, delicately cleanses hair, leaving it hydrated, shiny and supple. Eliminates 
frizz and strengthens curls, leaving them soft, light and full of life. Protects and 
restores balance to the fiber of the hair. Use: apply to wet hair, massage gently, 
then rinse. 

Shampoing hydratant pour cheveux frisés, bouclés et permanentés. Enrichi avec 
Extrait de Moringa, il lave délicatement les cheveux, donne de l’hydratation, de 
l’éclat et de l’élasticité. Il élimine l’effet crépu et fortifie les boucles en les laissant 
douces, légères et vives. Il rééquilibre et protège la fibre capillaire. Emploi : 
appliquez le shampoing sur les cheveux mouillés, massez délicatement, ensuite 
rincez.

Champú hidratante para cabellos rizados, ondulados y permanentados. 
Enriquecido con Extracto de Moringa, deterge delicadamente los cabellos, 
donando hidratación, luminosidad y elasticidad. Elimina el crespo y refuerza los 
rizos dejándolos suaves, ligeros y vitales. Reequilibra y protege la fibra capilar. 
Uso: aplicar a cabellos mojados, masajear delicadamente, luego enjuagar.

Shampoo hidratante para cabelos cacheados, ondulados e com permanente. 
Enriquecido com Extrato de Moringa, lava delicadamente os cabelos, dando 
hidratação, brilho e elasticidade. Elimina o efeito frizz e reforça os cachos, 
deixando-os macios, leves e vitais. Reequilibra e protege a fibra capilar. Emprego: 
aplicar nos cabelos molhados, massagear delicadamente, em seguida enxaguar.

Feuchtigkeitsspendendes Shampoo für lockiges, welliges und dauergewelltes 
Haar. Angereichert mit Moringa-Extrakt, reinigt schonend und spendet dem Haar 
Feuchtigkeit, Leuchtkraft und Elastizität. Eliminiert den Krause-Effekt und stärkt 
die Locken, macht sie weich, leicht und vital. Schützt und stellt das Gleichgewicht 
der Haarfaser wieder her. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, sanft 
einmassieren und ausspülen.

5,2
5,7pH 

15 ml
art. 21082

300 ml
art. 20936

1000 ml
art. 20937

Curl Shampoo

curly plus

4,2
4,7pH 

Maschera idratante per capelli ricci, mossi e permanentati. Arricchita con Estratto 
di Moringa, districa e nutre i capelli con un’efficace azione anticrespo. Rinforza 
i ricci lasciandoli definiti ed elastici senza appesantire. L’azione ricompattante 
e protettiva delle Ceramidi protegge da smog e inquinamento, mantenendo la 
chioma sana e vitale. Uso: dopo lo shampoo, applicare su lunghezze e punte e 
pettinare. Lasciare in posa fino a 5 minuti, quindi risciacquare.

Hydrating mask for curly, wavy and permed hair. Enriched with Moringa extract, 
detangles and nourishes hair, effectively combating frizz. Strengthens curls, 
leaving them supple and perfectly defined, without weighing down the hair. The 
compacting  and protective action of the Ceramides defends the hair from smog 
and pollution, keeping it healthy and full of life. Use: after shampoo, apply to the 
lengths and ends and comb. Leave on for up to 5 minutes, then rinse.

Masque hydratant pour cheveux frisés, bouclés et permanentés. Enrichi avec 
Extrait de Moringa, il démêle et nourrit les cheveux avec une efficace action anti-
crépu. Il fortifie les boucles en les laissant définies et élastiques sans les alourdir. 
L’action recompactante et protectrice des Céramides protège contre le smog 
et la pollution, garde la chevelure saine et vive. Emploi : après le shampooing, 
appliquez le masque sur les longueurs et sur les pointes, puis peignez. Laissez 
poser jusqu’à 5 minutes, ensuite rincez. 

Mascarilla hidratante para cabellos rizados, ondulados y permanentados. 
Enriquecida con Extracto de Moringa, desenreda y nutre los cabellos con una eficaz 
acción anticrespo. Refuerza los rizos dejándolos definidos y elásticos sin apelmazarlos. 
La acción recompactante y protectora de las Ceramidas protege de esmog y 
contaminación, manteniendo la cabellera sana y vital. Uso: después del champú, 
aplicar sobre largos y puntas y peinar. Dejar actuar hasta 5 minutos, luego enjuagar.

Máscara hidratante para cabelos cacheados, ondulados e com permanente. 
Enriquecido com Extrato de Moringa, desembaraça e nutre os cabelos com uma 
eficaz ação anti-frizz. Reforça os cachos deixando-os definidos e elásticos sem 
deixá-los pesados. A ação compacta e protetora das Ceramidas protege do 
smog e poluição, mantendo os cabelos saudáveis e vitais. Emprego: depois do 
shampoo aplicar no comprimento, pontas e pentear. Deixar repousar por até 5 
minutos, em seguida enxaguar.

Feuchtigkeitsspendende Maske für lockiges, welliges und dauergewelltes Haar. 
Angereichert mit Moringa-Extrakt, entwirrt und pflegt das Haar und wirkt effizient 
gegen die Krause. Stärkt die Locken, sorgt für Definition und Elastizität ohne 
zu beschweren. Die stärkende und schützende Wirkung der Ceramide schützt 
vor Umwelteinflüssen und Smog, lässt das Haar gesund und vital aussehen. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche auf Haarlängen und –spitzen auftragen und 
kämmen. 5 Minuten einwirken lassen und ausspülen.

500 ml
art. 20938

15 ml
art. 21083

1000 ml
art. 20939

Curl Mask

MORINGA
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5,2
5,7pH 

CURL ONE é o produto ideal para obter um CACHO PERFEITO, oferecendo 15 
BENEFÍCIOS para ter um look natural, macio e mais definido. 

15 AÇÕES : 15 BENEFÍCIOS. 1. CACHO DEFINIDO: Define e separa os cachos. 
2. CACHO ELÁSTICO: Deixa os cabelos elásticos e flexíveis. 3. CACHO SEM 
CRESPO: Elimina o efeito frizz. 4. CACHO LUMINOSO: Dá brilho os cabelos 
opacos e apagados. 5. CACHO CORPOSO: Nutre sem deixar os cabelos pesados. 
6. CACHO HIDRATADO: Mantém os cabelos hidratados. 7. CACHO SUBLIME: 
Intensifica a cor natural e cosmética. 8. CACHO COMPACTO: Recompacta e veda 
as cutículas. 9. CACHO SEDOSO: Amacia - 10. CACHO VIVO: Desembaraça os nós. 
11. CACHO SADIO: Elimina e evita as pontas duplas. 12. CACHO CONTROLADO: 
Disciplina e controla. 13. CACHO SEGURO: Anti-umidade. 14. CACHO PURO: Anti-
poluição. 15. CACHO PROTEGIDO: Protege durante o stlying. Emprego: aplicar 
com as mãos nos cabelos molhados antes da secagem ou nos cabelos enxutos 
para a finalização. Não enxaguar.

CURL ONE ist das ideale Produkt, um PERFEKTE LOCKEN zu erhalten, 15 
Vorteile sorgen für einen natürlichen, geschmeidigen und gut definierten Look. 

15 WIRKUNGEN: 15 VORTEILE. 1. DEFINIERTE LOCKEN: Definiert und separiert 
die Locken. 2. ELASTISCHE LOCKEN: Schenkt dem Haar Geschmeidigkeit und 
Flexibilität. 3. LOCKEN OHNE FRIZZ:  Eliminiert Frizz. 4. STRAHLENDE LOCKEN: 
Verleiht glanzlosem, stumpfem Haar leuchtenden Glanz. 5. KRAFTVOLLE 
LOCKEN: Pflegt das Haar ohne zu beschweren. 6. HYDRATISIERTE LOCKEN: 
Erhält die Feuchtigkeit im Haar. 7. SUBLIME LOCKEN: Stärkt den Farbglanz 
von natürlichem und coloriertem Haar. 8. KOMPAKTE LOCKEN: Versiegelt die 
Kutikula. 9. SEIDIGE LOCKEN: Verleiht Geschmeidigkeit. 10. SPRUNGVOLLE 
LOCKEN:  Entwirrt. 11. GESUNDE LOCKEN: Eliminiert gespaltene Spitzen und 
beugt Spliss vor. 12. KONTROLLIERTE LOCKEN: Diszipliniert und kontrolliert 
die Locken. 13. SICHERE LOCKEN: Anti-Feuchtigkeit. 14. REINE LOCKEN: Beugt 
Umwelteinflüssen vor. 15. GESCHÜTZTE LOCKEN: Schützt das Haar während 
dem Styling. Anwendung: Vor dem Föhnen mit den Händen ins nasse Haar 
einarbeiten oder als Finish auf das getrocknete Haar auftragen. Nicht ausspülen.

CURL ONE is the ideal product for obtaining perfect curls, offering 15 BENEFITS 
for a soft, natural yet defined look. 

15 ACTIONS: 15 BENEFITS. 1. DEFINED CURL: Defines and separates curls. 2. 
SUPPLE CURL: Leaves hair supple and flexible. 3. FRIZZ-FREE CURL: Eliminates 
frizz. 4. SHINY CURL: Brings shine to dull, lifeless hair. 5. THICK CURL: Nourishes 
without weighing hair down. 6. HYDRATED CURL: Keeps hair hydrated. 7. 
SUBLIME CURL: Enhances natural and cosmetic color. 8. COMPACT CURL: Seals 
the cuticle. 9. SILKY CURL: Softens. 10. BOUNCY CURL: Disentangles knots. 11. 
HEALTHY CURL: Eliminates and prevents split ends. 12. CONTROLLED CURL: 
Tames and controls. 13. SECURE CURL: Combats humidity. 14. PURE CURL: Anti-
pollution. 15. PROTECTED CURL: Protects during styling. Use: apply with your 
hands to wet hair before drying, or to dry hair to complete style. Do not rinse.

CURL ONE est le produit idéal pour obtenir une BOUCLE PARFAITE, il offre 15 
BIENFAITS pour un look naturel, souple mais défini. 

15 ACTIONS : 15 BIENFAITS. 1. BOUCLE DÉFINIE : Il définit et sépare les boucles. 
2. BOUCLE ÉLASTIQUE : Il rend les cheveux élastiques et souples. 3. BOUCLE 
SANS EFFET CRÉPU : Il élimine l’effet crépu. 4. BOUCLE LUMINEUSE : Il donne de 
l’éclat aux cheveux ternes. 5. BOUCLE DENSE : Il nourrit sans alourdir. 6. BOUCLE 
HYDRATÉE : Il garde les cheveux hydratés. 7. BOUCLE SUBLIME : Il intensifie 
la couleur naturelle et cosmétique. 8. BOUCLE COMPACTE : Il recompacte et 
soude la cuticule. 9. BOUCLE SOYEUSE : Il adoucit. 10. BOUCLE VIVE : Il démêle 
les nœuds. 11. BOUCLE SAINE : Il élimine et prévient les fourches. 12. BOUCLE 
CONTROLÉE : Il discipline et contrôle. 13. BOUCLE SURE : Anti-humidité. 14. 
BOUCLE PURE : Anti smog. 15. BOUCLE PROTÉGÉE : Il protège pendant le 
styling. Emploi : appliquez le lait avec vos doigts sur les cheveux mouillés avant 
de les sécher ou sur les cheveux secs pour parfaire. Ne pas rincer.

CURL ONE es el producto ideal para obtener un RIZO PERFECTO, ofreciendo 15 
BENEFICIOS para un look natural, suave pero definido.

15 ACCIONES: 15 BENEFICIOS. 1. RIZO DEFINIDO: Define y separa los rizos. 2. 
RIZO ELÁSTICO: Vuelve el cabello elástico y flexible. 3. RIZO SIN CRESPO: Elimina 
el crespo. 4. RIZO LUMINOSO: Dona brillantez a los cabellos opacos y apagados. 
5. RIZO CON CUERPO: Nutre sin apelmazar. 6. RIZO HIDRATADO: Mantiene el 
cabello hidratado. 7. RIZO SUBLIME: Intensifica el color natural y cosmético. 8. 
RIZO COMPACTO: Compacta y sella la cutícula. 9. RIZO SEDOSO: Suaviza. 10. 
RIZO VIVO: Desenreda los nudos. 11. RIZO SANO: Elimina y previene las puntas 
abiertas. 12. RIZO CONTROLADO: Disciplina y controla. 13. RIZO SEGURO: Anti-
humedad. 14. RIZO PURO: Anti-contaminación. 15. RIZO PROTEGIDO: Protege 
durante el acabado. Uso: aplicar con las manos a cabellos mojados antes de 
secarlos o a cabellos secos para acabar. No enjuagar.
 

200 ml
art. 20982

15 in 1Curl One

curly plusMORINGA

15 ACTIONS

CURL ONE è il prodotto ideale per ottenere un RICCIO PERFETTO, 
offrendo 15 BENEFICI per un look naturale, morbido ma definito.

1. RICCIO DEFINITO: Definisce e separa i ricci
2. RICCIO ELASTICO: Rende il capello elastico e flessibile
3. RICCIO SENZA CRESPO: Elimina il crespo
4. RICCIO LUMINOSO: Dona lucentezza ai capelli opachi e spenti
5. RICCIO CORPOSO: Nutre senza appesantire
6. RICCIO IDRATATO: Mantiene il capello idratato 
7. RICCIO SUBLIME: Intensifica il colore naturale e cosmetico
8. RICCIO COMPATTO: Ricompatta e sigilla la cuticola
9. RICCIO SETOSO: Ammorbidisce
10. RICCIO VIVO: Districa i nodi
11. RICCIO SANO: Elimina e previene le doppie punte
12. RICCIO CONTROLLATO: Disciplina e controlla
13. RICCIO SICURO: Anti-umidità
14. RICCIO PURO: Anti-smog
15. RICCIO PROTETTO: Protegge durante lo stlying
 
Uso:  applicare con le mani a capelli bagnati prima dell’asciugatura 
o a capelli asciutti per rifinire. Non risciacquare. 

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage
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Ice Cream Green è la linea “verde” di trattamenti 
professionali ULTRA DELICATI con formulazioni a 
base di PRINCIPI ATTIVI NATURALI eco-certificati:
• Senza SLS né SLES
• Senza Solfati né Cloruro di Sodio
• Senza Parabeni né Coloranti
• Senza fragranze o con fragranze prive di allergeni
• Con una quantità di Nichel, Cromo e Cobalto 
inferiore a 1 parte su 1 milione 

GB Ice Cream GREEN is the “green” line of professional ULTRA DELICATE 
products, formulated with NATURAL and eco-certified ACTIVE PRINCIPLES:
• free from SLS and SLES • free from Sulfates and Sodium Chloride • free from 
Parabens • free from Colorants • fragrance free or with fragrances that are free 
from allergens • with a quantity of Nickel, Chrome and Cobalt inferior to 1 part out 
of 1 million

F Ice Cream GREEN est la ligne “verte” de traitements professionnels ULTRA 
DOUX, formulés avec des PRINCIPES ACTIFS NATURELS et éco-certifiés :
• sans SLS ni SLES • sans Cloruro de Sodio ni Sulfates • sans Parabène • sans 
Colorant • sans Parfum ou avec des Parfums dépourvus d’allergènes • avec une 
quantité de Nickel, Chrome et Cobalt inférieure à 1 part sur 1 million 

E Ice Cream GREEN es la línea “verde” de tratamientos profesionales ULTRA 
DELICADOS, formulados con PRINCIPIOS ACTIVOS NATURALES y eco-
certificados:
• sin SLS ni SLES • sin Cloruro de Sodio ni Sulfatos • sin Parabenos • sin Colorantes 
• sin Fragancia o con Fragancias privas de alergenos • con una cantidad de Nickel, 
Cromo y Cobalto inferior a 1 parte sobre 1 millón

P Ice Cream GREEN é a linha “verde” de tratamentos profissionais ULTRA 
DELICADOS, formulados com PRINCÍPIOS ATIVOS NATURAIS e eco-certificados:
• sem SLS nem SLES • sem Cloreto de Sódio nem Sulfatos • sem Parabenos • 
sem Corantes • sem Fragrância ou com Fragrância livre de alérgenos • com uma 
quantidade de Níquel, Cromo e Cobalto inferior a 1 parte de 1 milhão

D Ice Cream GREEN ist eine neue “grüne” Linie an EXTREM SCHONENDEN 
professionellen pflegebehandlungen, mit NATÜRLICHEN und öko-zertifizierten 
WIRKSTOFFEN:
• ohne SLS und SLES • ohne Natriumchlorid und Sulfate • ohne Parabene • ohne 
Farbstoffe • ohne Duftstoffe oder mit allergenfreien Duftstoffen • mit einem 
Nickel-, Chrom- und Kobaltgehalt von weniger als 1 Teil pro Million  

Ultra Delicate
Professional Hair Care

green
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3,8
4,2pH 4,8

5,2pH 

Conditioner rigenerante per capelli colorati e trattati. Arricchito con Estratto naturale 
di Girasole, la sua formula ultra delicata a base di Olio di Argan eco-certificato nutre 
intensamente i capelli, rendendoli setosi, docili e brillanti. Ideale per completare e 
stabilizzare, sia come trattamento post colorazione, decolorazione, stiratura e permanente, 
che per prolungare il risultato del servizio tecnico. Uso: applicare dopo lo shampoo a 
capelli tamponati e pettinare. Lasciare in posa 3 minuti, quindi risciacquare. Privo di: Solfati, 
Cloruro di Sodio, Parabeni, MEA, TEA, DEA, Coloranti.

Regenerating conditioner for colored and treated hair. Enriched with natural extract of 
Sunflower, its ultra gentle formula with eco-certified Argan Oil carries out a deep nourishing 
action, leaving hair silky soft, brilliant and easy to manage. It is ideal both as a completing 
and stabilizing treatment after coloring, decoloring, straightening and perming, and to 
maintain longer lasting results after technical services. Use: apply after shampooing to 
towel dried hair and comb through. Leave on for 3 minutes, rinse off. Free from: Sulphate, 
Sodium Chloride, Parabens, MEA, TEA, DEA, Colorants. 

Après-shampoing régénérant pour cheveux colorés et traités. Enrichi avec l’Extrait 
natural de Tournesol, sa formule ultra-douce à base d’Huile d’Argan éco-certifiée nourrit 
intensément les cheveux, les rend soyeux, dociles et brillants. Idéal pour compléter et 
stabiliser aussi bien comme traitement après colorant, décoloration, lissage et permanente, 
que pour prolonger dans le temps le résultat du service technique. Emploi : appliquez après 
le shampooing sur les cheveux tamponnés et peignez. Laissez reposer pendant 3 minutes, 
ensuite rincez. Sans : Sulfates, Chlorure de Sodium, Parabènes, MEA, TEA, DEA, Colorants.

Acondicionador regenerante para cabellos teñidos y tratados. Enriquecido con Extracto 
natural de Girasol,  su fórmula ultra delicada a base de Aceite de Argan eco-certificado 
nutre intensamente los cabellos, volviéndolos sedosos, dóciles y brillantes. Ideal para 
completar y estabilizar tanto como tratamiento después de la coloración, decoloración, 
alisado y permanente, como para prolongar el resultado del servicio técnico. Uso: aplicar 
después del champú sobre  cabellos húmedos y peinar. Dejar actuar 3 minutos, luego 
enjuagar. No contiene: Sulfatos, Cloruro de Sodio, Parabenos, MEA, TEA, DEA, Colorantes.

Condicionador regenerador para cabelos tingidos e tratados. Enriquecido com Extrato 
natural de Girassol, a sua fórmula ultra delicada a base de Óleo de Argan eco- certificado, 
nutre intensamente os cabelos, deixando-os sedosos, dóceis e brilhantes. Ideal para 
completar e estabilizar, seja como tratamento pós-tintura, descoloração, alisamento e 
permanente, seja para prolongar o resultado do serviço técnico. Emprego: aplicar depois 
do shampoo nos cabelos úmidos e pentear. Deixar repousar por 3 minutos, em seguida 
enxaguar. Não contém: Sulfato, Cloreto de Sódio, Parabenos, MEA,TEA,DEA, Corantes.

Regenerierende Pflegespülung für gefärbtes und strapaziertes Haar. Angereichert 
mit natürlichem Sonnenblumenextrakt enthält die sehr schonende Formel Arganöl mit 
EcoCert Gütesiegel für eine intensive Pflege der Haare. Für seidenweiches, geschmeidiges 
und glänzendes Haar. Ideal als abschließende und stabilisierende Behandlung nach dem 
Färben, Tönen, dauerhaften Glätten oder einer Dauerwelle, für ein lang anhaltendes 
Ergebnis. Anwendung: Die Pflegespülung nach dem Waschen auf das handtuchtrockene 
Haar auftragen und die Haare kämmen. 3 Minuten einwirken lassen, dann ausspülen. Frei 
von: Sulfate, Natriumchlorid, Parabenen, MEA, TEA, DEA und Farbstoffen.

Shampoo rigenerante per capelli colorati e trattati - senza Solfati né Cloruro di Sodio. 
Arricchito con Estratto naturale di Girasole, la sua formula ultra delicata a base di Olio 
di Argan eco-certificato deterge e protegge i capelli, rendendoli morbidi, condizionati 
e luminosi. Ideale per completare e stabilizzare, sia come trattamento post colorazione, 
decolorazione, stiratura e permanente, che per mantenere nel tempo il risultato del servizio 
tecnico. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare. Ripetere 
l’applicazione. Privo di: Parabeni, MEA, TEA, DEA, Coloranti.

Regenerating shampoo for coloured and treated hair – Sulphate and Sodium Chloride 
free. Enriched with natural extract of Sunflower, its ultra gentle formula with eco-certified 
Argan Oil cleanses and protects, leaving hair soft, conditioned and brilliant. It is ideal both as 
a completing and stabilizing treatment after coloring, bleaching, straightening and perms, 
and to maintain longer lasting results after technical services.  Use: apply to damp hair, 
massage then rinse off. Repeat application. Free from: Parabens, MEA, TEA, DEA, Colorants.

Shampoing régénérant pour cheveux colorés et traités – sans Sulfates et sans Chlorure 
de Sodium. Enrichi avec l’Extrait natural de Tournesol, sa formule ultra-douce à base 
d’Huile d’Argan éco-certifiée lave et protège les cheveux, les rend doux, conditionnés et 
lumineux. Idéal pour compléter et stabiliser aussi bien comme traitement après colorant, 
décoloration, lissage et permanente, que pour maintenir dans le temps le résultat du 
service technique. Emploi : appliquez sur les cheveux mouillés, massez, ensuite rincez. 
Répétez l’application. Sans : Parabènes, MEA, TEA, DEA, Colorants.

Champú regenerante para cabellos teñidos y tratados – sin Sulfatos ni Cloruro de Sodio. 
Enriquecido con Extracto natural de Girasol, su fórmula ultra delicada a base de Aceite de 
Argan eco-certificado limpia y protege los cabellos, volviéndolos suaves, acondicionados 
y luminosos. Ideal para completar y estabilizar tanto como tratamiento para después 
de coloración, decoloración, alisado y permanente, como para mantener en el tiempo 
el resultado del servicio técnico. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, luego 
enjuagar. Repetir la aplicación. No contiene: Parabenos, MEA, TEA, DEA, Colorantes.

Shampoo regenerador para cabelos tingidos e tratados – sim Sulfato e Cloreto de Sódio. 
Enriquecido com Extrato natural de Girassol, a sua fórmula ultra delicada a base de Óleo 
de Argan eco-certificado, lava e protege os cabelos, deixando-os macios, condicionados 
e luminosos. Ideal para completar e estabilizar, seja como tratamento pós-tintura, 
descoloração, alisamentos e permanentes, seja para prolongar o resultado do serviço 
técnico. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, massagear, em seguida enxaguar. 
Repetir a operação. Não contém: Parabenos, MEA,TEA,DEA, Corantes.

Regenerierendes Shampoo für gefärbtes und strapaziertes Haar – ohne Sulfate und 
Natriumchlorid. Angereichert mit natürlichem Sonnenblumenextrakt enthält die sehr 
schonende Formel Arganöl mit EcoCert Gütesiegel für sanfte Reinigung und Schutz. Pflegt 
das Haar, sorgt für Geschmeidigkeit und Glanz. Ideal als abschließende und stabilisierende 
Behandlung nach dem Färben, Tönen, dauerhaften Glätten oder einer Dauerwelle, für ein 
lang anhaltendes Ergebnis. Anwendung: Das Shampoo auf die nassen Haare auftragen, 
einmassieren und ausspülen. Das Waschen der Haare eventuell wiederholen. Frei von: 
Parabenen, MEA, TEA, DEA und Farbstoffen.

300 ml
art. 6847

1000 ml
art. 6848

300 ml
art. 6849

1000 ml
art. 6850

Post-Treatment ConditionerPost-Treatment Shampoo

green
SUNFLOWER

 & ARGAN
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Shampoo idratante per tutti i tipi di capelli. La sua formula delicata arricchita con 
Phyto-plant (mix di estratti botanici naturali: Burro di Karitè, Nyamplung Oil e Aloe 
Vera) idrata naturalmente, nutre in profondità e ammorbidisce efficacemente, 
apportando sali minerali e polisaccaridi per rendere i capelli più tonici e vitali. Uso: 
applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare. Senza SLS, SLES 
e Parabeni.

Hydrating shampoo for all hair types. Its gentle formula enriched with  Phyto-
plant (mix of natural botanical extracts: Shea Butter, Nyamplung Oil and Aloe 
Vera) guarantees a natural hydrating and deep nourishing action to leave hair soft, 
and its mineral salts and polysaccharides restore tone.  Use: apply to damp hair, 
massage and rinse off. SLS, SLES, Paraben free.

Shampooing hydratant pour tous types de cheveux. Sa formule douce enrichie 
au Phyto-plant (mélange d’extraits botaniques naturels: Beurre de Karité, Huile 
de Nyamplung et Aloe Vera) hydrate naturellement, nourrit en profondeur et 
adoucit efficacement, elle offre des sels minéraux et polysaccharides pour rendre 
les cheveux toniques. Emploi : appliquez sur les cheveux mouillés, massez, ensuite 
rincez. Sans SLS, SLES, Paraben.

Champú hydratante para todos los tipos de cabellos. Su fórmula delicada 
enriquecida con Phyto-plant (mix de extractos botánicos naturales: Mantequilla 
de Karitè, Nyamplung Oil y Aloe Vera) hidrata naturalmente, nutre en profundidad 
y suaviza con eficacia, aportando sales minerales y polisacáridos para tonificar los 
cabellos. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, luego enjuagar. Sin SLS, 
SLES, Parabenes.

Shampoo hidratante para todos os tipos de cabelos. A sua fórmula delicada 
enriquecida com Phyto-plant ( mistura de extratos botânicos naturais: Manteiga 
de Karité, Óleo de Nyamplung e Aloe Vera) hidrata naturalmente, nutre com 
intensidade e amacia de forma eficaz, produzindo sais minerais e polissacarídeos 
para deixar os cabelos tônicos. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, 
massagear e em seguida enxaguar. Sem SLS, SLES, Parabens.

Feuchtigkeitsshampoo für alle Haartypen. Die schonende, mit Phyto-plant 
(Mischung aus natürlichen botanischen Extrakten: Karitébutter, Nyamplung Oil 
und Aloe Vera) angereicherte Formel spendet ganz natürlich Feuchtigkeit, pflegt 
gründlich und macht das Haar geschmeidig. Mineralsalze und Polysaccharide 
werden dem Haar zugeführt, für mehr Spannkraft. Anwendung: Auf das nasse 
Haar auftragen, einmassieren und anschließend ausspülen. Ohne SLS, SLES, 
Parabene.

5,2
5,7pH 

300 ml
art. 6791

1000 ml
art. 6792

Moisture Gentle Shampoo

green

4,2
4,7pH 

Maschera nutriente azione intensiva. La sua formula delicata arricchita con 
Phyto-plant (mix di estratti botanici naturali: Burro di Karitè, Nyamplung Oil e 
Aloe Vera) districa e nutre efficacemente tutti i tipi di capelli, rendendoli morbidi 
ed elastici. Dona al capello un aspetto sano e una naturale brillantezza senza 
appesantire. Uso: dopo lo shampoo, applicare e pettinare in modo uniforme su 
lunghezze e punte. Lasciare in posa fino a 5 minuti, quindi risciacquare. Senza 
SLS, SLES e Parabeni. 

Intensive action nourishing mask. Its gentle formula enriched with Phyto-plant 
(mix of natural botanical extracts: Shea Butter, Nyamplung Oil and Aloe Vera) 
effectively detangles and nourishes leaving all hair types soft and supple. Hair 
looks healthy and naturally brilliant. Use: after shampooing, apply evenly and 
comb through along lengths and ends. Leave in for 5 minutes, rinse off. SLS, SLES, 
Paraben free.  

Masque nourrissant action intensive. Sa formule douce enrichie au Phyto-plant 
(mélange d’extraits botaniques naturels: Beurre de Karité, Huile de Nyamplung 
et Aloe Vera) démêle et nourrit efficacement tous types de cheveux, les rend 
doux et élastiques. Il offre au cheveu un aspect sain et un éclat naturel. Emploi : 
appliquez après le shampooing et peignez de manière uniforme sur les longueurs 
et sur les pointes. Laissez reposer jusqu’à 5 minutes, ensuite rincez. Sans SLS, 
SLES, Paraben.

Mascarilla nutritiva acción intensiva. Su fórmula delicada enriquecida  con Phyto-
plant (mix de extractos botánicos naturales: Manteca de Karitè, Nyamplung Oil y 
Aloe Vera) desenreda y nutre eficazmente todos tipos de cabellos, volviéndolos 
suaves y elásticos. Brinda al cabello un aspecto sano y un brillo natural sin 
apelmazar. Uso: después del champú, aplicar y peinar de manera uniforme sobre 
largos y puntas. Dejar actuar hasta 5 minutos, luego enjuagar. Sin SLS, SLES, 
Parabenes.

Máscara Nutriente de ação intensiva. A sua fórmula delicada enriquecida com 
Phyto-plant (mistura de extratos botânicos naturais: Manteiga de Karité, Óleo 
de Nyamplung e Aloe Vera) desembaraça e nutre de forma eficaz os cabelos, 
deixando-os macios e elásticos. Dá aos cabelos um aspecto sadio com brilho 
natural. Emprego: depois do shampoo, aplicar e pentear em modo uniforme 
no comprimento e nas pontas. Deixar descansar por 5 minutos e em seguida 
enxaguar. Sem SLS, SLES, Parabens.

Pflegemaske mit Intensivwirkung. Die schonende, mit Phyto-plant (Mischung aus 
natürlichen botanischen Extrakten: Karitébutter, Nyamplung Oil und Aloe Vera) 
angereicherte Formel entwirrt und pflegt das Haar und verleiht Geschmeidigkeit 
und Spannkraft. Das Haar sieht gesund aus und hat einen natürlichen Glanz. 
Anwendung: Nach der Haarwäsche gleichmäßig auf die Längen und Spitzen 
auftragen und kämmen. 5 Minuten einwirken lassen und anschließend ausspülen. 
Ohne SLS, SLES, Parabene.

300 ml
art. 6793

1000 ml
art. 6794

Moisture Intensive Mask

PHYTOPLANT
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5,2
5,7pH 

Shampoo lenitivo cute sensibile. Arricchito con Aloe Vera da coltivazione 
biologica e Zantalene eco-certificato ad azione calmante, idrata e lenisce il 
cuoio capelluto sensibile, secco o sensibilizzato, rendendo i capelli morbidi 
e luminosi. Svolge un’azione detergente delicata aiutando a prevenire le 
irritazioni. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare. 
Senza SLS, SLES e Parabeni.

Soothing shampoo for sensitive scalps. Enriched with Aloe Vera from 
organic cultivation and Zanthalene eco-certified, its calming and hydrating 
action helps soothe sensitive and dry scalps. Its gentle action helps prevent 
scalp irritation. Use: apply to damp hair, massage and rinse off. SLS, SLES, 
Paraben free.

Shampoing calmant pour peau sensible. Enrichi à l’Aloe Vera de culture 
biologique et au Zantalène éco-certifiée à l’action calmante il hydrate et 
soulage le cuir chevelu sensible et sec, il rend les cheveux doux et brillants. Il a 
une action douce et aide à prévenir les irritations sur la peau sensible. Emploi 
: appliquez sur les cheveux mouillés, massez, ensuite rincez. Sans SLS, SLES, 
Paraben.

Champú calmante piel sensible. Enriquecido con Aloe Vera de cultivos 
biológicos y Zantalena eco-certificado con acción calmante, hidrata y calma 
el cuero cabelludo sensible y seco, dejando los cabellos suaves y brillantes. 
Su acción es delicada y ayuda a prevenir las irritaciones sobre piel sensible. 
Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, luego enjuagar. Sin SLS, SLES, 
Parabenes.

Shampoo lenitivo de cútis sensível. Enriquecido com Aloe Vera de agricultura 
biológica e Santaleno eco-certificação de ação calmante, hidrata e acalma o 
couro cabeludo sensível e seco, deixando os cabelos macios e com brilho. 
Desenvolve uma ação delicada e ajuda a prevenir as irritações da cútis 
sensível. Emprego: aplicar nos cabelos banhados, massagear, em seguida 
enxaguar. Sem SLS, SLES, Parabens.

Linderndes Shampoo für empfindliche Kopfhaut. Angereichert mit Aloe 
Vera aus biologischem Anbau und Zanthalen Öko-Zertifikat mit beruhigender 
Wirkung, verleiht es dem Haar Feuchtigkeit, lindert empfindliche, trockene 
Kopfhaut und lässt das Haar weich und glänzend erscheinen. Beugt 
Reizungen der empfindlichen Kopfhaut vor durch die schonende Wirkung. 
Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, einmassieren und anschließend 
ausspülen. Ohne SLS, SLES, Parabene.

300 ml
art. 6796

1000 ml
art. 6797

Sensitive Shampoo

greenALOE VERA
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KARYN è la nuova ed innovativa risposta di Inebrya 
alle esigenze di ristrutturazione di capelli trattati, 
decolorati e secchi  di tutto il mondo (mercati 
europei, latini, asiatici ed arabi).
Grazie a un booster proteico di ultima generazione, 
garantisce un effetto immediatamente visibile 
di trasformazione del capello che appare 
straordinariamente vitale e lucente.

GB KARYN is Inebrya’s innovative new response to the need for restructuring 
treated, bleached and dry hair worldwide (European, Latin American, Asian 
and Arab markets).
Thanks to a latest-generation protein booster, it guarantees an immediate 
visible effect that transforms the hair, leaving it looking extraordinarily shiny 
and full of life.

F KARYN est la nouvelle et innovante réponse de Inebrya aux exigences de 
restructuration des cheveux traités, décolorés et secs de tout un chacun 
(marchés européens, latins, asiatiques et arabes).
Grâce à un fortifiant protéique de dernière génération, KARYN garantit un effet 
visible immédiat en transformant le cheveu qui apparaît extraordinairement 
vivant et brillant.

E KARYN es la nueva e innovadora respuesta de Inebrya a las exigenciase de 
reestructuración de cabellos tratados, decolorados y secos de todo el  mundo 
(mercados europeos, latinos, asiáticos y árabes).
Gracias a un booster proteínico de última generación, garantiza un 
efecto inmediatamente visible de transformación del cabello que aparece 
extraordinariamente vital y luminoso.

P KARYN é a nova e inovadora resposta de Inebrya às exigências de 
reestruturação dos cabelos tratados, descoloridos e secos de todo o mundo 
(mercados europeus, latinos, asiáticos e árabes).
Graças a um booster  de proteínas de última geração, garante imediatamente um 
efeito visível de transformação dos cabelos que se tornam extraordinariamente 
vitais e brilhosos.

D KARYN ist weltweit  die neue und innovative Antwort von Inebrya auf die 
Restrukturierungs- Erfordernis von behandelten, blondierten und trockenen, 
spröden Haaren (auf den europäischen, Latin- asiatischen und arabischen 
Märkten).
Dank einem Protein-Booster der jüngsten Generation, wird eine unverzüglich 
sichtbare Umwandlung des Haars von einer außergewöhnlichen vitalen und 
glänzenden Wirkung gewährleistet.

THE HAIR CARE 
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Deep Shine Mask5,0
5,5pH 4,3

4,7pH 

Maschera illuminante riparatrice per capelli trattati, formulata con uno speciale 
Concentrato Proteico e Semi di Chia, Quinoa e Patauà, condiziona, districa e nutre in 
profondità i capelli senza appesantire, restituendo corposità, lucentezza e morbidezza. 
Uso: distribuire dopo lo shampoo a capelli tamponati su lunghezze e punte. Massaggiare e 
lasciare in posa 5 minuti. Pettinare e risciacquare. SENZA SOLFATI, SILICONI, PARABENI, 
PARAFFINA. DERMATOLOGICAMENTE TESTATO. NICKEL TESTED < 1 PPM.

Illuminating repair mask for treated hair, formulated with a special Protein Concentrate 
and Chia, Quinoa and Pataua Seeds, conditions, detangles and intensely nourishes hair 
without weighing it down. It restores body, shine and softness to hair. Use: apply to 
lengths and ends of towel-dried hair after shampooing. Massage and leave for 5 minutes. 
Comb through and rinse. FREE FROM SULFATE, SILICONE, PARABEN, PARAFFINE. 
DERMATOLOGICALLY TESTED. NICKEL TESTED < 1 PPM.

Masque illuminant réparateur pour cheveux traités, formulé avec un Concentré 
Protéique spécial et des Graines de Chia, Quinoa et Patauà, conditionne, démêle et nourrit 
en profondeur les cheveux sans les alourdir, en restituant corps, luminosité et douceur. 
Mode d’emploi : distribuer après le shampoing sur les cheveux essorés à la serviette, sur 
les longueurs et sur les pointes. Masser et laisser agir 5 minutes. Peigner, puis rincer. SANS 
SULFATE, SILICONE, PARABEN, PARAFFINE. TESTÉ DERMATOLOGIQUEMENT. NICKEL 
TESTED < 1 PPM.

Mascarilla iluminadora reparadora cabellos tratados, formulada con un Concentrado 
Proteico especial y Semillas de Chía, Quinoa y Patauà, desenreda y nutre en profundidad 
el cabello sin apelmazarlo, devolviéndole cuerpo, brillo y suavidad. Uso: distribuir en 
largos y puntas después de lavar el cabello con champú y de haber retirado el exceso 
de agua con una toalla. Masajear y dejar actuar durante 5 minutos. Peinar y enjuagar. 
LIBRE DE SULFATOS, SILICONAS, PARABENOS, PARAFINA. DERMATOLÓGICAMENTE 
PROBADO. NICKEL TESTED < 1 PPM.

Máscara iluminante reparadora cabelos tratados, formulada com um especial 
Concentrado Proteico e Sementes de Chia, Quinoa e Patauá, acondiciona, deixa os cabelos 
fáceis de pentear e os nutre profundamente sem deixá-los pesados, devolvendo-lhe 
corpo, brilho e maciez. Modo de usar: após o shampoo, e após ter secado os cabelos com 
uma toalha, distribua o produto nos comprimentos e nas pontas. Massagear e deixar em 
repouso por 5 minutos. Pentear e enxaguar. SEM SULFATOS, SILICONES, PARABENOS, 
PARAFINA. DERMATOLOGICAMENTE TESTADO. NICKEL TESTED < 1 PPM

Glanzgebende Repair-Maske für behandeltes Haar, formuliert mit einem speziellen 
Konzentrat aus Proteinen und Chia-, Quinoa- und Patauà-Samen, pflegt, entwirrt und 
versorgt das Haar bis in die Tiefe mit Nährstoffen, ohne zu beschweren. Gibt Fülle, 
Glanz und Geschmeidigkeit zurück. Anwendung: Nach dem Shampoo auf Längen und 
Spitzen des handtuchtrockenen Haars verteilen. Einmassieren und 5 Minuten einwirken 
lassen. Durchkämmen und ausspülen. OHNE SULFATE, SILIKON, PARABEN, PARAFFIN. 
DERMATOLOGISCH GETESTET. GETESTET AUF NICKEL < 1 PPM.

Shampoo illuminante riparatore per capelli trattati, formulato con uno speciale 
Concentrato Proteico e Semi di Chia, Quinoa e Patauà, deterge delicatamente 
e condiziona intensamente i capelli senza appesantire, per una piacevole 
sensazione di morbidezza e di straordinaria lucentezza. Uso: applicare su capelli 
bagnati, massaggiare, quindi risciacquare. SENZA SOLFATI, SILICONI, PARABENI, 
PARAFFINA. DERMATOLOGICAMENTE TESTATO. NICKEL TESTED < 1 PPM.

lluminating repair shampoo for treated hair, formulated with a special Protein 
Concentrate and Chia, Quinoa and Patauà Seeds, gently cleanses and intensely 
conditions hair without weighing it down, for a pleasant feeling of softness 
and exceptional shine. Use: apply to wet hair, massage then rinse. FREE FROM 
SULFATE, SILICONE, PARABEN, PARAFFINE. DERMATOLOGICALLY TESTED. 
NICKEL TESTED < 1 PPM.

Shampoing illuminant réparateur pour cheveux traités, formulé avec un 
Concentré Protéique spécial et des Graines de Chia, Quinoa et Patauà, nettoie en 
douceur et conditionne intensément les cheveux sans alourdir, pour une agréable 
sensation de douceur et de brillance extraordinaire. Mode d’emploi : appliquer sur 
les cheveux mouillés, masser puis rincer. SANS SULFATE, SILICONE, PARABEN, 
PARAFFINE. TESTÉ DERMATOLOGIQUEMENT. NICKEL TESTED < 1 PPM. 

Champú iluminador reparador cabellos tratados, formulado con un 
Concentrado Proteínico especial y Semillas de Chía, Quinoa y Patauá, limpia 
delicadamente y acondiciona intensamente el cabello sin apelmazarlo, para una 
agradable sensación de suavidad y de extraordinario brillo. Uso: aplicar sobre 
cabellos mojados, masajear luego enjuagar. LIBRE DE SULFATOS, SILICONAS, 
PARABENOS, PARAFINA. DERMATOLÓGICAMENTE PROBADO. NICKEL 
TESTED < 1 PPM.

Shampoo iluminante reparador cabelos tratados, formulado com um especial 
Concentrado Proteínico e Sementes de Chia, Quinoa e Patauá, deterge 
delicadamente e acondiciona intensamente os cabelos sem deixá-los pesados, 
para uma agradável sensação de maciez e uma luminosidade extraordinária. 
Modo de usar: aplicar nos cabelos molhados, massagear e enxaguar. SEM 
SULFATOS, SILICONES, PARABENOS, PARAFINA. DERMATOLOGICAMENTE 
TESTADO. NICKEL TESTED < 1 PPM.

Glanzgebendes Repair-Shampoo für behandeltes Haar, formuliert mit einem 
speziellen Konzentrat aus Proteinen und Chia-, Quinoa- und Patauà-Samen, 
reinigt mild und pflegt das Haar intensiv, ohne zu beschweren. Für ein angenehm 
geschmeidiges Gefühl und einen außergewöhnlichen Glanz. Anwendung: Auf 
das nasse Haar auftragen und einmassieren, dann ausspülen. OHNE SULFATE, 
SILIKON, PARABEN, PARAFFIN. DERMATOLOGISCH GETESTET. GETESTET 
AUF NICKEL < 1 PPM.

300 ml
art. 1021189

300 ml
art. 1021187

100 ml
art. 1026071

100 ml
art. 1026072

15 + 15 ml
art. 1026027

1000 ml
art. 1021195

1000 ml
art. 1021188

Deep Shine Shampoo
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Potenziatore proteico ristrutturante concentrato di ultima generazione a base di Proteine e Amminoacidi da utilizzarsi esclusivamente in sinergia con le fiale Karyn con 
risciacquo, attraverso lo speciale foamer in dotazione. Uso: versare 1 fiala di Protein Repair Booster e 1 fiala Color Care Lotion o Bleach Care Lotion nel foamer, agitare 
leggermente e applicare la schiuma ottenuta, direttamente su capello bagnato dopo aver risciacquato lo shampoo. Pettinare, lasciare in posa con cuffia per 10 minuti, 
risciacquare. Su capelli fini: procedere con lo styling. Su capelli grossi: applicare la maschera, lasciare in posa 5 minuti, massaggiare, pettinare quindi risciacquare e 
procedere allo styling. 

Protein repair booster. Cutting-edge concentrated repairing treatment enriched with Proteins and Amino-acids to be exclusively used in combination with rinse-off 
Karyn vials. Thanks to the special foamer provided, this conditioning treatment becomes a real restructuring/repairing ritual,. Use: mix 1 vial of Protein Repair Booster 
and 1 vial of Color Care Lotion or Bleach Care Lotion in the foamer, shake gently and apply the resulting foam directly on wet hair after rinsing the shampoo. Comb 
through, leave on for 10 minutes under the cap, rinse off. On fine hair: style. On thick hair: apply the mask, leave on for 5 minutes, massage, comb through, then rinse 
off and style. 

Fortifiant protéique restructurant concentré de dernière génération à base de Protéines et d’Acides Aminés à utiliser exclusivement en synergie avec les ampoules 
Karyn avec rinçage, à travers le foamer spécial. Mode d’emploi : versez 1 ampoule de Protein Repair Booster et 1 ampoule de Color Care Lotion ou Bleach Care Lotion 
dans le foamer, agitez légèrement et appliquez la mousse obtenue, directement sur les cheveux mouillés après avoir rincé le shampooing. Peignez, laissez agir avec 
un bonnet pendant 10 minutes, rincez. Sur les cheveux fins : procédez à la coiffure. Sur les gros cheveux : appliquez le masque, laissez agir pendant 5 minutes, massez, 
peignez, ensuite rincez et procédez à la coiffure.

Potenciador proteínico reestructurante concentrado de última generación a base de Proteínas y Aminoácidos, a utilizar exclusivamente en sinergía con las ampollas 
Karyn con enjuague, a través del especial foamer en dotación. Uso: verter 1 ampolla de Protein Repair Booster y 1 ampolla de Color Care Lotion o Bleach Care Lotion 
en el  foamer, agitar ligeramente y aplicar la espuma obtenida, directamente sobre cabello mojado después de enjuagar el champú. Peinar, dejar actuar con gorro por 
10 minutos, enjuagar. Sobre cabellos finos: proceder con el styling. Sobre cabellos gruesos: aplicar la mascarilla, dejar actuar 5 minutos, masajear, peinar, luego enjuagar 
y proceder al styling.

Potenciador com proteínas reestruturante concentrado de última geração a base de Proteínas e  Aminoácidos a utilizar exclusivamente em sinergia com as ampolas 
Karyn com enxaguo, através o especial foamer incluso. Modo de usar: colocar 1 ampola de Protein Repair Booster e 1 ampola de Color Care Lotion ou Bleach Care 
Lotion no foamer, agitar levemente e aplicar a espuma obtida diretamente nos cabelos molhados, depois de ter enxaguado o shampoo. Pentear, deixar repousar com 
uma touca por 10 minutos, enxaguar. Para cabelos finos: proceder com o styling. Para cabelos grossos: aplicar a máscara, deixar repousar por 5 minutos, massagear, 
pentear e em seguida enxaguar e proceder com o styling. 

Proteinreicher, aufbauender Booster. Konzentrierte, aufbauende Behandlung neuester Generation mit Proteinen und Aminosäuren. In Ampullen zum Ausspülen. Ein 
speziell mitgelieferten Foamer, wirkt in der Tiefe der Haare und gibt ihm Kraft, Vitalität und erhöht die Frisierbarkeit. Anwendung: 1 Ampulle  Protein Repair Booster und 
1 Ampulle Color Care Lotion oder Bleach Care Lotion in den Foamer geben, vorsichtig schütteln und den Schaum direkt auf das nasse Haar auftragen. Durchkämmen, 
mit Haube 10 Minuten einwirken lassen, ausspülen. Bei feinen Haaren: mit Styling fortfahren. Bei  dickem Haar: die Maske auftragen, 10 Minuten einwirken lassen, 
massieren, durchkämmen, dann ausspülen und mit dem  Styling fortfahren. 

Protein Repair Booster

12 pz x 14 ml + 1 foamer
art. 1021190
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Lozione illuminante condizionante per capelli decolorati e con méches 
dall’elevata azione idratante, texturizzante e anticrespo. Esalta il biondo e i 
contrasti di colore, rendendo il capello straordinariamente morbido, pettinabile 
e lucente. Uso: applicare dopo lo shampoo su capelli umidi, distribuire 
uniformemente su lunghezze e punte e massaggiare delicatamente. Pettinare 
e lasciare agire qualche minuto, quindi risciacquare con cura.

Brightening conditioning lotion for bleached and highlighted hair with 
highly hydrating, texturising and anti-frizz action. Enhance blonde hair and 
colour contrasts, leaving the hair extraordinarily soft, easy to brush and shiny. 
Use: apply after shampoo on wet hair, evenly distribute on lengths and ends 
and gently massage. Comb through and leave on for a few minutes, then rinse 
off thoroughly.

Lotion illuminante conditionnante pour cheveux décolorés et avec mèches 
à la forte action hydratante, texturisante et anti-crépu. Il exalte le blond et 
les contrastes de couleur, en rendent les cheveux  extraordinairement doux, 
dociles au peigne et brillants. Mode d’emploi  : appliquez la lotion après le 
shampooing sur les cheveux humides, distribuez uniformément sur les 
longueurs, sur les pointes et massez délicatement. Peignez et laissez agir 
pendant quelques minutes, ensuite rincez soigneusement.

Loción iluminadora acondicionadora para cabellos decolorados y con 
mechas con elevada acción hidratante, texturizante y anticrespo. Exalta el 
rubio y los contrastes de color, volviendo el cabello extraordinariamente 
suave, fácil de peinar y brillante. Uso: aplicar después del champú sobre 
cabellos húmedos, distribuir uniformemente sobre largos y puntas y 
masajear delicadamente. Peinar y dejar actuar unos minutos, luego enjuagar 
cuidadosamente.

Loção iluminante condicionante para cabelos descoloridos e com mechas 
de alta ação hidratante, texturizante  e anti-frizz formulado. Exalta o loiro e 
os contrastes das cores, deixando os cabelos extraordinariamente macios, 
penteáveis e brilhantes. Modo de usar: aplicar depois do shampoo nos 
cabelos úmidos, distribuir de forma uniforme no comprimento e nas pontas 
e massagear delicadamente. Pentear e deixar agir por alguns minutos, em 
seguida enxaguar cuidadosamente.

Glänzende, pflegende Lotion für blondierte Haare und Haare mit Strähnen 
mit hoher feuchtigkeitsspendender, texturisierender und Anti-Krause-
Wirkung. Macht blonde Haare außerordentlich weich, leicht frisierbar und 
lässt sie glänzend aussehen. Besonders geeignet auf chemisch behandeltem 
Haar mit Strähnen. Anwendung: nach dem Shampoo auf feuchte Haare 
auftragen, gleichmäßig auf Längen und Spitzen verteilen und sanft massieren. 
Durchkämmen und ein paar Minuten einwirken lassen, dann gründlich 
ausspülen.

Lozione illuminante condizionante per capelli colorati dall’elevata azione 
idratante, protettiva e sublimante. Esalta la brillantezza e il colore nel tempo, 
rendendo il capello incredibilmente sano, morbido e vitale facilitandone 
lo styling. Uso: applicare dopo lo shampoo su capelli umidi, distribuire 
uniformemente su lunghezze e punte e massaggiare delicatamente. Pettinare 
e lasciare agire qualche minuto, quindi risciacquare con cura.

Brightening conditioning lotion for coloured hair with highly moisturizing, 
protective and sublimating action. Enhance shine and colour over time 
making the hair incredibly healthy, soft and vital for an easier styling. Use: 
apply after shampoo on wet hair, evenly distribute on lengths and ends and 
gently massage. Comb through and leave on for a few minutes, then rinse off 
thoroughly.

Lotion illuminante conditionnante pour cheveux colorés à la forte action 
hydratante, protectrice et sublimante. Il exalte l’éclat et la couleur dans le 
temps, en rendent les cheveux incroyablement sains, doux et vifs en facilitant 
la coiffure. Mode d’emploi  : appliquez la lotion après le shampooing sur les 
cheveux humides, distribuez uniformément sur les longueurs, sur les pointes 
et massez délicatement. Peignez et laissez agir pendant quelques minutes, 
ensuite rincez soigneusement.

Loción iluminadora acondicionadora para cabellos coloreados con una 
elevada acción hidratante, protectora y sublimadora. Exalta el brillo y el color 
en el tiempo, haciendo el cabello increíblemente sano, suave y vital facilitando 
su styling. Uso: aplicar después del champú sobre cabellos húmedos, distribuir 
uniformemente sobre largos y puntas y masajear delicadamente. Peinar y 
dejar actuar unos minutos, luego enjuagar cuidadosamente.

Loção iluminante condicionante para cabelos coloridos de alta ação 
hidratante, protetora e sublime. Exalta o brilho e a cor com o passar do tempo, 
deixando os cabelos incrivelmente saudáveis, macios e vitais facilitando o 
styling. Modo de usar: aplicar depois do shampoo nos cabelos úmidos, 
distribuir de forma uniforme no comprimento e nas pontas e massagear 
delicadamente. Pentear e deixar agir alguns minutos, em seguida enxaguar 
cuidadosamente.

Glänzende, pflegende Lotion für gefärbte Haare mit einer 
feuchtigkeitsspendender, schützender und sublimierender Wirkung. Steigert 
den Glanz und die Farbe im Laufe der Zeit und lässt das Haar unglaublich 
gesund, geschmeidig und vital aussehen. Dank hoher, feuchtigkeitsspendender 
Wirkung wird das Styling erleichtert. Anwendung: nach dem waschen auf das 
feuchte Haare auftragen, gleichmäßig auf Längen und Spitzen verteilen und 
sanft massieren. Durchkämmen und ein paar Minuten einwirken lassen, dann 
gründlich ausspülen. 

12 pz. x 16 ml 
art. 1021185

Color Care Lotion
QUINOA

Bleach Care Lotion
CHIA

KARYN

12 pz. x 16 ml 
art. 1021184
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Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

Lozione illuminante condizionante istantanea per capelli secchi, crespi e 
trattati. Uso: Trattamento antiaridità,  condizionante  ed illuminante:  a capelli 
tamponati, dopo aver risciacquato la maschera, applicare su tutta la capigliatura, 
massaggiando accuratamente le lunghezze e pettinare. Procedere con la piega. 
Trattamento idratante ed ammorbidente quotidiano: a capelli asciutti, porre 
la lozione sulle mani e accarezzare le ciocche per ottenere una morbidezza 
istantanea. Trattamento protettivo e condizionante:  a capelli asciutti, applicare 
una leggera quantità di prodotto ciocca a ciocca prima di passare la piastra. 

Instant brightening and conditioning lotion for dry, frizzy and treated hair. 
Use: Anti-dryness, conditioning and brightening treatment: after rinsing the 
mask, apply all over towel-dried hair, thoroughly massage the lengths and comb 
through. Blow dry. Daily moisturising and softening treatment: on dry hair, pour 
lotion on your hands and apply through the lengths to achieve an instant softness. 
Protective and conditioning treatment: apply a small amount of product on dry 
hair, section by section before using the straightener. 

Lotion illuminante conditionnante instantanée pour cheveux secs, crépus et 
traités. Mode d’emploi : Traitement anti-aridité, conditionneur et illuminant : sur les 
cheveux tamponnés, après avoir rincé le masque appliquez sur toute la chevelure 
en massant soigneusement les longueurs et peignez. Procédez au brushing. 
Traitement hydratant et adoucissant quotidien : sur les cheveux secs, versez la 
lotion sur vos mains et caressez les mèches pour obtenir une douceur instantanée. 
Traitement protecteur et conditionnant :  sur les cheveux secs, appliquez une 
légère quantité de produit mèche par mèche avant de passer le lisseur. 

Loción iluminadora acondicionadora instantánea para cabellos secos, crespos 
y tratados. Uso: Tratamiento antisequedad, acondicionador e iluminador: sobre el 
cabello húmedo, después de enjuagar la mascarilla, aplicar sobre toda la  cabellera, 
masajeando cuidadosamente los largos y peinar. Proceder con el marcado. 
Tratamiento hidratante y suavizante cotidiano: una vez secado el cabello, colocar 
la loción sobre las manos y acariciar los mechones uno tras otro para obtener una 
suavidad instantánea. Tratamiento protector acondicionador; sobre el cabello ya 
secado, aplicar una ligera cantidad de producto en cada mechón antes de pasar 
la plancha. 

Loção iluminante condicionante instantânea para cabelos secos, crespos e 
tratados. Modo de usar: Tratamento antiaridez, condicionante e iluminante:  nos 
cabelos enxugados com uma toalha, depois de ter enxaguado a máscara, aplicar 
o produto em todos os cabelos, massageando com cuidado no comprimento 
e pentear. Proceder com a escova. Tratamento hidratante e amaciante diário: 
nos cabelos enxugados, colocar a loção nas mãos e acariciar os fios para obter 
uma maciez instantânea. Tratamento protetor e condicionante: nos cabelos 
enxugados, aplicar uma leve quantidade do produto mecha por mecha antes de 
passar o alisadorde cabelos. 

Glänzende, sofort pflegende Lotion für trockene, krause und behandelte Haare. 
Anwendung: feuchtigkeitsspendende, pflegende und aufhellende Behandlung 
auf handtuchtrockenem Haar, nachdem Ausspülen der Maske, auf dem gesamten 
Haar auftragen, die Längen sorgfältig massieren und durchkämmen. Tägliche, 
feuchtigkeitsspendende und  geschmeidig machende Behandlung: auf trockenem 
Haar die Lotion auf den Händen verteilen und ins trockene Haar auftragen. Das 
Haar wird sofort weich. Schützende und pflegende Behandlung: eine geringe 
Menge von Strähne zu Strähne auf trockenem Haar auftragen.

Moisture Care Lotion
PATAUÀ

KARYN

12 pz. x 16 ml 
art. 1021186

S U L F AT E
S I L I CO N E
PAR ABEN
PARAFFINE 

FREE

63



GB POWER MIX RITUAL
• COLOR Repairing ritual – Colored hair
• BLEACH Repairing ritual – Bleached/highlighted hair
EXTRA SHINE RITUAL
• COLOR Brightening and conditioning ritual – Colored hair 
• BLEACH Brightening and conditioning ritual – Bleached/highlighted hair
• MOISTURE Instant brightening and conditioning ritual – Dry, frizzy, treated 
hair

D POWER MIX RITUAL
• COLOR Restrukturierendes Ritual – Gefärbtes Haar
• BLEACH Restrukturierendes Ritual – Blondiertes/gesträhntes Haar
EXTRA SHINE RITUAL
• COLOR Glanzspendendes Pflege-Ritual – Gefärbtes Haar
• BLEACH Glanzspendendes Pflege-Ritual – Blondiertes/gesträhntes Haar
• MOISTURE Sofort wirkendes, glanzspendendes Pflege-Ritual –  Trockenes, 
krauses und behandeltes Haar

F POWER MIX RITUAL
• COLOR Rituel restructurant – Cheveux colorés
• BLEACH Rituel restructurant – Cheveux décolorés/avec mèches
EXTRA SHINE RITUAL
• COLOR Rituel illuminant et conditionnant – Cheveux colorés
• BLEACH Rituel illuminant et conditionnant – Cheveux décolorés/avec 
mèches
• MOISTURE Rituel illuminant et conditionnant instantané - Cheveux secs, 
crépus et traités

E POWER MIX RITUAL
• COLOR Ritual reestructurante – Cabellos coloreados
• BLEACH Ritual reestructurante – Cabellos decolorados/con mechas
EXTRA SHINE RITUAL
• COLOR Ritual iluminante y acondicionador – Cabellos coloreados
• BLEACH Ritual iluminante y acondicionador – Cabellos decolorados/con 
mechas
• MOISTURE Ritual iluminante y acondicionador instantáneo – Cabellos 
secos, crespos y tratados

P POWER MIX RITUAL
• COLOR Ritual reestruturante – Cabelos coloridos
• BLEACH Ritual reestruturante – Cabelos descoloridos/com mechas
EXTRA SHINE RITUAL
• COLOR Ritual iluminante e condicionador – Cabelos coloridos
• BLEACH Ritual iluminante e condicionador – Cabelos descoloridos/com 
mechas
• MOISTURE Ritual iluminante e condicionador instantâneo – Cabelos secos, 
crespos e tratados

Hair stylist: Artistic Team Inebrya
Photo: Alberto Buzzanca

Make-up: Francesca Sattin

POWER MIX RITUALPOWER MIX RITUAL

+

COLOR
Rituale ristrutturante
Capelli colorati

+

BLEACH
Rituale ristrutturante
Capelli decolorati/con mèches

EXTRA SHINE RITUALEXTRA SHINE RITUAL

COLOR
Rituale illuminante 
e condizionante
Capelli colorati

BLEACH
Rituale illuminante 
e condizionante
Capelli decolorati/con mèches

MOISTURE
Rituale illuminante 
e condizionante istantaneo
Capelli secchi, crespi e trattati
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*Pepe Nero certificato biologico

POWER MIX RITUALPOWER MIX RITUAL

EXTRA SHINE RITUALEXTRA SHINE RITUAL

Rituale illuminante 
e condizionante
Capelli colorati

Rituale illuminante 
e condizionante
Capelli decolorati/con mèches

Rituale illuminante 
e condizionante istantaneo
Capelli secchi, crespi e trattati

GB The new line of high added value treatments for hair care and protection BEFORE - DURING - AFTER 
the use of straightener and heat tools, based on ORGANIC BLACK PEPPER EXTRACT. *Certified organic 
Black Pepper.

F La nouvelle ligne de traitements à haut valeur ajouté pour le soin et la protection des cheveux AVANT 
- PENDANT - APRÈS l’utilisation de lisseur et instruments à chaud, à base d’EXTRAIT DE POIVRE NOIR 
BIOLOGIQUE. *Poivre Noir certifié biologique.

E La nueva línea de tratamientos de alto valor añadido para el cuidado y la protección del cabello ANTES 
- DURANTE - DESPUÉS del uso de la plancha y de las herramientas de calor, a base de EXTRACTO DE 
PIMIENTA NEGRA ORGÁNICA. *Pimienta Negra con certificado ecológico.

P A nova linha de tratamentos com alto valor agregado para o cuidado e proteção dos cabelos ANTES - 
DURANTE - APÓS o uso das ferramentas de calor e da placa, com base no EXTRATO DE PIMENTA NEGRA 
ORGÂNICA. *Pimenta Preta certificada biológica.

D Die neue Linie von Behandlungen mit hohem Mehrwert für die Pflege und den Schutz der Haare BEVOR - 
WÄHREND - NACH DER Anwendung von Haarglättungs- und Heizgeräten, basierend auf ORGANIC BLACK 
PEPPER EXTRACT. *Schwarzer Pfeffer biologisch zertifiziert.

La nuova linea di trattamenti 
ad alto valore aggiunto per la cura 

e la protezione dei capelli 
PRIMA-DURANTE-DOPO l’uso di piastra e strumenti 

a caldo, con ESTRATTO DI PEPE NERO BIOLOGICO
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1,8
2,2pH 5,5  

6,0pH 

Maschera rinforzante disciplinante senza risciacquo. Per un liscio perfetto, veloce 
e pratico, senza tempi di posa e in totale sicurezza. Ideale per uso piastra e capelli 
sottoposti a frequenti stress termici e meccanici. Uso: dopo lo shampoo, applicare a 
capelli tamponati una leggera quantità di prodotto su lunghezze e punte, pettinare. 
Non risciacquare. Prima di passare la piastra si consiglia di preasciugare con phon. 
SENZA PARABENI, PARAFFINA, CONSERVANTI AGGIUNTI. 100% VEGAN. *Pepe Nero 
certificato biologico.
 
Leave-in strengthening disciplining mask. For a perfect, quick and practical straight 
look, in total safety and with no processing time. Ideal to use with straightener and for 
hair weakened by frequent heat and mechanical stress. Use: after shampoo, on towel-
dried hair apply a small amount of product to lengths and ends. Comb through. Do not 
rinse out. Pre-dry hair with hair dryer before using straightener. FREE FROM PARABEN, 
PARAFFINE, ADDED PRESERVATIVES. 100% VEGAN. *Certified organic Black Pepper.
 
Masque fortifiant disciplinant sans rinçage. Pour un effet lisse impeccable, rapide et 
pratique, sans temps de pose et en toute sécurité. Idéal pour l’utilisation avec le fer 
à lisser et pour les cheveux soumis à de fréquents stress thermiques et mécaniques. 
Mode d’emploi : après le shampoing, appliquer sur les cheveux essorés à la serviette 
une petite quantité de produit sur les longueurs et sur les pointes, peigner. Ne pas 
rincer. Avant d’utiliser le fer à lisser il est conseillé de présécher au sèche-cheveux. SANS 
PARABEN, PARAFFINE, CONSERVATEURS AJOUTÉS. 100 % VEGAN. *Poivre Noir 
certifié biologique.
 
Mascarilla fortalecedora disciplinante sin enjuague. Para un liso perfecto, rápido y 
práctico, sin tiempo de exposición y con total seguridad. Previene las puntas abiertas. 
Ideal para el uso de la plancha y para el cabello expuesto al frecuente estrés térmico 
y mecánico. Uso: después del champú, aplicar en largos y puntas sobre el cabello 
secado con toalla una ligera cantidad de producto y peinar. No enjuagar. Antes de 
pasar la plancha se recomienda secar previamente el cabello con secador. LIBRE DE 
PARABENOS, PARAFINA Y CONSERVANTES AÑADIDOS. 100% VEGANO. *Pimienta 
Negra con certificado ecológico.
 
Máscara reforçante disciplinante sem enxaguar. Para um liso perfeito, rápido e prático, 
sem tempos de ação e com total segurança. Ideal para ao uso de prancha e para 
os cabelos submetidos a frequentes stresses térmicos e mecânicos. Modo de usar: 
após o shampoo, aplicar nos cabelos lavados e secos com uma toalha uma pequena 
quantidade de produto nos comprimentos e nas pontas, pentear.  Não enxaguar. Antes 
de usar a prancha, secar os cabelos com o secador.  SEM PARABENOS, PARAFINA, 
CONSERVANTES ADICIONADOS. 100% VEGANO. *Pimenta Preta certificada biológica.
 
Kräftigende und bändigende Maske ohne Ausspülen. Für eine perfekte, schnelle und 
praktische Glättung gewährleistet wird, ohne Einwirkzeiten und in absoluter Sicherheit. 
Ideal für Haar, das häufig mit dem Glätteisen bearbeitet wird und thermischem und 
mechanischem Stress ausgesetzt ist. Anwendung: Nach dem Shampoo eine kleine 
Menge des Produkts auf die handtuchtrockenen Längen und Spitzen auftragen und 
durchkämmen. Nicht ausspülen. Vor Anwendung des Glätteisens wird empfohlen, 
das Haar mit dem Fön vorzutrocknen. OHNE PARABENE, PARAFFIN, ZUGESETZTE 
KONSERVIERUNGSSTOFFEN. 100 % VEGAN. *Schwarzer Pfeffer biologisch zertifiziert.

Shampoo rinforzante idratante. Deterge, nutre e idrata efficacemente i capelli 
sottoposti ad uso piastra e a frequenti stress termici e meccanici ripristinando 
un’ottimale condizione di salute e vitalità del capello. Uso: applicare a capelli umidi, 
massaggiare delicatamente, quindi risciacquare. SENZA SLES/SLS, SILICONI, 
PARABENI, PARAFFINA, CIT/MIT. 100% VEGAN. *Pepe Nero certificato biologico.

Strengthening hydrating shampoo. Effectively cleanses, nourishes and hydrates 
hair weakened by straightener and frequent heat and mechanical stress, restoring 
health and vitality. Use: apply to damp hair, massage gently then rinse. FREE 
FROM SLES/SLS, SILICONE, PARABEN, PARAFFINE, CIT/MIT. 100% VEGAN. 

Shampoing fortifiant hydratant. Nettoie, nourrit et hydrate efficacement les 
cheveux soumis à l’utilisation de fer à lisser et à de fréquents stress thermiques 
et mécaniques en rétablissant une condition idéale pour la santé et la vitalité des 
cheveux. Mode d’emploi : appliquer sur les cheveux humides, masser délicatement 
puis rincer. SANS SLES/SLS, SILICONE, PARABEN, PARAFFINE, CIT/MIT. 100 % 
VEGAN. 

Champú fortalecedor hidratante. Limpia, nutre e hidrata eficazmente el cabello 
expuesto al uso constante de la plancha y al frecuente estrés térmico y mecánico, 
devolviéndole un extraordinario estado de salud y vitalidad. Uso: aplicar sobre 
el cabello húmedo, masajear delicadamente y enjuagar. LIBRE DE SLES/SLS, 
SILICONAS, PARABENOS, PARAFINA, CIT/MIT  100% VEGANO. 

Shampoo reforçante hidratante. Limpa, nutre e hidrata eficazmente os cabelos 
submetidos ao uso de prancha e a frequentes stresses térmicos e mecânicos, 
restabelecendo a condição ideal de saúde e vitalidade dos cabelos. Modo de 
usar: distribua sobre os cabelos úmidos, massajar delicadamente, em seguida 
enxaguar. SEM SLES/SLS, SILICONES, PARABENOS, PARAFINA, CIT/MIT. 100% 
VEGANO. 

Kräftigendes Feuchtigkeitsshampoo. Reinigt Haar, das häufig mit dem Glätteisen 
bearbeitet wird und thermischem und mechanischem Stress ausgesetzt ist, 
versorgt es mit Nährstoffen und Feuchtigkeit und stellt seinen optimalen 
Gesundheits- und Vitalitätszustand wieder her. Anwendung: Auf das feuchte 
Haar auftragen, sanft einmassieren, dann ausspülen. OHNE SLES/SLS, SILIKONE, 
PARABENE, PARAFFIN, CIT/MIT. 100 % VEGAN. 

300 ml
art. 1026060

1000 ml
art. 1026066

15 ml + 15 ml
art. 1026064

250 ml
art. 1026061

1000 ml
art. 1026067

Iron MaskIron Shampoo

BLACK
PEPPER THERMAL PROTECTION

NEW
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Spray rinforzante termoprotettivo. Protegge il capello dalle temperature di 
strumenti a caldo, prevenendone danneggiamento e rottura, per un capello 
brillante e setoso a lungo. Uso: vaporizzare a capelli umidi o asciutti prima 
di passare phon e piastra e procedere allo styling. SENZA SILICONI, SOLFATI, 
PARABENI, PARAFFINA, CIT/MIT. 100% VEGAN. *Pepe Nero certificato biologico.

Strengthening heat protection spray. It protects hair against temperatures of hot 
styling tools, preventing damage and breakage, for long-lasting shiny and silky hair. 
Use: spray over damp or dry hair before using hair dryer or straightener and style. 
FREE FROM SILICONE, SULFATE, PARABEN, PARAFFINE, PRESERVATIVES. 
100% VEGAN. *Certified organic Black Pepper.

Spray fortifiant thermoprotecteur. Protège le cheveu des températures des 
instruments à chaud, en prévenant les dommages et les ruptures, pour un cheveu 
longuement brillant et soyeux. Mode d’emploi : vaporiser sur les cheveux humides 
ou secs avant d’utiliser le sèche-cheveux et le fer à lisser. Procéder au styling. 
SANS SILICONE, SULFATE, PARABEN, PARAFFINE, CONSERVATEURS. 100 % 
VEGAN. *Poivre Noir certifié biologique.

Spray fortalecedor protector térmico. Protege el cabello de las altas 
temperaturas de aparatos de calor, previniendo las puntas abiertas y que se dañe 
el cabello, para obtener un cabello brillante y sedoso de larga duración. Uso: 
vaporizar sobre el cabello húmedo o seco antes de pasar el secador o la plancha y 
proceder al styling. LIBRE DE SILICONAS, SULFATOS, PARABENOS, PARAFINA 
Y CONSERVANTES. 100% VEGANO. *Pimienta Negra con certificado ecológico.

Spray reforçante termoprotetor. Protege os cabelos contra a ação das 
temperaturas de aparelhos quentes, prevenindo os danos e as quebras, para um 
cabelo brilhante e sedoso com um resultado duradouro. Modo de usar: vaporizar 
sobre os cabelos úmidos ou secos antes de utilizar o secador e a prancha. 
Proceder com a secagem desejada. SEM SILICONES, SULFATOS, PARABENOS, 
PARAFINA, CONSERVANTES. 100% VEGANO. *Pimenta Preta certificada 
biológica.

Kräftigendes Hitzeschutz-Spray. Schützt das Haar vor den Temperaturen von 
Hitzestyling-Geräten und beugt Schäden und Haarbruch vor lang anhaltendes, 
glänzendes und seidiges Haar. Anwendung: Vor der Bearbeitung mit Fön 
und Glätteisen auf das feuchte oder trockene Haar aufsprühen. Das Haar 
wie gewünscht stylen. OHNE SILIKONE, SULFATE, PARABENE, PARAFFIN, 
KONSERVIERUNGSSTOFFE.  100  % VEGAN. *Schwarzer Pfeffer biologisch 
zertifiziert.

Iron Kit Thermal Protection.

Contiene/Contains/Contient/Encluye/Contém/Enthält:

1 Iron Shampoo 300 ml
1 Iron Mask 250 ml

6,5
7,0pH 

150 ml
art. 1026062

300  ml + 250 ml
art. 1026063

Iron Spray Iron Kit

BLACK
PEPPERTHERMAL PROTECTION
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4,2
4,7pH 5,2

5,7pH 

Maschera per capelli colorati o con mèches. Nutre il capello sfibrato e stressato, 
favorendo il mantenimento del colore nel tempo. Uso: dopo aver lavato i capelli, 
applicare su lunghezze e punte e pettinare. Lasciare in posa fino a 5 minuti, quindi 
risciacquare.

Mask for coloured and streaked hair. Nourishes damaged and stressed hair, and 
helps keep cosmetic colours intense. Use: after shampooing, apply evenly to 
lengths and tips and comb through. Leave on for 5 minutes, rinse off.

Masque pour cheveux colorés ou mèchés. Il nourrit le cheveu abîmé et stressé, 
en préservant longtemps l’intensité de la coloration. Emploi : après avoir lavé les 
cheveux, appliquer sur les longueurs et les pointes puis peigner. Laisser en pose 
jusqu’à 5 minutes, ensuite rincer.

Mascarilla para cabellos teñidos o con mechas. Nutre e hidrata el cabello 
enervado y estresado, preservando durante mucho tiempo la intensidad y el brillo 
del color. Uso: aplicar después del champú, aplicar sobre los largos del pelo y 
sobre las puntas y peinar. Dejar actuar unos 5 minutos, luego enjuagar.

Máscara para cabelos tingidos ou mechados. Nutre e hidrata o cabelo 
desfibrados e estressados e mantém por muito tempo a intensidade e o brilho. 
Emprego: após o xampu, aplicar em todo o comprimento e nas puntas e pentear. 
Deixar descansar por 5 minutos, enxaguar. 

Pflegemaske für gefärbtes oder mit Strähnen versehenes Haar. Nährt 
kraftloses, gestresstes Haar und verhindert den Farbumschlag. Wirkt mit starkem 
Entwirrungsvermögen. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf die Haarlängen 
und –spitzen auftragen, kämmen und bis 5 Minuten einwirken lassen. Ausspülen.

Shampoo per capelli colorati o con mèches. Arricchito con Miele e Vitamina 
E ad azione antiossidante contribuisce a mantenere nel tempo l’intensità e la 
lucentezza del colore cosmetico, nutrendo il capello sfibrato e stressato. Uso: 
applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare.

Shampoo for coloured or streaked hair. The anti-oxidizing action of the Vitamin 
E in its formula helps maintain cosmetic colours intense and brilliant, while the 
extract of Honey nourishes damaged and stressed hair. Use: apply to wet hair, 
massage, rinse off.

Shampoing pour cheveux colorés ou mèchés. Enrichi au Miel et à la Vitamine E 
à action antioxydante, il aide à maintenir dans le temps l’intensité et le brillant de 
la coloration, en nourrissant les cheveux abîmés et stressés. Emploi : appliquer sur 
cheveux mouillés, masser, ensuite rincer.

Champú para cabellos teñidos o con mechas. Enriquecido con Miel y Vitamina 
E a la acción antioxidante, ayuda a mantener en el tiempo la intensidad y el brillo 
del color, nutrendo el cabello enervado y estresado. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, masajear, luego enjuagar.

Shampoo para cabelos tingidos ou mechados. Enriquecido com Mel e Vitamina 
E à ação antioxidante, ajuda a manter por muito tempo a intensidade e o brilho da 
cor, nutrendo e hidratando o cabelo desfibrados e estressados. Emprego: aplicar 
nos cabelos molhados, massagear e enxaguar. 

Shampoo für gefärbtes oder mit Strähnen versehenes Haar. Reich mit Honig, 
nährt und hydratisiert es das Haar tiefgreifend und trägt dank der Anti-
Oxydationswirkung des Vitamins E dazu bei, die Intensität und den Glanz der 
Farbe lange Zeit aufrechtzuerhalten. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen 
und einmassieren, dann ausspülen.

300 ml
art. 20973

1000 ml
art. 20953

500 ml
art. 20974

1000 ml
art. 20954

Color MaskColor Shampoo

color
CREME 

CARAMEL TUTTI FRUTTI
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Condizionatore per capelli colorati o con mèches. Rende i capelli facilmente 
pettinabili, morbidi e luminosi. Favorisce il mantenimento del colore nel tempo. 
Uso: applicare dopo lo shampoo a capelli tamponati, pettinare e lasciare in posa 
alcuni minuti. Risciacquare.
 
Conditioner for coloured or streaked hair. Formulated for colour care maintenance 
with Vitamin E, that has an anti-oxidizing action, and with Linseed Oil that leaves 
hair soft, full of shine and easy to comb. Use: apply after shampooing to towel 
dried hair, comb through and leave on for a few minutes. Rinse off.
 
Après-shampoing pour cheveux colorés ou mèchés. Il rend les cheveux 
coiffables, souples et lumineux, tout en favorisant le maintien de la couleur plus 
longtemps. Emploi : appliquer après le shampoing sur cheveux essorés, peigner 
et laisser agir quelques minutes. Rincer.
 
Acondicionador para cabellos teñidos o con mechas. Vuelve los cabellos fáciles 
de peinar, suaves y luminosos, favoreciendo el mantenimiento del color en el 
tiempo. Uso: aplicar después del champú sobre los cabellos tras eliminar el exceso 
de humedad con una toalla, peinar y dejar actuar unos minutos. Enjuagar.
 
Amaciante para cabelos tingidos ou com mechas. Deixa os cabelos fáceis de 
pentear, macios e brilhosos, favorecendo a conservação da cor. Emprego: aplicar 
depois de ter lavado os cabelos que devem estar úmidos, pentear e deixar 
repousar por alguns minutos. Enxaguar.
 
Conditioner für gefärbtes oder mit Mèches versehenes Haar. Diese Formel 
läßt Diese Formel läßt das Haar leicht kämmbar, weich und glänzend werden, 
die langfristige Bewahrung der Farbe wird begünstigt. Anwendung: Nach der 
Haarwäsche auf das handtuchtrockene Haar auftragen, kämmen und einige 
Minuten lang einwirken lassen. Ausspülen.

3,8
4,2pH 

15 ml
art. 21069

300 ml
art. 20975

1000 ml
art. 20959

Color Conditioner

color CREMA DI RISO
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3,8
4,2pH 5,2

5,7pH 

Condizionatore per capelli secchi, crespi e trattati. Nutre e idrata il capello, 
donandogli pettinabilità, morbidezza e lucentezza. Uso: dopo lo shampoo 
applicare uniformemente, pettinare e lasciare in posa alcuni minuti. Risciacquare. 
Usato in piccole quantità non necessita di risciacquo. 
 
Conditioner for dry, frizzy and treated hair. Leaves hair silky soft, brilliant and 
easy to comb. Use: after shampooing apply evenly to lengths and tips, and leave 
on for a few minutes. Rinse off. Use as a leave-in conditioner by applying less 
product.  
 
Après-shampoing pour cheveux secs, crépus et traités. Il nourrit et hydrate 
intensément le cheveu facilitant le coiffage et offrant souplesse et éclat. Emploi: 
après le shampooing, appliquer uniformément le produit, peigner et laisser agir 
quelques minutes, ensuite rincer. Utilisé en petites quantités il ne nécessite pas 
de rinçage.
 
Acondicionador para cabellos secos, crespos y tratados. Nutre y hidrata 
intensamente el cabello, brinda peinabilidad, suavidad y brillo. Uso: después el 
champú, aplicar uniformemente el producto, peinar y dejar actuar por algunos 
minutos, luego enjuagar. Aplicar en pequeñas cantidades para utilizarlo sin 
enjuagar.
 
Amaciante para cabelos secos, crespos e tratados. Nutre e hidrata intensamente 
os cabelos, tornando-os macios, fáceis de pentear e brilhosos. Emprego: após 
o xampu, aplicar uniformemente o produto, pentear e deixar descansar por 
alguns minutos, enxaguar. Para um emprego sem enxaguar, aplicar em pequenas 
quantidades.
 
Balsam für trockenes, krauses und Haarbehandlungen ausgesetztes Haar. Es 
hydratisiert und nährt das Haar, lässt es weich, frisierwillig und glänzend werden. 
Anwendung: nach dem Haarwäsche auftragen und gleichmassig mit dem Kamm 
verteilen. Einige Minuten einwirken lassen, dann ausspülen. Auftragen eine kleine 
Menge zur Anwendung ohne Ausspülung.

Shampoo nutriente per capelli secchi, crespi e trattati con Proteine della Seta e 
del Grano. Dona morbidezza e pettinabilità ai capelli, rendendoli setosi, soffici e 
luminosi. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare. 

Nourishing shampoo for dry, frizzy and treated hair with Silk and Wheat 
Proteins. It leaves hair silky soft, full of shine and easy to comb. Use: apply to wet 
hair, massage, rinse off. 

Shampoing nourrissant pour cheveux secs, crépus et traités. Grâce à la présence 
des Protéines de la Soie et du Blé, il donne de la souplesse, il nourrit et démêle 
les cheveux, les rendant ainsi extrêmement soyeux, souples et lumineux. Emploi : 
appliquer sur cheveux mouillés, masser, ensuite rincer. 

Champú nutriente para cabellos secos, crespos y tratados con Protéinas de la 
Seda y del Trigo. Dona suavidad a los cabellos y los vuelve fáciles de peinar, 
dejándolos extremadamente sedosos, suaves y brillantes. Uso: aplicar sobre 
cabellos mojados, masajear, luego enjuagar.

Shampoo nutritivo para cabelos secos, crespos e tratados com Proteínas da 
Seda e do Trigo. Dá macieza, nutrimento e torna os cabelos fáceis de pentear, 
deixando-os extremamente sedosos, macios e brilhosos. Emprego: aplicar nos 
cabelos molhados, massagear e enxaguar. 

Nährendes Shampoo für trockenes, krauses und Haarbehandlungen 
ausgesetztes Haar. Dank der vorhandenen Seiden- und Weizenproteine vermittelt 
es dem Haar Weichheit, Kraft und Kämmbarkeit, so dass es extrem seidig, weich 
und glänzend wird. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen und einmassieren, 
dann ausspülen.

10 lt
art. 6304

300 ml
art. 20976

1000 ml
art. 20948

300 ml
art. 20977

1000 ml
art. 20949

Dry-T ConditionerDry-T Shampoo

dry-t
FIOR DI 

LATTE LATTE
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Maschera nutriente per capelli secchi, crespi e trattati. Nutre, protegge e 
tonifica il capello, conferendogli lucentezza e pettinabilità. Districa efficacemente, 
lasciando i capelli morbidi e vitali. Uso: dopo aver lavato i capelli, applicare su 
lunghezze e punte e pettinare. Lasciare in posa fino a 5 minuti, quindi risciacquare.

Nourishing mask for dry, frizzy and treated hair. Nourishes, protects and tones, 
leaving hair easy to manage and full of shine. Excellent detangling action, leaves 
hair soft and full of life. Use: after shampooing, apply evenly to lengths and tips 
and comb through. Leave on for 5 minutes, rinse off.

Masque nourrissant pour les cheveux secs, crépus et traités. Il nourrit, protège 
et tonifie le cheveu, en lui donnant de l’éclat et de la docilité au peigne. Démêle 
efficacement, en laissant les cheveux souples et vitales. Emploi : après avoir lavé 
les cheveux, appliquer sur les longueurs et les pointes puis peigner. Laisser en 
pose jusqu’à 5 minutes, ensuite rincer.

Mascarilla nutritiva para cabellos secos, crespos y tratados. Nutre, protege 
y tonifica el cabello, brindándole luminosidad y peinabilidad. Desenreda con 
eficacia, dejando los cabellos suaves y vitales.  Uso: aplicar después del champú, 
aplicar sobre los largos del pelo y sobre las puntas y peinar. Dejar actuar unos 5 
minutos, luego enjuagar.

Máscara nutritiva para cabelos secos, crespos e tratados. Nutre, protege e 
tonifica os cabelos, dando-lhes brilho e tornando-os fáceia de pentear. Desenreda 
eficazemente, deixando os cabelos macios e vitales. Emprego: após o xampu, 
aplicar em todo o comprimento e nas puntas e pentear. Deixar descansar por 5 
minutos, enxaguar.

Nährende Maske, ideal für trockenes, krauses und Farbbehandlungen 
ausgesetztes Haar. Nährt, schützt und tonifiziert das Haar, lässt es glänzend 
und frisierwillig werden. Übt eine entwirrende Wirkung aus. Anwendung: Nach 
der Haarwäsche auf die Haarlängen und –spitzen auftragen, kämmen und bis 5 
Minuten einwirken lassen. Ausspülen.

4,2
4,7pH 

500 ml
art. 20978

1000 ml
art. 20951

Dry-T Mask

dry-t

3,8
4,2pH 

Condizionatore nutriente senza risciacquo. Ideale per capelli secchi, crespi, 
colorati e sfruttati da trattamenti chimici (permanenti, stirature, decolorazioni, 
ecc.). La sua formula a base di Estratto di Girasole dall’azione antiossidante e 
rigenerante apporta idratazione intensa e nutrimento ricco senza appesantire. 
Rende i capelli morbidi, brillanti e facili da pettinare. Uso: dopo lo shampoo 
applicare il prodotto distribuendolo uniformemente su capelli tamponati e 
procedere all’asciugatura. 

Nourishing leave-in conditioner. Ideal for dry, frizzy, coloured and chemically 
stressed (perming, straightening, bleaching, etc.), hair structures. The extract 
of Sunflower in its formula carries out a deep hydrating, intense nourishing, 
regenerating and anti-oxidizing action. It leaves hair weightless, soft, easy to 
manage and full of shine. Use: after shampooing apply to towel dried hair and 
style as usual. 

Après-shampoing nourrissant sans rinçage. Idéal pour les cheveux secs, crépus, 
colorés et abîmés par les traitments chimiques (permanentes, défrisages, 
dècolorations, etc.). Sa formule à l’Huile de Tournesol à l’action antioxydante 
et régénérante hydrate et nourrit intensément sans alourdir. Rend les cheveux 
coiffables, souples et lumineux. Emploi : après le shampoing distribuer 
uniformément sur les cheveux tamponnés et proceder au brushing.

Acondicionador nutritivo sin enjuague. Ideal para cabellos secos, crespos, 
colorados y desgastados por tratamientos químicos (permanentes, plancha, 
decoloraciones, etc.). Enriquecido con Extracto de Girasol dona hidratación 
intensa y nutrición elevada sin apelmazar. Vuelve los cabellos sedosos, fáciles de 
peinar y brillantes. Uso: después del champú, eliminar de los cabellos el exceso 
de humedad con una toalla y extender uniformemente el producto sobre largos y 
puntas, peinar y proceder al secado.

Amaciante nutritivo sem enxagúe. Ideal para cabelos secos, crespos, colorados e 
danificados por tratamentos químicos (permanentes, alisamentos, descolorações, 
etc.). Enriquecido com Extraído de Girassol doa hidratação intensa e nutrimento 
sem engordurar. Torna os cabelos sedosos, fáceis de pentear e brilhosos. 
Emprego: após ter lavado e removido o excesso de água dos cabelos, distribua 
de maneira uniforme no comprimento e nas pontas, penteie e seque.

Pflegender Conditioner ohne Ausspülen für sehr trockenes, krauses, gefärbtes 
und chemisch behandeltes Haar (Dauerwellen, Glättungen, Entfärbungen, etc.). 
Enthält pflegendes Sonnenblumenöl mit anti-oxydativer Wirkung. Das Haar wird 
leicht kämmbar, weich und glänzend. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf das 
handtuchtrockene Haar auftragen, kämmen und trocknen.

300 ml
art. 20979

Leave-in Conditioner

SENSUAL 
CREAMBANANA

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage
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60 ml
art. 6302

 3 ml
art. 21064

dry-t
RESTRUCTURING 

ACTION MANGO

Cristalli liquidi ai Semi di Lino. Ideali per capelli secchi e colorati, nutrono 
e idratano i capelli, rendendoli luminosi e pettinabili. Il loro effetto laminante e 
sigillante, li rende indicati per la prevenzione e la cura delle doppie punte. Uso: 
applicare su capelli asciutti per eliminare le doppie punte, su capelli umidi per 
prevenire la loro formazione.
 
Liquid crystals with Linseed Oil. Ideal for dry and coloured hair. They restore 
nourishment and hydration, leaving hair full of shine and easy to style. Their 
filming and sealing action promote care and prevention of split ends. Use: apply to 
dry hair to treat split ends, and to wet hair to prevent the formation of split ends.
 
Cristaux liquides aux Graines de Lin. Idéal  pour cheveux secs et colorés. Ils 
nourrissent et hydratent les cheveux, en les rendant lumineux et faciles à peigner. 
Leur effet laminant et scellant, les rendent indiqués pour la prévention et le soin 
des cheveux fourchus. Emploi : appliquer sur les cheveux secs pour éliminer les 
fourches, sur les cheveux humides pour en prévenir la formation.
 
Cristales líquidos con Semillas de Lino. Ideal para cabellos secos y teñidos. 
Proporcionan nutrición e hidratación a los cabellos, volviéndolos luminosos y 
fáciles de peinar. Por sus efecto laminante y sellante son indicados sobre todo 
para la prevención y el cuidado de las puntas abiertas. Uso: aplicar sobre cabellos 
secos para eliminar las puntas abiertas, sobre cabellos húmedos para prevenir la 
formación de las mismas.
 
Cristais líquidos com Sementes de Linho. Ideal para cabelos secos e tingidos. 
Proporcionan nutrimento e hidratação aos cabelos, deixando-os brilhosos e 
fáceis de pentear. Seus efeito laminador e sigilador tornan-os indicados para 
prevenção e tratamento das pontas duplas. Emprego: aplicar nos cabelos secos 
para eliminar as pontas duplas e nos cabelos úmidos para prevenir sua formação.
 
Flüssigkristalle für trockenes und gefärbtes Haar mit Leinsamen. Nähren und 
hydratisieren das Haar, lassen es glänzend und kämmbar werden. Durch ihren 
glättenden und versiegelnden Effekt eignen sie sich besonders zur Vorbeugung 
gegen gespaltene Spitzen und ihre Behandlung. Anwendung: Auf das trockene 
Haar anwenden, um die gespaltenen Spitzen zu beseitigen, auf das feuchte Haar 
dagegen, um ihre Bildung zu vermeiden.

Fluid Star
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Shampoo rinfrescante alla Menta. Indicato per tutti i tipi di capelli, svolge 
un’azione idratante e tonificante su cute e capelli. Arricchito con Estratto di Menta, 
deterge con delicatezza, apportando una piacevole sensazione di benessere e 
freschezza, grazie alle proprietà rigeneranti e rivitalizzanti del Mentolo. Adatto per 
uso frequente, anche più volte al giorno. Uso: applicare su cute e capelli bagnati, 
emulsionare e massaggiare. Risciacquare.

Refreshing shampoo with Mint. Ideal for all hair types, it carries out a moisturizing 
and toning effect on both scalp and hair. Enriched with Mint Extract, its gentle 
cleaning action together with the regenerating and revitalizing properties of 
Menthol gives a pleasant and refreshing sensation. Suitable for frequent use, even 
several times per day. Use: apply to both scalp and wet hair, massage into a lather, 
rinse off.

Shampoing rafraîchissant à la Menthe. Idéal pour tous types de cheveux, il réalise 
un effet hydratant et tonifiant à la fois sur le cuir chevelu et les cheveux. Enrichi aux 
Extrait de Menthe, sa douce action nettoyante avec les propriétés revitalisantes 
et régénératrices du Menthol procure une sensation agréable et rafraîchissante. 
Permet une utilisation fréquente, même plusieurs fois par jour. Emploi : appliquer 
sur le cuir chevelu et les cheveux mouillés, faire mousser, rincer. 

Champú refrescante a la Menta. Indicado para todos los tipos de cabellos, cumple 
una acción hidratante y tonificante en cuero cabelludo y  cabellos. Enriquecido con 
Extracto de Menta, deterge con delicadeza, aportando una agradable sensación 
de bienestar y frescor, gracias a las propiedades regeneradoras y revitalizadoras 
del Mentol. Apto para uso frecuente, incluso más veces al día. Uso: aplicar sobre 
cuero cabelludo y cabellos mojados, emulsionar y masajear. Enjuagar.

Shampoo refrescante de Hortelã. Indicado para todos os tipos de cabelos, 
proporciona uma ação hidratante e tonificante na cútis e nos cabelos. Enriquecido 
con Extrato de Hortelã, lava com suavidade, dando uma agradável sensação de 
conforto e frescura, graças as propriedades regenerantes e revitalizantes do 
Mentol. Adaptado ao uso frequente até várias vezes ao dia. Emprego: aplicar na 
cútis e nos cabelos banhados, emulsionar e massagear. Enxaguar.

Erfrischendes Shampoo mit Pfefferminze. Für alle Haartypen geeignet; übt eine 
feuchtigkeitsspendende und tonifizierende Wirkung auf Kopfhaut und Haar aus. 
Reinigt schonend und vermittelt dank der regenerierenden und revitalisierenden 
Eigenschaften des Menthols ein angenehmes Gefühl von Wohlbefinden und 
Frische. Durch seine Formel mit physiologischem pH-Wert eignet es sich für 
häufige Haarwäschen, auch mehrmals am Tag. Anwendung: Auf das nasse Haar 
und die Kopfhaut auftragen, aufschäumen und einmassieren. Sorgfältig ausspülen.

5,2
5,7pH 

300 ml
art. 20960

1000 ml
art. 20945

Refreshing Shampoo

frequent

5,2
5,7pH 

Shampoo rigenerante uso frequente. Arricchito con Ceramidi e Proteine 
della Seta nutre e idrata tutti i tipi di capelli, apportando lucentezza, vitalità e 
morbidezza. La sua formulazione a pH fisiologico lo rende particolarmente adatto 
per detergere quotidianamente capelli e corpo. Uso: applicare su capelli bagnati, 
massaggiare, quindi risciacquare.

Frequent use regenerating shampoo. Enriched with Ceramides and Silk Proteins, 
its nourishing and hydrating action is ideal for all hair types and leaves hair brilliant, 
soft and full of life. Its physiological pH makes it perfect for cleansing both hair and 
body daily. Use: apply to damp hair, massage and rinse off. 

Shampooing régénérant usage fréquent. Enrichi aux Céramides et Protéines de 
la Soie il nourrit et hydrate tous les types de cheveux, donne de l’éclat, de la vitalité 
et de la douceur. Sa formulation au pH physiologique le rend particulièrement 
adapté à laver tous les jours cheveux et corps. Emploi : appliquez sur les cheveux 
mouillés, massez, ensuite rincez.

Champú regenerador uso frecuente. Enriquecido con Ceramidas y Proteínas 
de la Seda, nutre e hidrata todos los tipos de cabello, aportando luminosidad, 
vitalidad y suavidad. Su formulación con pH fisiológico lo hace especialmente 
apto para limpiar diariamente cabellos y cuerpo. Uso: aplicar sobre cabellos 
mojados, masajear y luego enjuagar.

Shampoo regenerante de uso frequente. Enriquecido com Cerâmidas e Proteínas 
da Seda, nutre e hidrata todos os tipos de cabelos, dando luminosidade, vitalidade 
e maciez. A sua fórmula com pH fisiológico faz com que ele seje particularmente 
apropriado para lavar cotidianamente os cabelos e corpo. Emprego: aplicar nos 
cabelos banhados, massagear e em seguida enxaguar.

Regenerierendes Shampoo zur häufigen Anwendung. Angereichert mit 
Keramiden und Seidenproteinen, vermittelt es allen Haartypen Pflege, Feuchtigkeit 
und sorgt für Glanz, Vitalität und Geschmeidigkeit. Durch seine Formel mit 
hautneutralem pH-Wert ist es speziell zur täglichen Reinigung von Haar und 
Körper geeignet. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, einmassieren und 
anschließend ausspülen. 

300 ml
art. 20958

1000 ml
art. 20946

Daily Shampoo

ARANCIA 
SPEZIATAMENTA

10 lt
art. 1026073

NEW
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LINSEED OIL
SEMI DI LINO

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage

7,0
7,5pH 

Condizionatore per tutti i tipi di capelli ai Semi di Lino. Svolge un’azione 
districante e volumizzante, conferendo morbidezza ed elasticità alla 
capigliatura. Uso: dopo lo shampoo, tamponare l’eccesso d’acqua e applicare. 
Lasciare in posa 5 minuti, quindi risciacquare. 
 
Linseed Oil conditioner for all hair types. It carries out a detangling 
and volumizing action, leaving hair soft and restores elasticity. Use: after 
shampooing, towel dry and apply evenly to lengths and tips. Leave on for 5 
minutes and rinse off.
 
Après-shampoing pour tous types de cheveux à l’Huile de Lin. Il exerce une 
action démêlante et volumisante en donnant de la souplesse et de l’élasticité 
aux cheveux. Emploi : après le shampoing, tamponner l’excès d’eau et 
appliquer de façon uniforme. Laisser poser 5 minutes et rincer.
 
Acondicionador para todos los tipos de cabellos a las Semillas de Lino. 
Desarrolla una acción desenredante y volumizante, brindando suavidad y 
elasticidad al cabello. Modo de uso: tras  el champú, eliminar con una toalla 
el exceso de agua y aplicar de manera uniforme. Dejar actuar 5 minutos y 
enjuagar.
 
Condicionador para todos os tipos de cabelos com Sementes de Linho. 
Desenvolve uma ação eficaz para dar volume e torná-los fáceis de pentear, 
deixando-os macios e elásticos. Emprego: após o shampoo, tirar o excesso 
d’água com uma toalha e aplicar uniformemente. Deixar repousar por 5 
minutos e enxaguar.
 
Conditioner mit Leinsamenöl. Er ist für alle Haartypen geeignet. Er übt eine 
effiziente entwirrende und Volumen kreierende Wirkung aus und vermittelt 
dem Haar Weichheit und Elastizität. Anwendung: Nach der Haarwäsche das 
überschüssige Wasser abtupfen und das Produkt gleichmäßig auftragen. 5 
Minuten lang einwirken lassen und ausspülen.

Crema scioglinodi istantanea dopo-shampoo senza risciacquo. Districa 
istantaneamente anche i nodi più difficili, rendendo i capelli morbidi e brillanti. 
Formula rinforzante anti-rottura e anti-doppie-punte. Uso: dopo lo shampoo, 
applicare su lunghezze e punte e pettinare con un pettine a denti larghi. Procedere 
all’asciugatura. 

Instant after-shampoo leave-in cream detangler. Instantly detangles even the 
most resistant knots, to leave hair soft and brilliant. Formulated to strengthen hair  
to fight breakage and split ends. Use: after shampooing, apply along lengths and 
ends and comb through with a wide tooth comb. Dry as usual.  

Crème anti-nœuds instantanée après-shampooing sans rinçage. Elle démêle 
instantanément même les nœuds les plus difficiles, elle rend les cheveux doux 
et brillants. Formule fortifiante anti-rupture et anti-fourches. Emploi : après le 
shampooing, appliquez sur les longueurs et sur les pointes et peignez avec un 
peigne à dents larges. Ensuite séchez.

Crema para disolver nudos, instantánea después del champú, sin enjuague. 
Desenreda instantáneamente hasta los nudos más difíciles, dejando el pelo 
suave y brillante. Fórmula fortalecedora anti-ruptura y anti-puntas-abiertas. Uso: 
después del champú, aplicar sobre largos y puntas y peinar con un peine de 
dientes anchos. Proceder al secado.

Creme tira nós instantâneo pós-shampoo sem enxague. Alisa instantaneamente 
também os nós mais difíceis, deixando os cabelos macios e brilhantes.Fórmula 
revigorativa anti-quebra e anti-duplas-pontas. Emprego: depois do shampoo, 
aplicar no comprimento e nas pontas, pentear com um pente com dentes largos. 
Em seguida secá-los.

Entwirrende Creme mit Sofortwirkung ohne Ausspülen, nach der Haarwäsche 
anzuwenden. Entwirrt selbst die schwierigsten Knoten mit sofortiger Pflege 
und verleiht dem Haar Geschmeidigkeit und Glanz. Kräftigende Formel gegen 
Haarbruch und gespaltene Spitzen. Anwendung: Nach der Haarwäsche auf die 
Längen und Spitzen auftragen und mit einem grobzahnigen Kamm kämmen. 
Anschließend wie gewohnt trocknen.

200 ml
art. 20944

1000 ml
art. 20947

Instant Detangler

frequent

3,8
4,2pH Best Care Conditioner

FIOR DI LOTO LATTE
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Fluido dermopurificante. Trattamento esfoliante che purifica e normalizza le 
cuti stressate e sensibili. Dona una piacevole sensazione di benessere, rimuovendo 
forfora e impurità. Uso: applicare su cute asciutta prima dello shampoo, 
massaggiare, lasciare in posa 3 min. Emulsionare con acqua tiepida, risciacquare.

Dermo-purifying fluid. Peeling treatment formulated to purify and rebalance 
sensitive and over-stressed scalps. It helps eliminate dandruff and scalp impurities. 
Use: apply to scalp before shampooing, massage, leave on for 3 min. Lather with 
warm water and rinse off.

Fluide dermo-purifiant. Traitement exfoliant qui purifie et normalise les peaux 
stressées et sensibles. Il offre une agréable sensation de bien-être, il élimine les 
pellicules et les impuretés. Mode d’emploi : appliquez sur la peau sèche avant le 
shampooing, massez, laissez au repos pendant 3 min. Emulsionnez avec de l’eau 
tiède et rincez. 

Fluido dermopurificante. Tratamiento exfoliante que purifica y normaliza los 
cutis estresados y sensibles. Brinda una sensación de bienestar, eliminando caspa 
y impurezas. Uso: aplicar sobre cutis seco antes del champú, masajear, dejar 
actuar 3 min. Emulsionar con agua tibia, enjuagar.

Fluido dermopurificante. Tratamento esfoliante e refrescante que purifica, 
estimula e normaliza cútis estressadas e sensíveis. Confere uma agradável sensação 
de bem-estar e de alívio imediato, removendo caspa e impuridades. Emprego: 
aplique na cútis seca antes de lavar os cabelos, massageie delicadamente, deixe 
repousar  por 3 min. Emulsione com água morna e enxagúe muito bem.

Die Kopfhaut reinigendes Fluid. Peelingpflege, die gestresste und sensible 
Kopfhaut reinigt und normalisiert. Verleiht ein unmittelbares Gefühl des 
Wohlbefindens, indem es Schuppen und Verunreinigungen entfernt. Anwendung: 
Vor der Haarwäsche auf die trockene Kopfhaut auftragen, einmassieren und 3 
Min. einwirken lassen. Mit lauwarmem Wasser emulsionieren und ausspülen.

5,5
6,0pH 

150 ml
art. 20955

Scalp Fluid

balance

5,2
5,7pH 

Shampoo seboregolatore per cute e capelli grassi. Formulato con Estratto 
di Betulla, Olio di Oliva e Limnanthes Alba, deterge efficacemente, riequilibrando 
la cute e regolando l’eccessiva produzione di sebo. Efficace azione astringente e 
lenitiva. Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare.

Sebum regulating shampoo for oily hair and scalps. Formulated with extracts 
of Birch, Olive Oil and Limnanthes Alba, its effective cleansing action rebalances 
the scalp and helps regulate excessive sebum production. Tones and soothes. 
Use: apply to wet hair, gently massage and rinse off well. 

Shampooing séborégulateur pour cuir chevelu et cheveux gras. Formulé 
à l’Extrait de Bouleau, Huile d’Olive et Limnanthes Alba, il nettoie efficacement, 
rééquilibre le cuir chevelu et règle la production excessive de sébum. Efficace 
action astringente et calmante. Emploi : appliquez sur les cheveux mouillés, 
massez, ensuite rincez. 

Champú regulador de la grasa para cutis y cabellos grasos. Formulado con 
Extracto de Abedul, Aceite de Oliva y Limnanthes Alba, deterge eficazmente, 
re-equilibrando el cutis y regulando la excesiva producción de sebo. Eficaz 
acción astringente y lenitiva. Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, luego 
enjuagar.

Shampoo sebo-regulador para cútis e cabelos gordurosos. Formulado 
com Extrato de Bétula, Azeite de Oliva e Limnanthes Alba, lava com eficácia, 
reequilibrando a cútis e regulando a excessiva produção de sebo. Eficaz ação 
adstringente e lenitiva. Emprego: aplicar nos cabelos molhados e massagear. 
Enxaguar.

Die Talgproduktion regulierendes Shampoo für fettiges Haar und Kopfhaut. 
Seine Formel mit Birkenextrakt, Olivenöl und Limnanthes Alba reinigt gründlich, 
wirkt ausgleichend auf die Kopfhaut und reguliert die übermäßige Talgproduktion. 
Die Poren der Kopfhaut werden durch die hochwertigen Inhaltsstoffe effektiv 
verkleinert. Angenehm duftendes Shampoo mit lindernder Wirkung für die 
Kopfhaut. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen, einmassieren und 
anschließend gründlich ausspülen.

300 ml
art. 20967

1000 ml
art. 20952

Balance Shampoo

MELA VERDErelax TRI-ACTION
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5,2
5,7pH 

Lozione coadiuvante anticaduta energizzante e rinforzante. Tonifica e nutre il 
cuoio capelluto grazie agli Oligoelementi e alle Proteine della Soia, svolgendo 
un’azione stimolante. Contiene estratti di Ortica e Rosmarino dalle proprietà 
riequilibranti. Uso: dopo aver lavato i capelli con Energy Shampoo, tamponare 
l’eccesso d’acqua, applicare sul cuoio capelluto e massaggiare. Non risciacquare.

Anti-hair loss lotion. The Soya Proteins and Oligo-elements in its formula tone 
and nourish the scalp and carry out a stimulating action, while the extracts of 
Nettle and Rosemary have a rebalancing action. Use: after shampooing with 
Energy Shampoo, towel dry hair, apply the lotion to the scalp and massage. Do 
not rinse off.

Traitement adjuvant antichute. Il tonifie et nourrit le cuir chevelu grâce aux Oligo-
éléments et aux Protéines de Soja, ayant ainsi une action stimulante. Il contient 
des extraits d’Ortie et de Romarin aux propriétés reéquilibrantes. Emploi : après 
avoir lavé les cheveux avec Energy Shampoo, tamponner l’excès d’eau, appliquer 
la lotion sur le cuir chevelu et masser. Ne pas rincer.

Tratamiento coadyuvante anticaída. Tonifica y nutre el cuero cabelludo 
gracias a los Oligoelementos y a las Proteínas de Soja, desenvolviendo una 
acción estimulante. Contiene extractos de Ortiga y Romero con propiedades 
reequilibrantes. Uso: después de haber lavado los cabellos con Energy Shampoo, 
secar sin frotar el exceso de agua, aplicar la loción en el cuero cabelludo y 
masajear. No aclarar.

Tratamento coadjuvante a prevenção da queda de cabelos. Tonifica e 
nutre o couro cabeludo graças aos Oligoelementos e às Proteínas da Soja, 
desenvolvendo uma ação estimulante. Contém extratos de Urtiga e Rosmaninho 
com propriedades reequilibrantes. Emprego: após ter lavado os cabelos com 
Energy Shampoo, remover o excesso de água, aplicar a loção no couro cabeludo 
e massagear. Não enxaguar. 

Unterstützende Behandlung bei der Vorbeugung von Haarausfall. 
Energiespendende, kräftigende Lotion, die die Kopfhaut dank der Oligoelemente 
und der Sojaproteine tonifiziert und nährt und so eine stimulierende Wirkung 
ausübt. Anwendung: Nach der Haarwäsche mit Energy Shampoo das 
überschüssige Wasser abtupfen, die Lotion auf die Kopfhaut auftragen und 
einmassieren. Nicht ausspülen.

Shampoo coadiuvante anticaduta con estratto di Peperoncino ed Oligoelementi. 
Purifica e rivitalizza il cuoio capelluto con un’azione energizzante e tonificante. 
Uso: applicare su capelli bagnati, massaggiare, quindi risciacquare.

Anti-hair loss shampoo with extracts of Capsicum and Oligo-elements. Its 
energizing and toning action purifies and revitalizes the scalp. Use: apply to wet 
hair, massage, rinse off.

Shampoing adjuvant antichute. Grâce à l’extrait de Piment et aux Oligoéléments, 
il purifie et revitalise le cuir chevelu avec un effet énergisant et tonifiant. Emploi : 
appliquer sur cheveux mouillés, masser, ensuite rincer.

Champú coadyuvante anticaída con extracto de Guindilla y Oligoelementos. 
Purifica y revitaliza el cuero cabelludo con una acción revitalizante y tonificante. 
Uso: aplicar sobre cabellos mojados, masajear, luego enjuagar.

Shampoo que auxilia na prevenção contra a queda dos cabelos com extrato 
de Pimenta-do-reino e Oligoelementos. Purifica e revitaliza o couro cabeludo 
com efeitos energizantes e tonificantes. Emprego: aplicar nos cabelos molhados, 
massagear e enxaguar.

Shampoo, das zur Vorbeugung von Haarausfall beiträgt. Dank des Peperoncino-
Extrakts und der Oligoelemente reinigt und revitalisiert es die Kopfhaut. 
Brennnessel- und Rosmarinextrakte verstärken die energiespendende, belebende 
Wirkung. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen und einmassieren, dann 
ausspülen.

10 ml x 12 pz. 
art. 6337

125 ml
art. 6562

300 ml
art. 20956

10 lt
art. 6305

1000 ml
art. 20957

Energy Shampoo

energy

5,0
5,5pH Energy Lotion

LIQUIRIZIA
INTENSIVE 

EFFECT

Senza Risciacquo
Leave-in

Sin Enjuague
Sans Rinçage
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Shampoo antiforfora, ideale per cute sensibile ed impura. Arricchito con estratti 
di Arancio e Limone dall’azione purificante, aiuta a regolare la secrezione del 
sebo e ripristina il naturale equilibrio del cuoio capelluto. Uso: applicare su capelli 
bagnati, massaggiare, quindi risciacquare.

Anti-dandruff shampoo, ideal for delicate and impure scalps. The purifying action 
of its extracts of Orange and Lemon help to regulate the secretion of sebum and 
restore the scalp to its natural balance. Use: apply to wet hair, massage, rinse off.

Shampoing antipelliculaire, idéal pour les cuirs chevelus sensibles et impures. Il 
aide à régler la sécrétion de sébum et rétablit l’équilibre naturel du cuir chevelu 
grâce à l’action cosmétique et purifiante du Citron et de l’Orange. Emploi : 
appliquer sur cheveux mouillés, masser, ensuite rincer.

Champú anticaspa, ideal para cutis sensible y con impurezas. Enriquecido 
con extracto de Naranja y de Limón a acción purificante, ayuda a regularizar la 
secreción de sebo y devuelve al cuero cabelludo su natural equilibrio. Uso: aplicar 
sobre cabellos mojados, masajear, luego enjuagar.

Shampoo anti-caspa, ideal para cute sensível e impura. Enriquecido  com 
extracto da laranja e da limão à ação purificante, ajuda a regular a secreção de 
sebo e restabelece o equílibrio natural do couro cabeludo. Emprego: aplicar nos 
cabelos molhados, massagear e enxaguar.

Shampoo gegen Schuppen, ideal für sensible und unreine Haut. Trägt zur 
Regulierung der Talgsekretion bei, stellt das natürliche Gleichgewicht der 
Kopfhaut, dank der kosmetischen und reinigenden Wirkung von Zitronen 
und Orangen, wieder her. Anwendung: Auf das nasse Haar auftragen und 
einmassieren, dann ausspülen.

5,2
5,7pH 

300 ml
art. 20968

1000 ml
art. 20950

Cleany Shampoo

men

5,2
5,7pH 

Shampoo doccia uso frequente. Potenziato con Proteine della Soia e Creatina, 
deterge efficacemente capelli e corpo donando forza e vitalità. Ideale per utilizzo 
quotidiano, anche più volte al giorno. Uso: applicare su capelli e corpo bagnati, 
massaggiare e risciacquare. 

Shampoo and shower gel for frequent use. Boosted with Soya Proteins and 
Creatine, its deep cleansing action restores strength and vitality to both hair and 
body. Ideal for daily use, use as often as required. Use: apply to wet hair and body, 
massage and rinse off.

Shampooing douche à usage fréquent. Enrichi aux Protéines du Soja et à la 
Créatine, il nettoie efficacement les cheveux et le corps en offrant de la force et 
de la vitalité. Idéal pour un emploi quotidien, même plusieurs fois par jour. Emploi : 
appliquez sur les cheveux et le corps mouillés, massez et rincez.

Champú ducha uso frecuente. Potenciado con Proteínas de la Soja y Creatina, 
deterge eficazmente cabellos y cuerpo brindando fuerza y vitalidad. Ideal 
para uso diario, inclusive más veces al día. Uso: aplicar sobre cabellos y cuerpo 
mojados, masajear y enjuagar. 

Shampoo ducha uso freqüente. Potenciado com Proteínas de Soja e Creatina, 
limpa eficazmente cabelos e corpo conferindo força e vitalidade. Ideal para o 
uso diário, inclusive mais vezes ao dia. Emprego: aplique nos cabelos e corpo 
molhados, massageie e enxagúe. 

Duschshampoo zum häufigen Gebrauch. Angereichert mit Sojaproteinen und 
Kreatin, reinigt es Haar und Körper wirksam und verleiht Kraft und Vitalität. Ideal 
für den täglichen Gebrauch, auch mehrmals am Tag. Anwendung: Auf Haar und 
Körper auftragen, einmassieren und ausspülen.

250 ml
art. 6549

Hair & Body Recharge

VITALITYcleany AGRUMI
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Total Fix Logic Style

Lacca spray extra forte. Fissa e modella con decisione senza appesantire. Uso: 
spruzzare sui capelli alla distanza di 30 cm.  

Extra strong hair spray. It gives a weightless well-defined hold. Use: spray to the 
hair at a distance of 30 cm. 

Laque spray extra forte. Elle fixe et modèle avec décision sans alourdir. Emploi : 
vaporiser sur les cheveux à 30 cm environ. 

Laca spray extra fuerte. Fija y modela con fuerza sin apelmazar. Uso: rociar sobre 
los cabellos a una distancia de alrededor de 30 cm.  

Laca spray extra forte. Proporciona um penteado controlado, sem pesar os 
cabelos. Emprego: vaporize nos cabelos a uma distáncia de 30 cm. 

Extra starkes Haarspray. Fixiert und modelliert mit Kraft, ohne zu beschweren.  
Anwendung: Aus einem Abstand von 30 cm auf das Haar sprühen. 

500 ml
art. 21019

100 ml
art. 21020

750 ml
art. 21018

FORCE 5 FORCE 4

Style IN

Lacca ecologica extra forte. Fissa con decisione, conferendo all’acconciatura 
brillantezza, elasticità e protezione termica e meccanica. La sua specifica 
formulazione a base di resine vegetali selezionate consente un’azione ultra rapida 
e resiste all’umidità. Non lascia residui e si elimina facilmente con la spazzola 
o con lo shampoo. Uso: spruzzare il contenuto del flacone a circa 30 cm dalla 
capigliatura. 

Extra strong ecologic lacquer. Gives defined hold, restores shine and elasticity, 
protects hair from thermal and mechanical stress. Its specific formula has a 
selected vegetal resin base that assures a quick drying and humidity resistant 
action. It doesn’t leave build-up and can be easily removed either by brushing or 
shampooing. Use: spray from about 30 cm distance. 

Laque écologique extra forte. Fixe avec décision, apporte à la coiffure brillance, 
élasticité et protection thermique et mécanique. Sa formulation spécifique à base 
de résines végétales sélectionnées permet une action ultra rapide et résiste à 
l’humidité. Ne laisse pas de résidus et s’élimine facilement au brossage ou au 
lavage. Emploi : vaporiser le contenu du flacon à 30 cm environ des cheveux. 

Laca ecológica extra fuerte. Fija con decisión y brinda al peinado brillo, elasticidad 
y protección térmica y mecánica. Su fórmula específica a base de resinas 
vegetales seleccionadas permite una acción ultra rápida y resiste la humedad. Se 
elimina facilmente con el cepillo o con el champú, sin dejar residuos. Uso: rociar 
el contenido de la ampolla a una distancia de alrededor de 30 cm de la cabellera. 

Laca ecológica super forte. Ideal para penteados livres. Secagem rápida. Fixa 
deixando os cabelos brilhosos, vivos e elásticos. Não deixa resíduos e se elimina 
escovando. O spray além de moldar, dá vitalidade, brilho e força aos cabelos. 
Emprego: vaporizar o conteúdo do recipiente a cerca de 30 cm de distância do 
cabelo.

Umweltfreundlicher extra starker Haarlack. Rasch trocknend, festigt und lässt 
das Haar glänzend, lebhaft und elastisch werden. Der Haarlack verleiht leichte 
Modellierbarkeit, Glanz und Spannkraft. Anwendung: Den Inhalt der Flasche aus 
einem Abstand von ca. 30 cm auf das Haar sprühen.

320 ml
art. 21022
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Extra Mousse Flossy Paste

Pasta definizione fibrosa. Dà forma e definizione con effetto semi-lucido. Ideale 
per effetti di creatività e fantasia. Uso: lavorare tra le dita una piccola quantità di 
prodotto e creare liberamente. Applicare sui capelli asciutti.

Shaping fibrous paste. Shapes and defines with a semi-polish effect. Excellent for 
styles that require creativity and fantasy. Use: work a small amount with fingers 
and create and define as desired. Apply to dry hair. 

Pâte filante de définition. Elle donne forme et définition avec un effet semi-
brillant. Excellente pour des effets de créativité et de fantaisie. Emploi : travailler 
entre les doigts une petite quantité de produit et créer librement. Appliquer sur 
cheveux secs.

Pasta modeladora definición. Brinda forma y definición con efecto semi-brillante. 
Excelente para efectos de creatividad y fantasía. Uso: trabajar una pequeña 
cantidad de producto con los dedos y crear libremente. Aplicar sobre cabellos 
secados.

Pasta definição fibrosa.  Dá forma e definição com efeito semi-polido. Excelente 
para efeitos de criatividade e de fantasia. Emprego: trabalhar entre os dedos uma 
pequena quantidade de produto e criár livremente. Aplicar nos cablo secos.

Faserbildende Paste für Definition. Gibt Form und Definition mit Halbglanz-
Effekt. Ausgezeichnetes Stylingprodukt für kreative und fantasievolle Effekte. 
Anwendung: Eine kleine Menge mit den Fingern im Haar modellieren. Auf das 
trockene Haar auftragen.

Mousse extra forte. Fissa e crea un film protettivo, nutrendo e idratando i capelli. Dona 
volume ed elasticità per la massima libertà creativa. Asciuga rapidamente, non lascia 
residui e si elimina con la spazzola o con lo shampoo. Non contiene propellenti ritenuti 
dannosi per l’ozono. Uso: distribuire 3 o 4 noci di mousse su capelli lavati e tamponati, 
pettinare e procedere all’acconciatura. Applicare su capelli asciutti per uno styling deciso. 

Extra strong mousse. Fixes styles by wrapping a protective film around the hair shaft, 
nourishes and hydrates the hair. It restores elasticity and allows maximum creativity. It 
doesn’t leave build-up and can be easily brushed or shampooed out. It does not contain 
ozone-depleting propellants and fully respects the ozone layer. Use: distribute 3 or 4 
whirls of mousse to washed and towel dried hair, style and dry as usual. Apply to dry hair 
to create defined styles. 

Mousse extra forte. Crée un film protecteur, nourrissant et hydratant pour les cheveux. 
Elle apporte à la coiffure volume et élasticité, permettant une liberté créative maximale. 
Sèche rapidement, ne laisse pas de résidus et s’élimine facilement au brossage ou au 
lavage. Le propergol ne contient pas de propergols qui endommagent la couche 
d’ozone. Emploi : appliquer 3 ou 4 noisettes de mousse sur cheveux lavés et essorés, 
peigner et procéder à la coiffure. Appliquer sur cheveux secs pour un styling décidé. 

Mousse extra fuerte. Crea una película protetora, aportando nutrición e hidratación a 
los cabellos. Brinda al peinado volume y elasticidad, permitiendo la máxima libertad 
creativa. Seca rápidamente, se elimina facilmente con el cepillo o con el champú, sin 
dejar residuos. El propergol no contiene propellentes que dañan l’ozono. Uso: distribuir 
3 o 4 pequeñas cantidades de mousse sobre cabellos lavados y tras quitarles el exceso 
de agua con una toalla, peinar y proceder a peinar. Aplicar sobre cabellos secos para un 
styling decidido. 

Mousse super forte. Garante ótimos resultados em qualquer penteado, com resistência 
prolongada, fixa a ondulação e o movimento. Torna fácil realizar penteados. Emprego: 
nos cabelos molhados colocar 3-4 porções de mousse fixadora. Distribuir o produto 
desde a raíz até as pontas e fazer o penteado. Nos cabelos secos distribuir em cada 
mecha de cabello para uma fixação maior. 

Extra starker Schaum, für perfekten Stand und Volumen bei jeder Frisur. Extra starker 
Halt. Anwendung: 3-4 Schaumbälle auf das gewaschene Haar geben. Vom Haaransatz 
bis in die Spitzen verteilen und anschließend die Frisur gestalten.

100 ml
art. 21030

400 ml
art. 21021

FORCE 4 FORCE 4

Style IN
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Power Matt Paste Gum Gel

Pasta definizione opaca. Effetto deciso e di lunga durata. Dona texture, 
movimento e controllo. Uso: scaldare fra le mani una piccola quantità di prodotto 
e applicare a capelli asciutti o umidi, modellando a piacere. 

Matt shaping paste. Perfect for well-defined, disciplined, long lasting styling 
effects. Creates texture and movement. Use: rub a small amount of product 
between palms, apply to dry or damp hair and style as desired. 

Pâte mat de définition. Effet résolu et de longue durée. Elle donne de la texture, 
du mouvement et du contrôle. Emploi : chauffez une petite quantité de produit 
entre vos mains et appliquez-la sur les cheveux secs ou humides en façonnant à 
votre gré. 

Pasta mate definición. Efecto decidido y de larga duración. Dona textura, 
movimiento y control. Uso: calentar en las manos una pequeña cantidad de 
producto y aplicar a cabellos secos o húmedos, modelando a gusto. 

Pasta definição opaca. Efeito decidido de longa duração. Dá textura, movimento 
e controle. Emprego: esquentar entra as mãos uma pequena quantidade do 
produto e aplicar nos cabelos enxutos ou molhados, modelando à vontade. 

Definierende Matt-Paste. Für einen klar definierten Effekt und lange Haltbarkeit. 
Vermittelt Textur, Bewegung und Kontrolle. Anwendung: Eine kleine Menge des 
Produkts zwischen den Händen erwärmen, auf das trockene oder feuchte Haar 
auftragen und nach Belieben modellieren.

100 ml
art. 21031

FORCE 5 FORCE 4

Style IN

Gel compatto extra forte. Ideale per scolpire e modellare look decisi, senza 
ungere né appesantire. Asciuga rapidamente per una durata tenace ad effetto 
memoria. Uso: applicare con le mani su capelli umidi o asciutti per un fissaggio 
globale, con le dita per scolpire le ciocche.

Extra strong compact gel. Ideal for shaping and modelling sculpted looks, without 
making the hair greasy or weighing it down. Dries quickly for strong, lasting hold 
with a memory effect. Use: apply with hands to damp or dry hair for an all over 
effect, or to single details to sculpt.  

Gel compact extra fort. Idéal pour sculpter et modeler des looks résolus, sans 
graisser ni alourdir. Il sèche rapidement pour une durée tenace effet mémoire. 
Emploi  : appliquez avec les mains sur les cheveux humides ou secs pour une 
fixation globale, avec les doigts pour sculpter les mèches. 

Gel compacto extra fuerte. Ideal para esculpir y modelar look decididos, sin dejar 
pringue ni apelmazar. Se seca rápidamente para una duración tenaz con efecto 
memoria. Uso: aplicar con las manos sobre cabellos húmedos o secos para una 
fijación global, con los dedos para esculpir los mechones.

Gel compacto extra forte. Ideal para escolpir e modelar looks decisivos,sem 
engordurar nem deixar os cabelos pesados.  Seca rapidamente com uma duração 
aderente e com efeito memória. Emprego: aplicar com as mãos nos cabelos 
úmidos ou secos para fixação total, com os dedos para modelar as mechas.

Extra starkes Kompakt-Gel. Ideal zum Formen und Modellieren von klar 
definierten Looks ohne zu fetten oder das Haar zu beschweren. Trocknet schnell 
und sorgt für eine ausgezeichnete Haltbarkeit mit Memory-Effekt. Anwendung: 
Eine haselnussgroße Menge des Gels mit den Händen im handtuchtrockenen 
oder trockenen Haar verteilen und mit den Fingern einzelne Strähnen definieren.

250 ml
art. 21029
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Fluiding Gel Total Volume

Lacca spray volume. Fissa e modella creando una guaina leggerissima ed elastica, 
proteggendo i capelli senza appesantirli. Uso: spruzzare sui capelli alla distanza 
di 30 cm.

Volumizing hair spray. Gives weightless controlled hold creating a light and elastic 
look and protecting hair. Use: spray to the hair at a distance of 30 cm. 

Laque spray volumatrice. Elle fixe et modèle en créant une gaine très légère et 
elastique, elle protège à la fois les cheveux sans les appesantir. Emploi : vaporiser 
sur les cheveux à 30 cm environ. 

Laca spray voluminizadora. Fija y modela creando una vaina ligerísima y elástica, 
protege al mismo tiempo los cabellos sin darles pesantez. Uso: rociar sobre los 
cabellos a una distancia de alrededor de 30 cm.

Laca spray volume. Proporciona um penteado controlado de efeito brilhante 
e elástico, ao mesmo tempo que protege os cabelos sem os tornar pesados. 
Emprego: vaporize nos cabelos a uma distáncia de 30 cm. 

Volumen-Haarspray, festigt und modelliert mit einem superleichten, elastischen 
Film um das Haar. Schützt das Haar, ohne es zu beschweren. Anwendung: Aus 
einem Abstand von 30 cm auf das Haar sprühen. 

Gel fluido estremo. Definisce con decisione le singole ciocche, asciuga 
velocemente e non lascia residui. Uso: applicare con le mani su capelli umidi o 
asciutti per un fissaggio globale, con le dita per scolpire le ciocche.

Extreme gel fluid. Defines each single detail, rapid drying and does not leave 
build-up. Use: apply with hands to damp or dry hair for an all over effect, or to 
single details to sculpt.  

Gel fluide extrême. Il définit avec décision chaque mèche, sèche rapidement et ne 
laisse pas de résidus. Emploi : appliquez avec les mains sur les cheveux humides 
ou secs pour une fixation globale, avec les doigts pour sculpter les mèches. 

Gel fluido extremo. Define con decisión cada mechón, seca rápidamente y no 
deja residuos. Uso: aplicar con las manos sobre cabellos húmedos o secos para 
una fijación global, con los dedos para esculpir los mechones.

Gel fluido extremo. Molda todas as mechas, seca rapidamente e não deixa 
resíduos. Emprego: aplicar com as mãos nos cabelos úmidos ou secos para 
fixação total, com os dedos para modelar as mechas.

Extrem starkes Flüssig-Gel. Definiert die einzelnen Strähnen, trocknet schnell und 
hinterlässt keine Rückstände. Anwendung: Eine haselnussgroße Menge des Gels 
mit den Händen im handtuchtrockenen oder trockenen Haar verteilen und mit 
den Fingern einzelne Strähnen definieren.

500 ml
art. 21024

250 ml
art. 21028

FORCE 5 FORCE 2

Style IN
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Logic Volume Volume Mousse

Lacca ecologica volume. Fissa e lascia i capelli lucidi ed elastici. Asciuga 
rapidamente, non lascia residui e si elimina con un colpo di spazzola. Modella, 
donando vitalità, lucentezza e forza al capello grazie alle Proteine della Seta. 
Ideale per acconciature libere. Uso: spruzzare il contenuto del flacone a circa 30 
cm. dalla capigliatura. 

Volumizing ecologic lacquer. Gives hold and leaves hair supple and full of shine. 
Its rapid drying action doesn’t leave build-up and can be easily brushed out. The 
Silk Proteins in its formula restore vitality, shine, strength and model. Ideal for de-
structured styling. Use: spray over hair at a distance of 30 cm. 

Laque écologique volumatrice. Idéale pour les coiffures libres. Elle sèche 
rapidement, elle fixe en laissant les cheveux brillants, vifs et élastiques. Elle ne 
laisse pas de résidus et s’élimine en un coup de brosse. Le spray modèle les 
cheveux et leur donne de la vitalité, du brillant et de la force  grâce aux Protéines 
de Soie. Emploi : vaporiser le contenu du flacon à 30 cm environ des cheveux. 

Laca ecológica voluminizadora. Ideal para peinados libres. De rápido secado, fija 
dejando los cabellos brillantes vivaces y elásticos. No deja residuos y se elimina 
con una pasada de cepillo. El spray además de modelar, otorga vitalidad, brillo y 
fuerza a los cabellos gracias a la presencia de las Proteínas de la Seda. Uso: rociar 
el contenido de la ampolla a una distancia de alrededor de 30 cm de la cabellera. 

Laca ecológica  volume. Ideal para penteados livres. Secagem rápida. Fixa 
deixando os cabelos brilhosos, vivos e elásticos. Não deixa resíduos e se elimina 
escovando. O spray além de moldar, dá vitalidade, brilho e força aos cabelos 
graças às Proteínas de Seda. Emprego: vaporizar o conteúdo do recipiente a 
cerca de 30 cm de distância do cabelo. 

Umweltfreundliches Volumen-Haarspray. Gibt Halt und schenkt Geschmeidigkeit. 
Rasch trocknend, festigt und lässt das Haar glänzend, lebhaft und elastisch 
werden. Hinterlässt keine Rückstände und lässt sich leicht ausbürsten. Das 
Haarspray verleiht dem Haar dank Seidenproteinen Spannkraft und leichte 
Modellierbarkeit. Anwendung: den Inhalt der Flasche aus einem Abstand von ca. 
30 cm auf das Haar sprühen. 

320 ml
art. 21026

FORCE 2 FORCE 2

Style IN

Mousse volume. Fissa rapidamente e crea un film protettivo, nutrendo e idratando i 
capelli. Dona volume ed elasticità per la massima libertà creativa. Non lascia residui e 
si elimina con la spazzola o lo shampoo. Non contiene propellenti ritenuti dannosi per 
l’ozono. Uso: distribuire 3-4 noci di mousse su capelli lavati e tamponati, pettinare e 
procedere all’acconciatura. Applicare su capelli asciutti per uno styling deciso. 

Volumizing mousse. Fixes styles by wrapping a protective film around the hair shaft, 
nourishes and hydrates the hair. It restores elasticity and allows maximum creativity. 
It doesn’t leave build-up and can be easily brushed or shampooed out. It does not 
contain ozone-depleting propellants and fully respects the ozone layer. Use: distribute 
3-4 whirls of mousse to washed and towel dried hair, style and dry as usual. Apply to 
dry hair to create defined styles. 

Mousse volumatrice. Elle crée un film protecteur, nourrissant et hydratant pour 
les cheveux. Elle apporte à la coiffure volume et élasticité, permettant une liberté 
créative maximale. Sèche rapidement, ne laisse pas de résidus et s’élimine facilement 
au brossage ou au lavage. Le propergol ne contient pas de propergols qui 
endommagent la couche d’ozone. Emploi : appliquer 3-4  noisettes de mousse sur 
cheveux lavés et essorés, peigner et procéder à la coiffure. Appliquer sur cheveux 
secs pour un styling décidé. 

Mousse voluminizadora. Crea una película protetora, aportando nutrición e 
hidratación a los cabellos. Brinda al peinado volume y elasticidad, permitiendo la 
máxima libertad creativa. Seca rápidamente, se elimina facilmente con el cepillo o 
con el champú, sin dejar residuos. El propergol no contiene propellentes que dañan 
l’ozono. Uso: distribuir 3-4 pequeñas cantidades de mousse sobre cabellos lavados 
y tras quitarles el exceso de agua con una toalla, peinar y proceder a peinar. Aplicar 
sobre cabellos seco para un styling decidido. 

Mousse volumizante. Garante ótimos resultados em qualquer penteado, com 
resistência prolongada, fixa a ondulação e o movimento. Torna fácil realizar penteados. 
Emprego: nos cabelos molhados colocar 3-4 porções de mousse fixadora. Distribuir 
o produto desde a raíz até as pontas e fazer o penteado. Nos cabelos secos distribuir 
em cada mecha de cabello para uma fixação maior. 

Volumen-Schaum. Es garantiert bei jeder Frisur ausgezeichnete Resultate und 
verleiht Stand und Volumen. Anwendung: 3-4 Schaumbälle auf das gewaschene 
Haar geben. Vom Haaransatz bis in die Spitzen verteilen und anschließend die Frisur 
stylen. 

400 ml
art. 21025
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Curly Mousse Roll Up

Crema definizione ricci. Ideale per capelli ondulati, naturali o permanentati. 
Modella, definisce e rinforza il riccio. Dona elasticità, texture e lucentezza, 
eliminando l’effetto crespo. Uso: distribuire su capelli lavati e tamponati, seguendo 
la forma naturale del riccio. Asciugare al naturale o con diffusore.

Curl defining cream. Ideal for natural, wavy and permed hair. Models, defines 
and strengthens curls. Restores elasticity, texture and shine, and carries out an 
effective anti-frizz action. Use: apply after shampooing to towel dried hair, follow 
the natural movement of the curls. Leave to dry naturally or blow dry with a 
diffuser.

Crème définition boucles. Idéal pour cheveux ondulés, naturels ou avec 
permanente. Elle modèle, définit et renforce  la boucle. Elle donne de l’élasticité, 
de la texture et de l’éclat en éliminant l’effet crépu. Emploi  : distribuez sur les 
cheveux lavés et tamponnés, en suivant la forme naturelle de la boucle. Séchez 
au naturel ou au diffuseur. 

Crema definición rizos. Ideal para cabellos ondulados, naturales o con 
permanente. Modela, define y refuerza el rizo. Brinda elasticidad, textura y brillo, 
eliminando el efecto crespo. Uso: extender sobre cabellos lavados a los que 
se haya retirado el exceso de agua, siguiendo la forma natural del rizo. Secar 
naturalmente o con  difusor.

Creme definição cachos. Ideal para cabelos ondulados, naturais ou com 
permanente. Modela, define e fortalece os cachos. Dá elasticidade, textura e 
brilho, eliminando o efeito frizz. Emprego: aplicar nos cabelos lavados e úmidos 
seguindo a forma natural dos cachos. Secar naturalmente ou com difusor.

Definierende Locken-Creme. Ideal für natürlich gelocktes oder dauergewelltes 
Haar. Modelliert, definiert und kräftigt die Locken. Verleiht Elastizität, Struktur 
sowie Glanz und verhindert den Krauseffekt. Anwendung: Auf dem gewaschenen, 
handtuchtrockenen Haar gleichmäßig verteilen und lufttrocknen lassen oder mit 
dem Diffuser stylen.

Mousse ricci. Modella i capelli ricci, rendendoli morbidi, flessibili, idratati e luminosi. 
Uso: distribuire uniformemente sui capelli con l’aiuto di un pettine. Asciugare al 
naturale o con diffusore e procedere allo styling. Agitare prima dell’uso. 

Curl mousse. Shapes curls hair, leaving it soft, flexible, hydrated and brilliant.  Use: 
use a comb to apply evenly to hair. Dry naturally or with a diffuser and style as 
usual. Shake before use. 

Mousse boucles. Modèle les cheveux bouclés, en les rendant doux, flexibles, 
hydratés et lumineux. Emploi : distribuez uniformément sur les cheveux à l’aide 
d’un peigne. Séchez au naturel ou avec un diffuseur et procédez à la coiffure. 
Agitez avant l’emploi. 

Mousse rizos. Modela los cabellos rizados y hace el rizo suave, flexible, hidratado 
y luminoso. Uso: extender uniformemente sobre los cabellos, con ayuda de un 
peine. Secar al natural o con difusor y proceder al styling. Agitar antes del uso. 

Mousse caracóis. Modela os cacheados e deixa os cachos macios, flexíveis, 
hidratados e luminosos. Emprego: distribuir de forma uniforme nos cabelos com 
a ajuda de um pente. Enxugar ao natural ou com secador e proceder ao styling. 
Agitar antes de usar. 

Locken-Schaum. Modelliert lockiges Haar. Lässt die Locke weich und flexibel, 
mit Feuchtigkeit versorgt und glänzend erscheinen. Anwendung: Mit Hilfe eines 
Kamms gleichmäßig im Haar verteilen. An der Luft oder mit einem Diffusor 
trocknen und das Styling vornehmen. Vor Gebrauch schütteln. 

200 ml
art. 21039

250 ml
art. 21027

10 ml
art. 21046

FORCE 2 FORCE 4

Style IN
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Oil no Oil Duo Style

Oil non oil anticrespo. Ideale per modellare i capelli ondulati e ricci senza 
appesantire. Lascia i capelli morbidi e luminosi. Uso: applicare su capelli umidi 
lavati per un effetto naturale, su capelli asciutti per definire l’acconciatura con un 
leggero effetto bagnato.

Anti-frizz fluid. Ideal to define wavy and curly hair leaving hair looking soft and 
full of shine. Use: for a natural effect apply to clean damp hair, to define and create 
a wet-look effect apply to dry hair.

Fluide anti-crépu. Idéal pour modeler les cheveux ondulés et frisés sans alourdir. 
Il laisse les cheveux doux et lumineux. Emploi : appliquez sur les cheveux humides 
lavés pour un effet naturel, sur les cheveux secs pour définir la coiffure avec un 
léger effet mouillé.

Fluido anti-crespo. Ideal para  modelar los cabellos ondulados y rizados sin 
apelmazar. Deja los cabellos suaves y luminosos. Uso: aplicar sobre cabellos 
húmedos lavados para un efecto natural, sobre cabellos secos para definir el 
peinado con un ligero efecto mojado.

Fluid anti-frizz. Ideal por modelar os cabelos ondulados ecacheados sem 
engordurar. Deixa os cabelos macios e brilhosos. Emprego: aplicar nos cabelos 
lavados e úmidos para um efeito natural, nos cabelos secos para definir penteados 
com um leve efeito de molhado.

Anti-Krause Fluid. Modelliert gewelltes Haar und Locken, ohne zu beschweren. 
Lässt das Haar weich und glänzend erscheinen. Anwendung: Für einen 
natürlichen Effekt auf das feuchte, gewaschene Haar auftragen. Auf das trockene 
Haar dagegen, um die Frisur mit einem leichten Nasseffekt zu definieren.

200 ml
art. 21041

FORCE 3 FORCE 3

Style IN

Fluido liscio-riccio. Ideale per disciplinare e controllare i capelli, rendendoli 
morbidi e facilitandone la messa in piega. Uso: applicare su capelli umidi. Per 
ottenere un effetto liscio, procedere alla stiratura con spazzola e phon, mentre per 
un effetto riccio, asciugare al naturale o con diffusore.

Curly-smooth fluid. Ideal for disciplining and controlling, leaves hair soft and easy 
to manage during styling. Use: to create a smooth effect apply to damp hair and 
blow dry as usual, to create a curly effect apply to damp hair and leave to dry 
naturally or with a diffuser.

Fluide lisse-bouclé. Idéal pour discipliner et contrôler les cheveux, il les rend doux 
et facilite le brushing. Emploi : appliquez sur les cheveux humides. Pour obtenir un 
effet lisse séchez à la brosse et au sèche-cheveux, pour un effet bouclé, séchez 
au naturel ou au diffuseur.

Fluido liso-rizado. Ideal para disciplinar y controlar los cabellos, volviéndolos 
suaves y facilitando el marcado. Uso: aplicar sobre cabellos húmedos. Para 
obtener un efecto liso, proceder al alisado con cepillo y secador de mano, 
mientras que para un efecto rizado, secar al aire o con difusor.

Fluido liso-cacheado. Ideal para modelar e controlar os cabelos deixando-os 
macios e facilitando o penteado. Emprego: aplicar nos cabelos úmidos. Para 
obter um efeito liso, alisar com escova e secador de cabelos e para um efeito 
cacheado, secar naturalmente ou com difusor.

Fluid für Locken und Glatt-Effekt. Ideal für definierte Locken und seidigen 
Glatt-Effekt. Gibt dem Haar glänzende Geschmeidigkeit für ein leichtes Styling. 
Anwendung: Für glatte Haare das Fluid auf das handtuchtrockene Haar auftragen 
und glatt föhnen oder mit dem Glätteisen glätten. Für einen Locken-Effekt das 
Fluid in das handtuchtrockene Haar einmassieren, die Locken kneten und von Luft 
trocknen lassen oder mit einem Diffusor föhnen.

200 ml
art. 21040
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Volume Spray Liss Perfect

Fluido lisciante. Facilita la piega e disciplina i capelli ribelli rendendoli setosi 
e lucenti. Crea un film protettivo che permette di mantenere il capello liscio e 
compatto. Efficace azione termoprotettiva. Uso: a capelli lavati e tamponati 
applicare una piccola quantità di prodotto su lunghezze e punte, pettinare e 
procedere alla piega. 

Smoothing fluid. Makes styling easier and disciplines unruly hair making it silky 
soft and full of shine. It creates a protective film around the hair shaft leaving it 
smooth and compact. It carries out an effective thermal-protective action. Use: 
apply a small amount to shampooed towel dried hair along the lengths and tips, 
comb through and style as usual. 

Fluide lissant. Il facilite le brushing et discipline les cheveux rebelles en les rendant 
soyeux et brillants. Il crée une pellicule protectrice qui permet de maintenir le 
cheveu lisse et compact. Une action thermo-protectrice efficace. Emploi : 
appliquez une petite quantité de produit sur les cheveux lavés et tamponnés, sur 
les longueurs et sur les pointes, peignez et procédez au brushing.

Fluido alisador. Facilita el marcado y disciplina los cabellos rebeldes volviéndolos 
sedosos y luminosos. Crea una película protectiva que permite  mantener los 
cabellos lisos y compactos. Eficaz acción termo-protectiva. Uso: sobre los cabellos 
lavados, a los que se les ha retirado el exceso de humedad, aplicar una pequeña 
cantidad de producto sobre largos y puntas, peinar y proceder al marcado. 

Fluido alisador. Facilita o penteado,  modela os cabelos rebeldes deixando-os 
sedosos e brilhosos. Cria um filme protetor que permite manter os cabelos lisos 
e compactos. Eficaz ação termoprotetora. Emprego: com os cabelos lavados e 
úmidos,  aplicar uma pequena quantidade de produto no comprimento e nas 
pontas e pentear.

Glättendes Fluid. Erleichtert das Föhnen, bändigt rebellisches Haar und sorgt für 
seidigen Glanz. Bildet einen Schutzfilm, der das Haar glatt und kompakt hält. Mit 
effizienter Thermoschutzwirkung. Anwendung: Eine kleine Menge des Produkts 
auf die Haarlängen und -spitzen des gewaschenen, handtuchtrockenen Haars 
auftragen, kämmen und trocken föhnen.

Spray volume radici. Ideale per capelli fini e senza tono. Dona corpo e sostegno 
fin dalla radice, creando un film protettivo resistente ed elastico che apporta 
morbidezza e lucentezza al capello. Uso: vaporizzare su capelli umidi direttamente 
in radice, pettinare e procedere allo styling.

Volume root spray. Ideal for fine and lifeless hair. Restores body and hold to roots, 
wraps a resistant, protective and elastic film around the hair shaft and leaves hair 
soft and full of shine. Use: on damp hair spray directly over roots, comb and style.

Spray volume racines. Idéal pour cheveux fins et sans tonus. Il donne du corps 
et du soutien depuis la racine, en créant une pellicule protectrice résistante et 
élastique qui donne de la douceur et de l’éclat au cheveu. Emploi : vaporisez sur 
les cheveux humides directement à la racine, peignez et procédez au styling. 

Spray volumen-raíces. Ideal para cabellos finos y faltos de tono. Brinda cuerpo 
y sostén desde las raíces, creando una película protectiva resistente y elástica 
que aporta suavidad y brillo al cabello. Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos 
directamente en las raíces, peinar y proceder al styling.

Spray volumizador raízes. Ideal para cabelos finos e sem vida. Dá corpo e corpo 
desde a raíz, criando um filme protetor resistente e elástico que confere macieza 
e brilho aos cabelos. Emprego: vaporizar nos cabelos úmidos diretamente na raíz, 
pentear e fazer o styling.

Ansatz-Volumen-Spray. Ideal für feines, kraftloses Haar. Verleiht Spannkraft 
und Volumen direkt von der Haarwurzel an. Der widerstandsfähige, elastische 
Schutzfilm gibt dem Haar Geschmeidigkeit und Glanz, ohne zu beschweren. 
Anwendung: Direkt an die Wurzel der handtuchtrockenen Haare aufsprühen, 
kämmen und wie gewohnt stylen.

200 ml
art. 21037

200 ml
art. 21038

10 ml
art. 21045

FORCE 2 FORCE 2
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Memory Gum Thermo Spray

Pasta modellante flessibile. Effetto lucido. Texturizza e modella con effetto 
memoria. Uso:  a capelli bagnati o asciutti, lavorare tra le dita e modellare a piacere.

Flexible shaping paste. Shiny effect. Adds texture and shine, with a memory 
effect. Use: on wet or dry hair, work through hair with the fingers and shape as 
desired.

Pâte modélante flexible. Effet brillant. Elle texturise et modèle avec un effet 
mémoire. Emploi : sur les cheveux mouillés ou secs, travaillez les mèches entre 
vos doigts et modelez à votre gré.

Pasta modeladora flexible. Efecto brillante. Texturiza y modela con efecto 
memoria. Uso: sobre cabellos mojados o secos, trabajar con los dedos y modelar 
a gusto.

Pasta modeladora flexível. Efeito lustroso. Texturiza e modela com efeito 
memória. Emprego: nos cabelos molhados, trabalhar entre os dedos e modelar 
a gosto.

Flexible Modellierpaste. Glanz-Effekt. Sorgt für Textur und modelliert mit 
Memory-Effekt. Anwendung: Auf das feuchte oder trockene Haar auftragen, mit 
den Fingern durch das Haar arbeiten und nach Wunsch formen.

100 ml
art. 21035

FORCE 3 FORCE 1

Style IN

Spray termoprotettivo per piastra e phon ad azione filmante e antistatica. 
Protegge i capelli dal calore e dal disseccamento, rendendoli morbidi e lucenti. 
Facilita la stiratura con strumenti ad alte temperature. Uso: vaporizzare su capelli 
umidi per asciugature a phon, su capelli asciutti prima dell’utilizzo di strumenti a 
caldo.

Thermal protective spray specific for use with hairdryer and straightening irons. 
Its high filming power helps protect hair from drying out due to excessive heat 
when straightening. It has an anti-static action that leaves hair soft and full of 
shine. Use: spray over damp hair when blow-drying, spray over dry hair before 
straightening with irons.  

Spray thermoprotecteur pour l’usage de plaque lissante et séchoir à cheveux. 
L’utilisation d’instruments à haute température facilite le lissage par son 
pouvoir filmant élevé, protégeant efficacement les cheveux de la chaleur et du 
dessèchement. Il rend les cheveux souples et brillants grâce à sa grande action 
antistatique. Emploi : vaporiser sur cheveux humides pour un séchage au séchoir 
à cheveux, sur cheveux secs avant l’utilisation d’instruments à chaud.

Spray termo-protector para plancha y secador de mano. Su elevado poder 
filmante y antiestático facilita el alisado del pelo con instrumentos de altas 
temperaturas, protegiendo eficazmente los cabellos contra el calor y la 
desecación. Deja los cabellos suaves y luminosos. Uso: vaporizar sobre cabellos 
húmedos para el secado con secador de mano, y sobre cabellos secos antes de 
utilizar los instrumentos de calor directo.

Spray termoprotetor para chapas e secador de cabelos. O seu elevado poder 
de proteção antiestático facilita o alisamento com instrumentos de altas 
temperaturas protegendo eficazmente os cabelos do calor e dessecação. Deixa 
os cabelos macios e brilhosos. Emprego: vaporizar nos cabelos úmidos para secar 
com o secador e nos cabelos secos antes de utilizar instrumentos de aquecer.

Hitzeschutz-Spray für Glätteisen, Lockenstab und Föhn. Erleichtert das Glätten 
und schützt das Haar wirksam vor Hitze und Austrocknung. Lässt das Haar 
weich und glänzend erscheinen. Mit antistatischer Wirkung. Anwendung: Für 
die Föhnwelle auf das feuchte Haar aufsprühen, vor dem Stylen mit Glätteisen, 
Lockenstab oder Föhn dagegen auf das trockene Haar.

250 ml
art. 21023
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Water Wax Illuminator

Spray lucidante. Formula ultra-leggera. Dona straordinaria brillantezza senza 
ungere, né appiccicare, né appesantire. Elimina l’effetto crespo con un’efficace 
azione antistatica, proteggendo i capelli da umidità e aggressioni esterne. 
Uso: vaporizzare su capelli umidi prima della piega,   su capelli asciutti per 
un’acconciatura luminosa, sana e vitale. 

Glossing spray. Ultra-light, non-greasy, non-sticky formula that leaves hair 
extraordinary shiny without weighing it down. Eliminates frizz with an effective 
anti-static action, protecting hair from humidity and external aggression. Use: 
spray on damp hair before styling, or on dry hair for a shiny, healthy finish. 

Spray reluisant. Formule ultralégère. Il donne un extraordinaire éclat sans graisser, 
ni coller, ni alourdir. Il élimine l’effet crépu avec une efficace action antistatique, 
il protège les cheveux contre l’humidité et les agressions extérieures. Emploi  : 
vaporisez sur les cheveux humides avant le brushing, sur les cheveux secs pour 
une coiffure lumineuse, saine et vive. 

Spray abrillantador. Fórmula ultra-ligera. Dona extraordinario brillo sin dejar 
pringue, ni es pegajoso, ni apelmaza. Elimina el efecto crespo con una eficaz 
acción anti-estática, protegiendo los cabellos de humedad y agresiones externas. 
Uso: vaporizar sobre cabellos húmedos antes del marcado, sobre cabellos 
secados para un peinado luminoso, sano y vital. 

Spray brilho. Fórmula ultra-leve. Dá um brilho extraordinário sem engordurar, nem 
grudar, sem deixar os cabelos pesados. Elimina o efeito frizz com uma eficácia 
ação antiestática, protegendo os cabelos da umidade e agressões externas. 
Emprego: spray nos cabelos umidos antes da escova, nos cabelos enxutos para 
obter cabelos luminosos, sadios e vitais. Advertências: inflamável. Não pulverizar 
sobre chama aberta.

Glanz-Spray. Ultra-leichte Formel. Verleiht außergewöhnliche Brillanz ohne zu 
fetten, zu verkleben oder zu beschweren. Beseitigt den Frizz-Effekt mit effizienter 
antistatischer Wirkung und schützt das Haar vor Feuchtigkeit und vor externen 
Angriffen. Anwendung: Ins feuchte Haar vor dem Föhnen sprühen und auf das 
trockene Haar für eine leuchtende, gesunde und vitale Frisur. 

Cera vibrante modellante. Effetto lucido. Definisce e modella senza appesantire, 
mantenendo a lungo l’acconciatura. Uso: applicare su capelli umidi o asciutti e 
plasmare a piacere, definendo con le dita il movimento delle ciocche.

Vibrant styling wax. Shiny effect. Defines and shapes without weighing hair 
down, for longer-lasting style. Use: apply to damp or dry hair and style as desired, 
sculpting the locks with the fingers.

Cire vibrante modelante. Effet brillant. Elle définit et modèle sans alourdir en 
gardant la forme de la coiffure pendant longtemps. Emploi : appliquez la cire sur 
les cheveux humides ou secs et modelez à votre gré en définissant avec les doigts 
le mouvement des mèches.

Cera vibrante modeladora. Efecto brillante. Define y modela sin apelmazar, 
manteniendo el peinado durante mucho tiempo. Uso: aplicar sobre cabellos 
húmedos o secos y plasmar a gusto, definiendo con los dedos el movimiento de 
los mechones.

Cera vibrante modeladora. Efeito lustroso. Define e modela sem deixar os cabelos 
pesados, mantendo o penteado por mais tempo. Emprego: aplicar nos cabelos 
molhados ou enxutos e modelar a gosto, definindo com dedos o movimento dos 
fios.

Dynamisches Modellierwachs mit Glanz-Effekt. Definiert und modelliert ohne zu 
beschweren, verleiht der Frisur einen langen Halt. Anwendung: Auf das feuchte 
oder trockene Haar auftragen und nach Wunsch formen, wobei die Bewegung 
der Strähnen mit den Fingern definiert wird.

150 ml
art. 21033

100 ml
art. 21034

FORCE 1 FORCE 1
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Crystal Beauty

Cristalli liquidi laminanti. Fluido che sigilla la cuticola e raffina la superficie dei 
capelli, rendendoli incredibilmente setosi e splendenti. Su capelli lisci o ondulati crea 
un effetto lucido naturale non grasso. Ai capelli fini dona morbidezza senza pari. 
Particolarmente indicato su capelli trattati chimicamente. Uso: applicare alcune gocce 
sui capelli asciutti dopo lo shampoo. Consigliato prima di procedere con la lavorazione 
alla piastra in caso di capelli particolarmente crespi e difficili da lisciare.

Fluid shine solution. A smoothing and laminating fluid that seals the cuticle and refines 
the surface of hair, giving your hair-style an incredibly silky and luminous look. Applied on 
straight or wavy hair it creates a natural, non-greasy shiny-effect, whereas fine hair acquires 
a unique softness. Particularly recommended for chemically treated hair. Use: apply a few 
drops on dry hair, after shampooing. Ideal with particularly frizzy, difficult to straighten hair, 
before proceeding with any straightening iron work. White melon fragrance. 

Fluid brilliant et lissant. Il scelle la cuticle et raffine la surface des cheveux, donnant ainsi à 
la coiffure un incroyable aspect soyeux et resplendissant. Appliqué sur cheveux raides ou 
ondulés il crée un effet-brillant naturel et non gras, alors que les cheveux fins acquièrent 
une souplesse sans égal. Son utilisation est particulièrement indiqué pour les cheveux 
chimiquement traités. Emploi : appliquer quelques gouttes sur les cheveux secs après 
les avoir lavés. En cas de cheveux particulièrement crépus et difficiles à raidir, nous en 
conseillons l’utilisation avant de travailler avec les plaques à défriser. Parfumé au melon blanc.

Fluido abrillantador y laminante. Sella la cutícula y refina la superficie de los cabellos, 
proporcionando al peinado un  aspecto magnífico, sedoso y brillante. Aplicado sobre cabellos 
lisos u ondulados crea un efecto-brillo natural no graso, mientras que los cabellos finos 
adquieren una suavidad nunca vista. Aconsejamos utilizarlo especialmente sobre cabellos 
tratados quimicamente. Uso: aplicar unas cuantas gotas sobre los cabellos ya secados, 
después de haberlos lavado con champú. En el  caso de cabellos muy crespos, y difíciles a 
alisar, aconsejamos aplicarlo antes de trabajar con la plancha. Aromatización al melón blanco.

Fluido que dá brilho e laminante. Protege a cute e refina a superfície dos cabelos, dando ao 
penteado um aspecto incrivelmente sedoso e resplandecente. Se for aplicado em cabelos 
lisos ou ondulados cria um efeito natural brilhoso não gorduroso, ao passo que, se aplicado 
em cabelos finos, adquirem uma macieza sem par. O seu emprego é indicado especialmente 
para cabelos tratados quimicamente. Emprego: aplicar algumas gotas nos cabelos secos, 
após tê-los lavado. Em caso de cabelos muito crespos e difíceis de alisar, aconselha-se 
utilizar antes de começar a trabalhar com a chapa de alisar. Perfume de melon branco.

Fluid mit Glanz- und Glättungseffekt. Versiegelt die Kutikula und verfeinert die 
Oberfläche des Haars, wodurch der Frisur ein unglaublich seidiges und glänzendes 
Aussehen geschenkt wird. Auf das glatte oder gewellte Haar angewandt, kreiert es einen 
natürlichen, nicht fettigen Glanzeffekt, während es feinem Haar eine Geschmeidigkeit 
ohnegleichen verleiht. Seine Anwendung ist besonders geeignet für chemisch behandeltes 
Haar. Anwendung: nach der Haarwäsche einige Tropfen auf das trockene Haar verteilen. 
Bei besonders krausem und schwer zu glättenden Haar wird die Anwendung vor der 
Behandlung mit dem Frisiereisen empfohlen. Mit einem Duft nach weißer Melone.

100 ml
art. 21032

FORCE 1
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Prodotti Tecnici
Technical Products
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Crema colorante professionale per capelli. Assicura una perfetta colorazione 
naturale per una totale copertura dei capelli bianchi. L’ampia gamma 
dei riflessi permette di realizzare colorazioni intense e brillanti durature 
nel tempo. Arricchita con Semi di Lino e Aloe Vera apporta nutrizione e 
condizionamento, riducendo i fenomeni di sensibilizzazione cutanea per una 
protezione naturale della struttura del capello e della cute. Miscelazione: 
rapporto 1+1,5 - Superschiarenti: rapporto 1+2. 

Professional hair colouring cream. Its perfect natural colouring guarantees 
total grey. Its wide range of tones has been designed to create a  variety of 
intense, brilliant and long lasting shades. The nourishing and conditioning 
properties of its active principles - Linseed Oil and Aloe Vera - help reduce 
skin irritation and provide natural protection for both the hair and scalp. 
Preparation: ratio 1+1,5 – Superlightener: ratio 1+2. 

Crème colorante professionnelle pour cheveux. Elle assure une parfaite 
coloration naturelle pour une couverture totale des cheveux blancs. La vaste 
gamme des reflets permet de réaliser des couleurs intenses et brillantes qui 
durent dans le temps. Sa formule spécifique aux Graines de Lin et à l’Aloe 
Vera nourrit et conditionne, en réduisant les phénomènes de sensibilisation 
cutanée pour une protection naturelle de la structure des cheveux et du cuir 
chevelu. Préparation : rapport  1+1,5 –  Super-éclaircissante: rapport 1+2.

100 ml

Inebrya Color

permanent colour

Crema colorante profesional para cabellos. Asegura una perfecta coloración 
natural para una cobertura total de las canas. La amplia gama de los reflejos 
permite realizar coloraciones intensas y brillantes duraderas en el tiempo. Su 
fórmula específica con Semillas de Lino y Aloe Vera reduce los fenómenos 
de sensibilización cutánea  para una protección natural de los cabellos y del 
cutis. Preparación: relación de mezcla 1+1,5 – Superaclarantes: relación de 
mezcla 1+2. 

Creme colorante profissional para cabelos. Assegura perfeita coloração 
natural cobrindo totalmente os cabelos brancos. A ampla série de reflexos 
permite realizar colorações intensas e brilhantes que se conservam ao longo 
do tempo. A sua fórmula específica com Sementes de Linho e Aloe Vera 
reduz os fenômenos de sensibilidade cutânea protegendo naturalmente os 
cabelos e a cute. Preparação: relação de mistura 1+1,5 – Série superclareadora: 
relação de mistura 1+2. 

Professionelle Creme-Haarfarbe. Gewährleistet eine perfekte, natürliche 
Färbung bei optimaler Deckkraft. Die umfangreiche Palette der Nuancen 
ermöglicht es intensive, glänzende und lang anhaltende Färbungen zu 
realisieren. Die spezifische Formel mit Leinsamenöl und Aloe Vera reduziert 
das Auftreten von Hautsensibilisierung und sorgt für einen natürlichen Schutz 
des Haars und der Haut. Anwendung: Mischungsverhältnis 1:1,5 - Super-
Aufheller 1:2.

SEMI DI LINO 
& ALOE VERA

[127 COLORS]
PPD FREE

C O L O R
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1 3 4 5 6 7 8 9

NATURALI PURI    MIX 1:1,5
Pure Natural

10 1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0

NATURALI    MIX 1:1,5
Natural

8/0 9/0 10/0 3/00 4/00 5/00 6/00

NATURALI INTENSI    MIX 1:1,5 
Intense Natural

7/00 8/00 9/00 4/8 5/8 6/8 7/8 VERDE

MATTE    MIX 1:1,5 
Matte

CORRETTORE  
Intensifier

1/10 5/1 6/1 7/1 8/1 9/1 10/1 BLU

CENERE    MIX 1:1,5 
Ash

CORRETTORE 
Intensifier

5/11 6/11 7/11 8/11 9/11 10/11 NEUTRO

CENERE INTENSI    MIX 1:1,5
Intense Ash

M
IX

 1
:2

M
IX

 1
:2

M
IX

 1
:1

,5

C O L O RTHE COLOR UPGRADE
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6/13 7/13 8/13 9/13 10/13 1/20 4/22

BEIGE    MIX 1:1,5 VIOLA PROFONDI 
Deep Violet

5/22 6/22 7/22 4/5 5/5 6/5 VIOLA

MOGANO    MIX 1:1,5 
Mahogany

CORRETTORE 
Intensifier

5/62 6/62 4/3 5/3 6/3 7/3 8/3

ROSSI VIOLA    MIX 1:1,5 
Red Violet

DORATI    MIX 1:1,5
Golden

9/3 10/3 4/4 5/4 6/4 7/4 8/4

RAMATI    MIX 1:1,5 
Copper

7/44 8/34 6/43 7/43 8/43 GIALLO

RAME DORATI    MIX 1:1,5 
Copper Golden

CORRETTORE 
Intensifier

6/46 7/46 8/46 4/6 5/6 6/6 ROSSO

RAME ROSSI    MIX 1:1,5 
Copper Red

ROSSI    MIX 1:1,5 
Red

CORRETTORE 
Intensifier

C O L O RTHE COLOR UPGRADE

M
IX

 1
:2

M
IX

 1
:2

M
IX

 1
:2

M
IX

 1
:1

,5
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4/66F 5/66F 6/66F 7/66F 8/66F RED

ROSSI FUOCO    MIX 1:1,5 
Red Fire

BOOSTER    MIX 1:2 

4/7 5/7 6/7 7/7 8/7 9/7 4/73

TROPICALI    MIX 1:1,5 
Tropical

TABACCO
Tobacco

5/73 6/73 7/73 8/73 9/73 4/9 5/9

CIOCCOLATO    MIX 1:1,5
Chocolate

6/9 7/9 8/02 9/02 10/02 ROSA INTENSO ROSE GOLD

BIONDI VIOLA PASTELLO  MIX 1:1,5 
Blonde Violet Pastel

PASTELLO PURI 
Pure Pastel

LAVANDA MENTA 11/0 11/1 11/2 11/3 11/11

SUPERSCHIARENTI    MIX 1:2
Superlightener

12/00 12/1 12/11 12/13 12/8 12/22 ARGENTO

TONER 

M
IX

 1
:1

,5
M

IX
 1

:1
,5

C O L O RTHE COLOR UPGRADE

M
IX

 1
:2
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technical chart

I Peso medio dei pigmenti primari nella Serie. La percentuale varia in base all’altezza di tono. GB Average 
weight of the primary pigments in the Series. The percentage varies based on the height of the tone.   
F Poids moyen des pigments primaires dans la Série. Le pourcentage varie selon la hauteur du ton.   
E Peso medio de los pigmentos primarios en la Serie. El porcentaje varía en base a la altura de tono.   
D Durchschnittsgewicht der Hauptpigmente in der Serie. Der Prozentsatz richtet sich nach der Tonhöhe.   
P Peso médio dos pigmentos primários na Série. A percentagem vária em base à altura do tom.   

I % COPERTURA capelli bianchi. Uso individuale.  GB % COVERAGE grey hair. Individual use.  F 
% DE COUVERTURE cheveux blancs. Usage individuel.  E % COBERTURA cabellos blancos. Uso 
individual.   D % ABDECKUNG der grauen Haare. Individuelle Verwendung.  P % COBERTURA 
cabelos brancos. Uso individual.   

I Da utilizzare su capelli con max 20% capelli bianchi.  GB To be used on hair with a max of 20% 
grey hair.   F Ayant un maximum de 20% de cheveux blancs.   E A utilizar sobre cabellos con max 
20% cabellos blancos.     D Auf Haaren mit höchstens 20% Weißanteil verwenden.    P Para ser 
usada em cabelos com máx 20% de cabelos brancos.    

*

**

***

INTENSE 
PINK

ROSE
GOLD

LAVENDER

MINT

C O L O R

- SERIE
- SERIES
- SÉRIE
- SERIA

    %*
   %
   %

MIX

(Color : Oxy)

OXY

(Vol)

 

(Min)

- COPERTURA**
- COVERAGE**
- COUVERTURE**
- COBERTURA**
- ABDECKUNG**
- COBERTURA**

Naturali Puri
- Pure Natural
- Natural Puro
- Naturels Purs
- Natur Pur
- Natural Puro

25%

50%

25%

1:1,5
20-30

vol
(6%-9%)

30’-40’ 100%

/0
- Naturali
- Natural
- Natural
- Naturels
- Natur
- Natural

33%

34%

33%

1:1,5
20-30

vol
(6%-9%)

30’-40’ 100%

/00
- Naturali Intensi
- Intense Natural
- Natural Intenso
- Naturel Intense
- Natur Intensiv
- Natural Luminoso

35%

25%

40%

1:1,5
20-30

vol
(6%-9%)

30’-40’ 100%

/8
- Matte
- Matte
- Mate
- Mat
- Matt
- Mate

-%

55%

45%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 20% ***

/1
- Cenere
- Ash
- Ceniza
- Cendré
- Asch
- Cinza

20%

50%

30%

1:1,5

10-20
30-40 vol
(3%-6%
9%-12%)

30’-40’ -

 /11
- Cenere Intensi
- Intense Ash
- Ceniza Intenso
- Cendré Intense
- Intensiv Asch
- Cinza Luminoso

10%

60%

30%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

3’-40’ -

/13
- Beige
- Beige
- Beige
- Beige
- Beige
- Bege

35%

35%

30%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/22
- Viola Profondi
- Deep Violet
- Violeta Profundo
- Violet Profond
- Dunkel Violett
- Violeta Profundo

40%

60%

-%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/5
- Mogano
- Mahogany
- Caoba
- Acajou
- Mahagoni
- Acaju

60%

40%

-%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/62
- Rossi Viola
- Red Violet
- Rojo Violeta
- Rouge Violet
- Rot Violett 
- Vermelho Violeta

70%

25%

5%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/3
- Dorati
- Golden
- Dorado
- Doré
- Gold
- Dourado

25%

25%

50%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/4
- Ramati
- Copper
- Cobre
- Coivré
- Kupfer
- Cobre

35%

5%

60%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/43
- Rame Dorati
- Copper Golden
- Cobre Dorado
- Cuivré Doré
- Kupfer Gold
- Cobre Dourado

50%

10%

40%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/46
- Rame Rossi
- Copper Red
- Cobre Rojo
- Cuivré Rouge
- Kupfer Rot
- Cobre Vermelho

60%

5%

35%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

- SERIE
- SERIES
- SÉRIE
- SERIA

    %*
   %
   %

MIX

(Color : Oxy)

OXY

(Vol)

 

(Min)

- COPERTURA**
- COVERAGE**
- COUVERTURE**
- COBERTURA**
- ABDECKUNG**
- COBERTURA**

/6
- Rossi
- Red
- Rojo
- Rouge
- Rot
- Vermelho

80%

-%

20%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/66F
- Rossi Fuoco
- Red Fire
- Rojos Fuego
- Roux Flamboyants
- Feuerrot
- Vermelhos Fogo

90%

-%

10%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

Red Booster
95%

-%

5%

1:2

10-20
30-40 vol
(3%-6%
9%-12%)

30’-40’ 100%

Correttori
- Intensifier
- Correctores
- Correcteur
- Korrector
- Coretor

-%

-%

-%

1:2
7-10 vol
(2,1%-3%)

20’-30’ -

/7
- Tropicali
- Tropical
- Tropical
- Tropicaux
- Tropisch
- Tropical

40%

15%

45%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/73
- Tabacco
- Tobacco
- Tabaco
- Tabac
- Tabaktöne
- Tabaco

35%

35%

30%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

/9
- Cioccolato
- Chocolate
- Chocolate
- Chocolat
- Schokolade
- Chocolate

40%

40%

20%

1:1,5

10-20
30 vol

(3%-6%
9%)

30’-40’ 100%

 Toner
- Argento
- Silver
- Plata
- Argent
- Silber
- Prateado

35%

50%

15%

1:2
10 vol
(3%)

variabile
variable

verschieden
Variável
zmienna
Варьируется

-

 /02
- Biondi Viola Pastello
- Blonde Violet Pastel
- Rubio Violeta Pastel
- Blond Violet Pastel
- Blond Violett Pastell 
- Louro Violeta Pastel

25%

24%

51%

1:1,5

10-20
30-40 vol
(3%-6%
9%-12%)

30’-50’ -

 Pastello Puri
- Pure Pastel
- Pastel Puros 
- Pastel Pure
- Pastell Pur
- Pastel  Puro

90%
10%

-%
25%
5%

70%
55%
45%

-%
-%

50%
50%

1:1,5
10 vol
(3%)

30’ -

Superschiarenti
- Superlightener
- Superclarantes
- Superéclaircissants
- Hellerfärbung
- Superclareadores

-%

-%

-%

1:2
30-40 vol
(9%-12%)

40’-50’ -

Neutro
- Neutral
- Neutro
- Neutre
- Neutral
 -Neutro

-%

-%

-%

1:2

10-20
30-40 vol
(3%-6%
9%-12%)

10’-50’ -
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technical sheet

• FORMATO: tubo da 100 ml

• PROFUMO:  Menta

• PRINCIPI ATTIVI: Aloe Vera, Semi di Lino e Burro di Karitè 

• FORMULA: senza PPD

• COLORI: 127

• NATURALI E FANTASIA (1:1,5): per copertura dei capelli bianchi e 
riflessi intensi e vibranti.

• TONER (1:2): azione anti-arancio per neutralizzare il giallo su 
capelli con mèches.

• CORRETTORI (1:2): da miscelare alle nuances esistenti per 
aumentare la quantità di pigmenti  nel colore dando maggiore 
intensità. 

• SUPERSCHIARENTI (1:2): schiariscono fino a 4/5 toni.

• FORMAT: 100 ml tube 

• FRAGRANCE: Mint 

• ACTIVE PRINCIPLES: Aloe Vera, Linseed and Karitè Butter 

• FORMULA: PPD free 

• COLORS: 127 

• NATURALS AND FANCY COLOURS (1:1,5): to cover grey and for 
intense, vibrant reflections 

• TONER (1:2): anti-orange action to neutralize yellow on hair with 
highlights 

• CORRECTORS (1:2): in addition to the selected shades to increase 
and boost the colour pigments and reach a more intense result 

• SUPERLIGHTENERS (1:2): lift up to 4/5 levels 

• PRÉSENTATION : tube de 100 ml 

• PARFUM :  Menthe 

• PRINCIPES ACTIFS : Aloe Vera, Huile de Lin et Beurre de Karité 

• FORMULE : sans PPD 

• COULEURS : 127 

• NATURELS ET FANTAISIE (1:1,5) : pour la couverture des cheveux 
blancs et pour avoir des reflets intenses et vibrants 

• TONER (1:2) : action anti-orange pour neutraliser le jaune sur les 
cheveux avec mèches 

• CORRECTEURS (1:2) : à mélanger aux nuances existantes pour 
augmenter la quantité de pigments dans la couleur en lui donnant 
plus d’intensité 

• SUPER-ÉCLAIRCISSANTS (1:2) : ils éclaircissent jusqu’à 4/5 tons 

I

GB

F

• BOOSTER (1:2): schiarisce come un superschiarente e 
contemporaneamente colora con un pigmento intenso. 

• NEUTRO (1:2): colore di base senza pigmenti che lucida le lunghezze 
colorate e può essere utilizzato come delicato decapaggio su capello 
colorato cosmeticamente (schiaritura 1 tono).

• ACQUA OSSIGENATA: da miscelare con l’Emulsione Ossidante Inebrya 
a 7 vol; 10 vol; 20 vol; 30 vol; 40 vol.

• Ottima tolleranza di miscelazione (fino al 10%).

• CONSIGLI PROFESSIONALI: si raccomanda l’utilizzo di Ogenex , 
aggiungendo 3,5 ml (=1 misurino colmo) alla miscela colore (minimo 
40 gr) per  proteggere e allo stesso tempo rinforzare il capello durante 
il servizi.

• TRATTAMENTO FINALE E MANTENIMENTO: Ice Cream Pro-Color per 
sigillare e perfezionare il colore.

• BOOSTER (1:2): to lightens with the lifting power of a superlightener 
while colouring with an intense pigment 

• NEUTRAL (1:2): base colour with no pigments to add shine to coloured 
lengths. Can be used to gently remove cosmetic colour from the hair (1 
tone lift). 

• HYDROGEN PEROXIDE: to be mixed with the Inebrya Oxidizing 
Emulsion 7 vol; 10 vol; 20 vol; 30 vol; 40 vol 

• Excellent mixing tolerance (up to 10%) 

• PROFESSIONAL TIPS: the use of Ogenex is recommended, adding 3.5 
ml (=1 full measuring cup) to the color mix (minimum 40 g) to protect 
and strengthen the hair during the services 

• FINAL TREATMENT AND MAINTENANCE: Ice Cream Pro-Color to 
seal and perfect the color 

• BOOSTER (1:2) : il éclaircit comme un super-éclaircissant et colore en 
même temps avec un pigment intense. 

• NEUTRE (1:2) : couleur de base sans pigment qui fait briller les 
longueurs colorées et peut être utilisé comme décapage délicat sur les 
cheveux colorés (éclaircissement d’1 ton). 

• EAU OXYGÉNÉE :  à mélanger avec l’Emulsion Oxydante Inebrya à 7 
vol ; 10 vol ; 20 vol ; 30 vol ; 40 vol  

• Excellente capacité de mélange (jusqu’à 10%) 

• CONSEILS PROFESSIONNELS :  il est recommandé d’utiliser Ogenex 
ajoutant 3,5 ml (=1 mesurette pleine) au mélange couleur (minimum 40 
gr) afin de protéger et en même temps renforcer le cheveu durant le 
soin 

• TRAITEMENT FINAL ET ENTRETIEN : Ice Cream Pro-Color pour fixer 
et parfaire la couleur 

Servizio
Service
Service

Toni di Scharitura / Lifting Power
Tons d’Éclaircissement Emulsione 

Ossidante
Oxidizing Cream 

Emulsion
Émulsion Oxydante

Tempi di Posa
Processing Time
Temps de Repos

Miscelazione
Ratio

Mélange
FROM 1 TO 5 

(Basi Naturali / Natural 
Bases / Bases Naturelles)

FROM 6 TO 10
(Basi Naturali / Natural 

Bases / Bases Naturelles)
Bagno di Colore / Colour Bath 
/ Bain De Couleur
Tonalizzazione/ Tonalization / 
Tonalisation
Tono su Tono/ Tone on Tone / 
Ton sur Ton

0 0 3,5 vol 
(1,05%) 5-20 min 1: 2

Tono su Tono/ Tone on Tone / 
Ton sur Ton 0 0,5 7 vol (2,1%) 5-20 min 1: 1,5

Tono su Tono/ Tone on Tone / 
Ton sur Ton
Mascheratura Capelli Bianchi 
/ White Hair Masking / 
Masquage Cheveux Blancs

0,5 1 10 vol (3%) 10-20 min 1: 1,5

Copertura Capelli Bianchi 
/ White Hair Coverage / 
Couverture Cheveux Blancs
Scharitura / Lightening / 
Éclaircissement

1 2 20 vol (6%) 30 min 1: 1,5

Copertura Capelli Bianchi 
/ White Hair Coverage / 
Couverture Cheveux Blancs
Scharitura / Lightening / 
Éclaircissement

2 3 30 vol (9%) 40 min 1: 1,5

Scharitura / Lightening / 
Éclaircissement 3 4 40 vol (12%) 50 min 1: 2
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technical sheet

• TAMAÑO: tubo de 100 ml 

• PERFUME:  Menta 

• PRINCIPIOS ACTIVOS: Aloe Vera, Semillas de Lino y Manteca de 
Karité 

• FÓRMULA: libre de PPD 

• Colores: 127 

• NATURALES Y DE FANTASÍA (1:1,5): para cobertura de los cabellos 
blancos y reflejos intensos y vibrantes. 

• TONER (1:2): acción anti-anaranjado para neutralizar el amarillo 
sobre cabellos con mechas 

• CORRECTORES (1:2): a mezclar con los tonos existentes para 
aumentar la cantidad de pigmentos en el color proporcionando 
mayor intensidad 

• SUPER-ACLARANTES (1:2): aclaran hasta 4/5 tonos 

• FORMATO: tubo de 100 ml 

• PERFUME:  Hortelã 

• PRINCÍPIOS ATIVOS: Aloe Vera, Sementes de Linho e Manteiga 
de Karitè 

• FÓRMULA: sem PPD 

• CORES: 127 

• NATURAIS E DE FANTASIA (1:1,5): para cobrir os cabelos brancos 
e reflexos intensos e vibrantes. 

• TONER (1:2): ação anti-alaranjado para neutralizar o amarelo sobre 
cabelos com madeixas. 

• CORRETORES (1:2): para misturar com nuances existentes 
aumentando a quantidade de pigmentos na cor proporcionando 
maior intensidade. 

• SUPER ACLARANTES (1:2): aclaram até 4/5 tons. 

• FORMAT: Tube von 100 ml 

• DUFT:  Minze 

• WIRKSTOFFE: Aloe Vera, Leinsamen und Karité-Butter 

• FORMEL: PPD-frei 

• FARBEN: 127 

• NATÜRLICHE UND LEBENDIGE REFLEXE (1:1,5): Für Abdeckung 
weißer Haare und intensive, vibrierende Reflexe 

• TONER (1:2): Wirkt gegen Orangestich, neutralisiert den Gelbton 
auf der Haarsträhne. 

• FARBKORREKTOR (1:2): Zu den bereits vorhandenen Farbnuancen 
mischen, die Menge der Pigmente wird dadurch verdichtet und die 
Intensität der Farbe verstärkt. 

• SUPER-AUFHELLER (1:2): Hellt bis zu 4/5 Tonstufen auf 

E

P

D

• BOOSTER (1:2): aclara como un super-aclarante y contemporáneamente 
colorea con un pigmento intenso. 

• NEUTRO (1:2): color de base sin pigmentos que abrillanta los largos 
coloreados y puede ser utilizado como decapante suave sobre cabellos 
coloreados cosméticamente (aclarado 1 tono) 

• AGUA OXIGENADA: a mezclar con la Emulsión Oxidante Inebrya a 7 
vol; 10 vol; 20 vol; 30 vol; 40 vol 

• Óptima tolerancia de mezclado (hasta el 10%) 

• CONSEJOS PROFESIONALES:  recomendamos el uso de Ogenex, 
añadiendo 3,5 ml (=1 medidor lleno) a la mezcla color (mínimo 40 gr) 
para  proteger y  al mismo tiempo reforzar el cabello durante el servicio 

• TRATAMIENTO FINAL Y MANTENIMIENTO: Ice Cream Pro-Color para 
sellar y perfeccionar el color 

• BOOSTER (1:2): aclara como um super aclareante e  
contemporaneamente colora com um pigmento intenso. 

• NEUTRO (1:2): cor de base sem pigmentos que dá brilho aos 
compridos coloridos e pode ser usada como decapante suave sobre 
cabelos coloridos cosmeticamente (clareamento 1 tom). 

• ÁGUA OXIGENADA: para ser misturada com a Emulsão Oxidante 
Inebrya de 7 vol; 10 vol; 20 vol; 30 vol; 40 vol 

• Ótima tolerância de mistura (até os 10%) 

• CONSELHOS PROFISSIONAIS: recomendamos o uso de Ogenex, 
acrescentando 3,5 ml (=1 medida completa) com a mistura tinta 
(mínimo 40 gr) para proteger e ao mesmo tempo reforçar os cabelos 
durante os serviços 

• TRATAMENTO FINAL E MANUTENÇÃO: Ice Cream Pro-Color para 
vedar e aperfeiçoar a cor 

• BOOSTER (1:2): Wirkt wie ein Super-Aufheller und gleichzeitig wird 
das Haar mit einem intensiven Pigment gefärbt. 

• NEUTRAL (1:2): Grundfarbe ohne Pigmente, lässt die gefärbten 
Haarlängen glänzen, kann auch zur schonenden Entfärbung von 
kosmetisch gefärbten Haaren verwendet werden. (Aufhellung von 1 
Tonstufe). 

• WASSERSTOFFPEROXID: Mit Inebrya-Oxidationsemulsion von 7 Vol; 
10 Vol; 20 Vol; 30 Vol; 40 Vol mischen 

• Optimale Toleranz der Mischung (bis zu 10%) 

• PROFESSIONELLE TIPPS: Es empfiehlt sich 3,5 ml (= 1 gehäuften 
Messlöffel) Ogenex der Farbmischung hinzuzufügen (Min.40 gr.) 
dadurch wird das Haar während des Services geschützt und gleichzeitig 
gestärkt. 

• ENDBEHANDLUNG UND ZUR ERHALTUNG:  Ice Cream Pro-Color 
versiegelt und perfektioniert die Farbe 

Servicio
Serviço
Service

Tonos de Aclarado / Tons de Clareamento
Aufhellung-Tonstufen Emulsión Oxidante

Emulsão Oxidante
Oxidationsemulsion

Tiempo de 
Actuación

Tempo de Atuação
Einwirkzeit

Mezclado
Mistura

Mischung
FROM 1 TO 5 

(Bases Naturales / Bases 
Naturais / Naturton-Basis)

FROM 6 TO 10
(Bases Naturales / Bases 
Naturais/ Naturton-Basis)

Baño de Color / Banho De 
Cor / Farbauffrischung 
Tonalización/ Tonalização / 
Tonung 
Tono sobre Tono/ Tom sobre 
Tom / Ton in Ton 

0 0 3,5 vol 
(1,05%) 5-20 min 1: 2

Tono sobre Tono/ Tom sobre 
Tom / Ton in Ton 0 0,5 7 vol (2,1%) 5-20 min 1: 1,5

Tono sobre Tono/ Tom sobre 
Tom / Ton in Ton 
Enmascaramiento Cabellos 
Blancos / Mascaramento 
Cabelos Brancos / Maskierung 
weißes Haar

0,5 1 10 vol (3%) 10-20 min 1: 1,5

Cobertura Cabellos Blancos / 
Cobertura Cabelos Brancos / 
Abdeckung Weißes Haar
Aclarado / Clareamento / 
Aufhellung

1 2 20 vol (6%) 30 min 1: 1,5

Cobertura Cabellos Blancos / 
Cobertura Cabelos Brancos / 
Abdeckung Weißes Haar
Aclarado / Clareamento / 
Aufhellung

2 3 30 vol (9%) 40 min 1: 1,5

Aclarado / Clareamento / 
Aufhellung 3 4 40 vol (12%) 50 min 1: 2
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Attivatore cremoso ideale per effetti “tono su tono”. Formulato per esaltare 
l’applicazione del colore in crema, mantenendo inalterato il volume iniziale anche 
a distanza di tempo. Contiene acqua ossigenata.

Creamy activator specific for “tone on tone” effects. Formulated to enhance the 
application of the colour in cream while maintaining unchanged the initial volume 
in time. It contains hydrogen peroxide.
 
Activateur crémeux indiqué pour effets « tone sur tone ». Formulé pour exalter 
l’application du colorant en crème, en gardant le volume initial inaltéré même à 
distance de temps. Contient de l’eau oxygénée.

Activador cremoso indicado para efectos “tono sobre tono”. Formulado para 
exaltar las aplicaciones del color en crema, manteniendo inalterado el volumen 
inicial también a distancia de tiempo. Contiene agua oxigenada.
 
Activador cremoso indicado com efeito “tom sobre tom”. Formulado para 
exaltar a aplicação da cor em creme, mantendo inalterado o volume inicial mesmo 
a distancia de tempo. Contem agua oxigenada.

Cremiger Aktivator. Geeignet für das Färbesystem Ton auf Ton. Ausgearbeitet, 
um die Anwendung der Farbe in Cremeform zu unterstreichen und dabei das 
anfängliche Volumen auch langfristig zu bewahren. Enthält Wasserstoffperoxyd. 

Attivatore cremoso per tonalizzazioni. Formulato per esaltare l’applicazione 
del colore in crema, mantenendo inalterato il volume iniziale anche a distanza di 
tempo. Contiene perossido di idrogeno. 

Creamy activator for tonalizations. Formulated to enhance the application of the 
colour in cream while maintaining unchanged the initial volume in time. It contains 
hydrogen peroxide. 

Activateur crèmeux pour tonalisations. Formulé pour exalter l’application du 
colorant en crème, en gardant le volume initial inaltéré même à distance de 
temps. Contient du peroxyde d’hydrogène. 

Activador en crema para tonalizaciones. Formulado para exaltar las aplicaciones 
del color en crema, manteniendo inalterado el volumen inicial también a distancia 
de tiempo. Contiene peróxido de hidrógeno . 

Creme activador para varios tons. Formulado para exaltar a aplicação da cor 
em creme, mantendo inalterado o volume inicial mesmo a distancia de tempo. 
Contém peróxido de hidrogénio. 

Cremiger Aktivator für Tonungen. Speziell für ein optimales Ergebnis der Inebrya 
Creme-Farbe hergestellt. Der Creme Aktivator bewahrt das anfängliche Volumen 
auch langfristig. Enthält Wasserstoffperoxid. 

1000 ml
art. 21177

1000 ml
art. 6199

Creamy ActivatorCreamy Activator for tonalizations

oxy-activatorsMILK
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Emulsione ossidante profumata cremosa a base di acqua ossigenata. La sua formulazione di elevata qualità crea una miscela compatta e di facile applicazione 
per esaltare le caratteristiche della crema colorante Inebrya.

Creamy perfumed oxidizing emulsion with a peroxide base. Its high quality formula gives a compact mixture that is easy to apply, and it enhances the 
characteristics of the Inebrya cream hair colour.

Emulsion oxydante parfumée crémeuse à base d’eau oxygénée. Sa formule de grande qualité crée un mélange compact et facile à appliquer pour exalter les 
caractéristiques de la crème colorante Inebrya.

Emulsión oxidante perfumada cremosa a base de agua oxigenada. Su fórmula de alta calidad crea una mezcla compacta y de fácil aplicación para exaltar las 
características de la crema colorante Inebrya.

Emulsão oxidante perfumada e cremosa com água oxigenada. A sua fórmula de qualidade elevada cria uma mistura compacta e fácil de aplicar para salientar 
as características do creme colorante Inebrya.

Parfümierte, cremige Oxydationsemulsion auf Wasserstoffperoxydbasis. Ihre qualitativ hochwertige Formel kreiert eine kompakte und leicht anzuwendende 
Mischung, um die Eigenschaften der Färbecreme Inebrya zu unterstreichen.

1000 ml
art. 6200

1000 ml
art. 6201

1000 ml
art. 6202

1000 ml
art. 6203

150 ml
art. 6277

150 ml
art. 6278

150 ml
art. 6279

150 ml
art. 6280

Hydrogen Peroxide

oxy-activators MILK
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Inebrya Bionic Color es la innovadora Crema Colorante Profesional Permanente 
para cabellos, sin  Amoniaco que une las propiedades cosméticas y 
acondicionadoras del Colágeno con los beneficios iluminadores y revitalizantes 
de los Microcristales de Zafiro para un resultado color TOTAL, PURO, UNIFORME 
y PROTEGIDO. Las cualidades re-estructurantes de la Keratina combinadas 
con las nutrientes y emolientes del Aceite de Algodón realizan una verdadera 
regeneración del cabello durante el servicio de coloración, asegurando el 100% 
de cobertura de los cabellos blancos con colores ricos, intensos y brillantes, 
respetando plenamente la estructura capilar y el equilibrio cutáneo. La total 
ausencia de exhalaciones amoniacales y la acción protectora de los principios 
activos naturales permiten al profesional actuar con el máximo confort y la 
máxima seguridad para la clienta. Inebrya Bionic Color tiene que ser mezclado 
con OXYCREAM, la crema oxidante multi-acción de elevada capacidad cosmética 
que permite  obtener una mezcla colorante suave, delicada y cremosa, fácil y  
homogénea de aplicar. Su acción altamente estabilizadora, tratante y protectora 
vuelve los cabellos suaves, sanos y con cuerpo con colores más vivos, más 
vibrantes, más brillantes y más duraderos en el tiempo.

Inebrya Bionic Color é um Inovativo Creme de Coloração em Creme para 
cabelos, sem amônia que une as propriedades cosméticas e condicionadores do 
Colágeno com os benefícios brilhantes e revitalizantes dos Microcristais de Safira, 
obtendo um resultado TOTAL, PURO, UNIFORME E SEGURO. As qualidades 
reestruturantes da Queratina combinadas com as dos nutrientes e emolientes do 
Óleo de Algodão, atuam como uma verdadeira regeneração dos cabelos durante 
o serviço de coloração, garantindo  100% de cobertura dos cabelos brancos com 
cores ricas, intensas e brilhantes, respeitando, em todas as formas, a estrutura 
capilar e o equilíbrio cutâneo. A total ausência da emanação da amônia e a ação 
protetora dos princípios ativos naturais, consentem ao profissional de trabalhar 
com o máximo conforto e a máxima segurança para a cliente. Inebrya Bionic Color 
deve ser misturado com OXYCREAM, um creme antioxidante de multi-ações de 
alta cosmeticidade, que permite obter uma mistura de coloração macia, delicada 
e cremosa, de aplicação fácil e homogênea . A sua ação altamente estabilizadora, 
de tratamento e com proteção, deixa os cabelos macios, sadios e corposos, com 
cores mais vivas, mais vibrantes, mais brilhantes e de longa duração.

Inebrya Bionic Color ist eine innovative, ammoniakfreie professionelle Creme-
Haarfarbe zur permanenten Coloration des Haars. Die Haarfarbe kombiniert 
die kosmetischen und pflegenden Eigenschaften des Collagens mit der Glanz 
spendenden und revitalisierenden Wirkung der Saphir-Mikrokristalle für ein 
UMFASSENDES, REINES, GLEICHMÄSSIGES und GESCHÜTZTES Farbresultat. Die 
restrukturierenden Eigenschaften des Keratins bewirken in Kombination mit dem 
pflegenden Baumwollöl eine Regenerierung des Haars während des Färbe-Services. 
Weiße Haare werden zu 100% mit reichhaltigen, intensiven und brillanten Farben 
abgedeckt, bei gleichzeitiger Schonung der Haarstruktur und bei Berücksichtigung 
des Gleichgewichts der Kopfhaut. Durch die ammoniakfreie Formel kann der Friseur 
sicher und komfortabel arbeiten, während die pflegende Wirkung der natürlichen 
Inhaltsstoffe die Kundin schützt. Inebrya Bionic Color muss mit der Multi-Action-
Oxidationscreme OXYCREAM gemischt werden, um eine weiche, schonende und 
cremige Farbmischung zu erhalten, die sich leicht und gleichmäßig auftragen lässt. Die 
hohe Stabilität der Mischung, sowie die pflegende und schützende Wirkung sorgen 
für geschmeidiges, fülliges und gesundes Haar mit lebhaften, vibrierenden, brillanten 
und länger anhaltenden Farben.

Inebrya Bionic Color è l’innovativa Crema Colorante Professionale Permanente 
per capelli senza Ammoniaca che unisce le proprietà cosmetiche e 
condizionanti del Collagene con i benefici illuminanti e rivitalizzanti dei 
Microcristalli di Zaffiro per un risultato colore TOTALE, PURO, UNIFORME e 
PROTETTO. Le qualità ristrutturanti della Cheratina abbinate a quelle nutrienti 
ed emollienti dell’Olio di Cotone attuano una vera e propria rigenerazione del 
capello durante il servizio di colorazione, assicurando il 100% di copertura 
dei capelli bianchi con colori ricchi, intensi e brillanti, nel pieno rispetto della 
struttura capillare e dell’equilibrio cutaneo. La totale assenza di esalazioni 
ammoniacali e l’azione protettiva dei principi attivi naturali consentono al 
professionista di operare con il massimo comfort e la massima sicurezza per 
la cliente. Inebrya Bionic Color deve essere miscelato con OXYCREAM, la 
crema ossidante multi-azione ad alta cosmeticità che permette di ottenere 
una miscela colorante morbida, delicata e cremosa, facile ed omogenea da 
applicare. La sua azione altamente stabilizzante, trattante e protettiva rende 
i capelli morbidi, sani e corposi con colori più vivi, più vibranti, più brillanti e 
più duraturi nel tempo.

Inebrya Bionic Color is the innovative Ammonia-free Professional Permanent 
Hair Color Cream, which combines the cosmetic and conditioning properties 
of Collagen with the illuminating and revitalizing benefits of Sapphire Micro-
crystals for TOTAL, PURE, UNIFORM and PROTECTED color results. The 
restructuring qualitites of Keratin together with the nourishing and softening 
properties of Cotton Oil carry out a veritable regenerating action during the 
color service, to guarantee 100% grey cover with rich, intense and brilliant 
colors, that fully respect both the hair structure and the equilibrium of the 
scalp. As it is totally free from ammonia the colorist can work in complete 
comfort while  the protecting action of the natural active principles guarantee 
maximum client safety. Inebrya Bionic Color must be mixed with OXYCREAM, 
the multi-action cream oxidizer with an elevated cosmetic action, as it 
guarantees an even and easy to apply soft, delicate and creamy color mix.  
Its high stability, treating and protecting action formulated to leave hair soft, 
healthy and full of body for  vibrant, brilliant and long lasting colors.

Inebrya Bionic Color est l’innovante Crème Colorante Professionnelle 
Permanente pour cheveux, sans Ammoniaque qui unit les propriétés 
cosmétiques et conditionnantes du Collagène aux bienfaits illuminants et 
revitalisants des Microcristaux du Saphir, pour un résultat couleur TOTAL, PUR, 
UNIFORME et PROTEGE. Les qualités restructurantes de la Kératine assorties 
aux propriétés nourrissantes et émollientes de l’Huile de Coton réalisent 
une véritable régénération du cheveu pendant le service de coloration, en 
assurant 100% de couverture des cheveux blancs avec des couleurs riches, 
intenses et brillantes, dans le plein respect de la structure capillaire et de 
l’équilibre cutané. L’absence totale d’exhalations ammoniacales et l’action 
protectrice des principes actifs naturels permettent au coiffeur de travailler 
dans le plus grand confort et dans la plus grande sécurité pour la cliente. 
Inebrya Bionic Color doit être mélangé avec OXYCREAM, la crème oxydante 
multi-action à forte action cosmétique qui permet d’obtenir un mélange 
colorant souple, doux et crémeux, facile et homogène à appliquer. Son action 
hautement stabilisante, traitante et protectrice rend les cheveux doux, sains 
et denses avec des couleurs plus vives, plus vibrantes, plus brillantes et plus 
durables dans le temps.

100 ml

Bionic ColorPermanent

bionic color
SAPPHIRE & 
COLLAGEN

AMMONIA
& PPD FREE

75 COLORS
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Crema Ossidante Multi-Azione ad alta cosmeticità, arricchita con Zaffiro, Collagene, Cheratina e Olio di Cotone. La sua innovativa formulazione ricca e 
cremosa rende più facile ed omogenea l’applicazione del colore permanente Inebrya BIONIC COLOR, esaltandone le proprietà di copertura, brillantezza e 
protezione del capello.

Multi-Action Oxidizing Cream, enriched with Sapphire, Collagen, Keratin and Oil of Cotton. Its rich and creamy innovative formula makes the INEBRYA BIONIC 
COLOR color mix more even and easier to apply and enhances grey cover, brilliance and protection.  

Crème Oxydante Multi-Action, enrichi avec du Saphir, Collagène, Kératine et Huile de Coton. Sa formulation innovante riche et crémeuse rend l’application de 
la couleur permanente INEBRYA BIONIC COLOR plus facile et homogène en exaltant ses propriétés de couverture, éclat et protection du cheveu.

Crema Oxidante Multi-Acción, enriquecida con Zafiro, Colágeno, Queratina y Aceite de Algodón. Su innovadora formulación rica y cremosa hace más fácil y 
homogénea la aplicación del color permanente INEBRYA BIONIC COLOR, exaltando sus propiedades de cobertura, brillo y protección del cabello.

Creme Oxidante Multiação, enriquecida com Safira, Colágeno, Queratina e Óleo de Algodão. A sua fórmula  inovativa, rica e cremosa, deixa a aplicação da 
coloração INEBRYA BIONIC COLOR mais fácil e homogênea, aumentando as propriedades de cobertura, brilho e proteção aos cabelos.

Multiaktion Aktivatorcreme, angereichert mit Saphir, Collagen, Keratin und Baumwollöl. Seine innovative, reichhaltige und cremige Formel lässt die Anwendung 
der Permanentfarbe INEBRYA BIONIC COLOR einfacher und homogener werden, wobei gleichzeitig deren abdeckende und dem Haar Brillanz und der Schutz 
vermittelnde Eigenschaften unterstrichen werden.

Bionic Activator

bionic activator
SAPPHIRE & 
COLLAGEN

1000 ml
art. 1522

1000 ml
art. 1523

1000 ml
art. 1524

1000 ml
art. 1525

150 ml
art. 1526

150 ml
art. 1527

150 ml
art. 1528

150 ml
art. 1529

1000 ml
art. 1026040

NEW
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1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0 9/0

NATURALI    MIX 1:1,5
Natural

10/0 10/E 5/00 6/00 7/00 8/00 NEUTRO

1/10 5/1 6/1 7/1 8/1 9/1 10/1 10/1E

CENERE    MIX 1:1,5
Ash

NATURALI INTENSI    MIX 1:1,5
Intense Natural

6/13 7/13 8/13 9/13 10/13 10/13E

5/3 6/3 7/3 8/3 9/3 10/3 10/3E

BEIGE    MIX 1:1,5 

DORATI    MIX 1:1,5 
Golden

M
IX

 1
:1

,5

AMMONIA & PPD FREE

102



6/34 7/34 8/34 6/31 7/31 8/31 9/31

DORATI RAME    MIX 1:1,5 
Golden Copper

SABBIA    MIX 1:1,5 
Sandy

6/4 7/4 8/4 7/46 4/2 5/2 5/6 6/6

RAMATI    MIX 1:1,5
Copper

VIOLA    MIX 1:1,5
Violet

ROSSI    MIX 1:1,5
Red

4/5 5/5 6/5 5/52 5/60 5/60 7/60

NATURALI INTENSI    MIX 1:1,5
Intense Natural

MOGANO    MIX 1:1,5
Mahogany

ROSSI CALDI    MIX 1:1,5 
Warm Red

4/7 5/7 6/7 7/7 8/7 11/0 11/1 11/7

8/02 9/02 10/02 SILVER BLUE RED YELLOW VIOLET CHIC VIOLET

CIOCCOLATO    MIX 1:1,5 
Chocolate

SUPERSCHIARENTI    MIX 1:2 
Superlighteners

BIONDI PERLA    MIX 1:2 
Blonde Pearl

TONER 
MIX 1:2 

CRAZY TONER    MIX 1:2

shade guide 75 COLORS

1:1,51:1,5

NEW*

*Disponibile da Gennaio 2019
*Available from January 2019 
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Restorative and protective treatment for chemically treated hair. 
It is an advanced professional system that performs a protective and restorative action on the hair during technical treatments (coloring, bleaching, perming). Use: mix 
directly with the color or bleach according to the doses indicated; mix with water if used for a perm.

Traitement protecteur reconstituant pour cheveux traités chimiquement. 
Il s’agit d’un système professionnel avancé qui exerce une action protectrice reconstituante sur les cheveux pendant les services techniques (coloration, décoloration, 
permanente). Mode d’emploi : à mélanger directement avec le colorant ou le décolorant selon les doses indiquées; à mélanger avec de l’eau si utilisé pour une 
permanente.

Tratamiento protector reconstituyente para cabellos tratados quimicamente. 
Es un sistema profesional avanzado que cumple una acción protectora y reconstituyente sobre el cabello durante los servicios técnicos (coloración, decoloración, 
permanente). Uso: mezclar directamente con color o decoloración según las dosis indicadas; mezclar con agua si se usa para la permanente.

Tratamento protetor reconstituinte para cabelos tratados quimicamente. 
È um sistema profissional avançado que executa uma ação protetora e reconstituinte nos cabelos durante os serviços técnicos (coloração, descoloração, permanente). 
Emprego: misturar diretamente com a tinta ou a descoloração de acordo com as doses indicadas; misturar com água se usado para a permanente.

Schützende, stärkende Behandlung für chemisch behandelte Haare. 
Das hoch entwickelte, professionelle. Ist eine System schützt und baut das Haar während der technischen Anwendung (Coloration, Blondierung, Dauerwelle). 
Anwendung: Direkt mit der Farbe oder dem Blondiermittel mischen, achten Sie dabei auf die angegebenen Mengen; bei Dauerwellen mit Wasser vermischen.

300 ml
art. 21095

Ogenex - Fiber Perfector

ogenex
FIBER 

PERFECTOR

Trattamento protettivo ricostituente
per capelli trattati chimicamente.

Sistema professionale avanzato con 
azione protettiva e ricostituente sul 
capello durante i servizi tecnici. Uso: 
da miscelare direttamente con colore o 
decolorazione secondo le dosi indicate; 
da miscelare con acqua se usato per la 
permanente.

FIBER PERFECTOR
colorazione - decolorazione - permanente
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TRATTAMENTO PROTETTIVO RICOSTITUENTE COLORAZIONE
Il kit perfetto per un servizio di colorazione eccellente con la massima 
protezione del capello. 
Risultato: capello sano e forte, colore brillante e duraturo!

RESTORATIVE PROTECTIVE TREATMENT COLORATION
The perfect kit for an excellent coloring service, offering maximum protection 
for the hair.
Result: strong, healthy hair, lasting color and shine! 

TRAITEMENT PROTECTEUR RECONSTITUANT COLORATION
Le kit parfait pour un service de coloration excellent avec un maximum de 
protection pour le cheveu.
Résultat : un cheveu sain et fort, de couleur brillante et à longue durée !

TRATAMIENTO PROTECTOR RECONSTITUYENTE COLORACIÓN
El kit perfecto para un servicio de coloración excelente con la máxima 
protección del cabello. 
Resultado: ¡cabello sano y fuerte, color brillante y duradero!

TRATAMENTO PROTETOR RECONSTITUINTE COLORAÇÃO
O kit perfeito para um serviço de coloração excelente com a máxima proteção 
dos cabelos. 
Resultado: cabelos sadios e fortes, cor brilhante e duradoura!

SCHÜTZENDE, STÄRKENDE BEHANDLUNG COLORATION 
Das perfekte Kit für einen exzellenten Färbungs-Service mit maximalem 
Haarschutz. 
Ergebnis: gesunde und starke Haare, leuchtende  und lang anhaltende Farbe!

Ogenex 70 ml
Blonde Perfect Cream 100 ml
Pro-Blonde Shampoo 125 ml

art. 21096

Ogenex 70 ml
Color Perfect Cream 100 ml

Color Perfect Shampoo 125 ml
art. 21099

Pro-Color Intro Kit

ogenex

TRATTAMENTO PROTETTIVO RICOSTITUENTE DECOLORAZIONE, 
SCHIARITURA E MÈCHES 
Il kit perfetto per un servizio di decolorazione impeccabile con un’azione 
ricostituente profonda sul capello.
Risultato: capello lucido e rigenerato, biondo splendente!

RESTORATIVE PROTECTIVE TREATMENT BLEACHING, LIGHTENING 
AND STREAKS 
The perfect kit for an impeccable bleaching service, with a profound 
restorative effect on the hair.
Result: shiny, regenerated hair and a glossy blonde color! 

TRAITEMENT PROTECTEUR RECONSTITUANT DÉCOLORATION, 
ÉCLAIRCISSEMENT ET MÈCHES
Le kit parfait pour un service de décoloration impeccable ayant une action 
reconstituante et profonde sur le cheveu.
Résultat : cheveu luisant et régénéré, d’un blond splendide

TRATAMIENTO PROTECTOR RECONSTITUYENTE DECOLORACIÓN, 
ACCLARACIÓN Y MECHAS
El kit perfecto para un servicio de decoloración impecable con una acción 
reconstituyente profunda sobre el cabello.
Resultado: ¡cabello brillante y regenerado, rubio resplandeciente!

TRATAMENTO PROTETOR RECONSTITUINTE DESCOLORAÇÃO, 
CLAREAMENTO E MECHAS
O kit perfeito para um serviço de descoloração impecável com uma ação 
reconstituinte profunda nos cabelos.
Resultado: cabelos brilhosos e regenerados, loiro esplêndido! 

SCHÜTZENDE, STÄRKENDE BEHANDLUNG BLONDIERUNG, 
AUFHELLUNG UND STRÄHNEN
Das perfekte Kit für einen einwandfreien Blondierungs-Service mit  einer 
fest  stärkenden Wirkung auf das Haar.
Ergebnis: glänzendes und regeneriertes Haar, strahlendes Blond!

Pro-Blonde Intro Kit

PRO-BLONDE 
PRO-COLOR
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VIOLA - Polvere decolorante compatta profumata ad elevata cosmeticità, 
arricchita con speciali pigmenti viola. Ideale per tutte le tecniche di schiaritura, 
attenua i riflessi gialli e consente decolorazioni fino a 7 toni. Garantisce un efficace 
effetto condizionante che lascia il capello morbido, idratato e luminoso. La sua 
specifica composizione non volatile offre un impiego più veloce, pratico e sicuro. 
Non gonfia. 

VIOLET - Dust free perfumed lightening powder with high cosmetic action, 
enriched with special violet pigments. Ideal for working with all lifting techniques, 
it tones down unwanted yellow tones and can lift up to 7 tones. Its effective 
detangling action leaves hair soft, hydrated and brilliant. The non-volatile powders 
in its formula make it faster, more practical and safer to use.  It does not swell. 

VIOLETTE - Poudre décolorante dust free parfumée aux pouvoirs cosmétiques 
élevés, enrichie avec de spéciaux pigments violets. Idéale pour tous les techniques, 
elle atténue l’effet jaune et permet d’obtenir jusqu’à 7 tons de décoloration. Elle 
garantit un efficace effet  conditionnant qui laisse le cheveu souple, hydraté et 
brillant. Le produit n’est pas volatil grâce à sa composition spécifique et celle-ci 
garantit un emploi plus rapide, pratique et sûr. Elle ne gonfle pas. 

VIOLETA - Polvo decolorante dust free perfumado con elevadas acciones 
cosméticas, enriquecida con especiales pigmentos violetas. Ideal para todas las 
técnicas de aclarado, reduce los efectos amarillos y permite lograr aclaraciones 
de hasta 7 tonos. Favorece un efecto condicionante eficaz que deja el cabello 
suave, hidratado y brillante. Su composición específica hace que el producto no 
sea volátil y garantiza un uso más rápido, más práctico y seguro. No se hincha. 

VIOLETA - Pó descolorante dust free perfumado com alta ação cosmética, 
enriquecida com pigmentos especiais violeta. Ideal para as todas as tecnica de 
clareamento, reduz os efeitos amarelos e permite clarear até 7 tons. eficaz efeito 
desernredante que deixa o cabelo macio, hidratado e brilhante.  A sua específica 
composição torna o produto não volátil e garante um emprego mais veloz, 
prático e seguro. Não aumenta seu volume. 

VIOLETT – Parfümiertes, staubfreies Blondierpulver, angereichert mit 
speziellen violetten Pigmenten. Ideal für alle Blondiertechniken, um den 
Gelbstich aufzuheben mit einer maximalen Aufhellung von bis zu 7 Farbtönen. 
Die pflegende Komponente entwirrt das Haar und verleiht Geschmeidigkeit, 
Brillanz und spendet Feuchtigkeit. Durch die spezifische Zusammensetzung ist 
das Produkt nicht flüchtig und garantiert eine rasche, praktische und sichere 
Anwendung. Quillt nicht auf. 

BLU - Crema decolorante per capelli con Cheratina e Argan, indicata per tutte le 
tecniche di schiaritura (mechès, colpi di sole, balayages, graffiature, decolorazioni 
e decapaggi). La sua texture in crema assicura una perfetta aderenza alle ciocche, 
evitando il rischio di sbavature nelle decolorazioni che necessitano di particolare 
precisione. Schiarisce fino a 7-8 toni, lasciando il capello morbido e setoso. 

BLUE - Hair bleaching cream with Keratin and Argan, suitable for all lightening 
techniques (streaks, sun kisses, balayages, thin highlights, bleaching and pickling). 
Its creamy texture ensures perfect fit to the strands, avoiding the risk of smudging 
in any bleaching treatment that requires extra precision. Lightens up to 7-8 tones, 
leaving the hair soft and silky.  

BLEUE - Crème décolorante pour cheveux avec Kératine et Argan indiquée pour 
toutes les techniques de décoloration (mèches, balayages, effets coups de soleil, 
bandes, décoloration et décapage). Sa texture onctueuse offre une adhérence 
parfaites aux fibres capillaires évitant les risques de salissures que l’on exige dans 
les décolorations précises. Eclaircit jusqu’à 7-8 tons, laissant les cheveux doux et 
soyeux. 

AZUL - Crema decolorante para cabellos con Keratina y Argán, indicada 
para todas las técnicas de aclarado (mechas, golpes de sol, balayages, rayitos, 
decoloraciones y decapajes). Su textura en crema asegura una perfecta adhesión 
a los mechones, evitando el riesgo de manchas en las decoloraciones que 
necesitan una especial precisión. Aclara hasta  7-8 tonos, dejando el cabello suave 
y sedoso. 

AZUL - Creme descolorante para cabelos com Queratina e Argan, indicado 
para todos as técnicas de  descolorações ( mechas, luzes, balayages, reflexos, 
clareamentos e decapagem). A sua textura em creme garante uma perfeita 
aderência aos cachos, evitando o risco de manchas nas descolorações que 
necessitam de uma precisão particular. Clareia até 7-9 tons, deixando os cabelos 
macios e sedosos. 

BLAU - Haarblondierungscreme mit Keratin und Argan, geeignet für alle 
Aufhellungstechniken (Mèches, Strähnchen, Balayages, farbliche Lichtakzente, 
Blondierungen und Dekapieren). Ihre Textur in Cremeform gewährleistet 
ein perfektes Anhaften an den Strähnen und vermeidet das Risiko von 
Farbverwischungen bei Blondierungen, die besondere Präzision erfordern. Hellt 
um bis zu 7-8 Farbtöne auf und lässt das Haar weich und seidig zurück. 

500 gr
art. 6186

500 gr
art. 6174

Bleaching Powder - Violet Bleaching Hair Cream - Blue
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BLU - Polvere decolorante compatta profumata che consente elevate 
prestazioni schiarenti fino a 7 toni. La sua specifica formulazione con 
pigmento blu contrasta i riflessi giallo e arancio. Durante l’applicazione 
la miscela decolorante rimane stabile, senza seccare nè gonfiarsi per un 
impiego veloce, pratico e sicuro.

BLUE - Compact perfumed bleaching powder that lifts up to 7 tones. Its 
specific formula with blue pigments contrasts yellow and orange tones. 
During application the bleaching mix remains stable, and it doesn’t dry 
out or become chalky.

BLEUE - Poudre décolorante compacte parfumée qui permet des 
performances décolorantes allant jusqu’à 7 tons. Sa formule spécifique 
avec pigment bleu contraste les reflets jaunes et oranges. Pendant 
l’application le mélange décolorant reste stable, sans sécher ni gonfler 
pour un emploi rapide, pratique et sûr. 

AZUL - Polvo decolorante compacto perfumado que permite elevadas 
prestaciones aclarantes, hasta 7 tonos. Su fórmule específica con pigmento 
azul contrasta los reflejos amarillo y naranja. Durante la aplicación, la 
mezcla decolorante permanece estable, sin secarse ni inflarse, para un 
uso rápido, práctico y seguro.

AZUL - Pó descolorante compacto perfumado, que permite clarear até 
7 tons. A sua fórmula específica com pigmento azul impede reflexos 
amarelos e laranja. Durante a sua aplicação, a mistura descolorante 
permanece estável, sem secar nem aumentar volume para um emprego 
rápido, prático e seguro.

BLAU - Parfümiertes, kompaktes Entfärbungspulver, das hohes 
Aufhellungsvermögen bis zu 7 Farbtönen bietet. Seine spezifische Formel 
mit blauem Pigment wirkt den Gelb- und Orangereflexen entgegen. 
Während der Anwendung bleibt die Entfärbungsmischung stabil, ohne 
einzutrocknen oder aufzuquellen, für eine rasche, praktische und sichere 
Anwendung.

500 gr
art. 21007

Bleaching Powder - Blue

bleaching

BIANCA - Polvere decolorante compatta profumata dalle elevate 
prestazioni schiarenti. La sua specifica composizione garantisce un 
impiego più veloce, pratico e sicuro. Permette di raggiungere schiariture 
fino a 7 toni. Durante l’applicazione la miscela decolorante rimane stabile, 
senza seccare nè gonfiarsi.

WHITE - Compact perfumed bleaching powder with elevated lifting 
power. Its specific composition makes it fast acting, practical and safe to 
use. It lifts up to 7 levels. During application the bleaching mix remains 
stable, and it doesn’t dry out or become chalky.

BLANCHE - Poudre décolorante compacte parfumée à la forte action 
décolorante. Sa composition spécifique garantit un emploi plus rapide, 
pratique et sûr. Elle permet d’atteindre des décolorations jusqu’à 7 tons. 
Pendant l’application le mélange décolorant reste stable, sans sécher ni 
gonfler.  

BLANCO - Polvo decolorante compacto perfumado con elevadas 
prestaciones aclarantes. Su composición específica garantiza un uso más 
rápido, práctico y seguro. Permite alcanzar hasta 7 tonos de aclarado. 
Durante la aplicación, la mezcla decolorante permanece estable, sin 
secarse ni inflarse.

BRANCA - Pó descolorante compacto perfumado, altamente clareador. 
A sua composição específica garante um emprego mais rápido, prático 
e seguro. Permite clarear até 7 tons. Durante a sua aplicação, a mistura 
descolorante permanece estável, sem secar nem aumentar volume.

WEIß - Parfümiertes, kompaktes Entfärbungspulver mit hohem 
Aufhellungsvermögen. Seine spezifische Zusammensetzung garantiert 
eine raschere, praktischere und sicherere Anwendung. Ermöglicht 
Aufhellungen bis zu 7 Farbtönen. Während der Anwendung bleibt die 
Entfärbungsmischung stabil, ohne einzutrocknen oder aufzuquellen.

500 gr
art. 21008

Bleaching Powder - White
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Ricarica BLU - Polvere decolorante compatta profumata che consente elevate 
prestazioni schiarenti fino a 7 toni. La sua specifica formulazione con pigmento blu 
contrasta i riflessi giallo e arancio. Durante l’applicazione la miscela decolorante 
rimane stabile, senza seccare nè gonfiarsi per un impiego veloce, pratico e sicuro.

Refill BLUE - Compact perfumed bleaching powder that lifts up to 7 tones. Its 
specific formula with blue pigments contrasts yellow and orange tones. During 
application the bleaching mix remains stable, and it doesn’t dry out or become 
chalky.

Recharge BLEUE - Poudre décolorante compacte parfumée qui permet des 
performances décolorantes allant jusqu’à 7 tons. Sa formule spécifique avec 
pigment bleu contraste les reflets jaunes et oranges. Pendant l’application le 
mélange décolorant reste stable, sans sécher ni gonfler pour un emploi rapide, 
pratique et sûr. 

Recarga AZUL - Polvo decolorante compacto perfumado que permite elevadas 
prestaciones aclarantes, hasta 7 tonos. Su fórmule específica con pigmento 
azul contrasta los reflejos amarillo y naranja. Durante la aplicación, la mezcla 
decolorante permanece estable, sin secarse ni inflarse, para un uso rápido, 
práctico y seguro.

Recarga AZUL - Pó descolorante compacto perfumado, que permite clarear até 
7 tons. A sua fórmula específica com pigmento azul impede reflexos amarelos e 
laranja. Durante a sua aplicação, a mistura descolorante permanece estável, sem 
secar nem aumentar volume para um emprego rápido, prático e seguro.

Ersatzmine BLAU - Parfümiertes, kompaktes Entfärbungspulver, das hohes 
Aufhellungsvermögen bis zu 7 Farbtönen bietet. Seine spezifische Formel mit 
blauem Pigment wirkt den Gelb- und Orangereflexen entgegen. Während der 
Anwendung bleibt die Entfärbungsmischung stabil, ohne einzutrocknen oder 
aufzuquellen, für eine rasche, praktische und sichere Anwendung.

BLU - Polvere decolorante compatta profumata che consente elevate prestazioni 
schiarenti fino a 7 toni. La sua specifica formulazione con pigmento blu contrasta 
i riflessi giallo e arancio. Durante l’applicazione la miscela decolorante rimane 
stabile, senza seccare nè gonfiarsi per un impiego veloce, pratico e sicuro.

BLUE - Compact perfumed bleaching powder that lifts up to 7 tones. Its specific 
formula with blue pigments contrasts yellow and orange tones. During application 
the bleaching mix remains stable, and it doesn’t dry out or become chalky.

BLEUE - Poudre décolorante compacte parfumée qui permet des performances 
décolorantes allant jusqu’à 7 tons. Sa formule spécifique avec pigment bleu 
contraste les reflets jaunes et oranges. Pendant l’application le mélange décolorant 
reste stable, sans sécher ni gonfler pour un emploi rapide, pratique et sûr. 

AZUL - Polvo decolorante compacto perfumado que permite elevadas 
prestaciones aclarantes, hasta 7 tonos. Su fórmule específica con pigmento 
azul contrasta los reflejos amarillo y naranja. Durante la aplicación, la mezcla 
decolorante permanece estable, sin secarse ni inflarse, para un uso rápido, 
práctico y seguro.

AZUL - Pó descolorante compacto perfumado, que permite clarear até 7 tons. 
A sua fórmula específica com pigmento azul impede reflexos amarelos e laranja. 
Durante a sua aplicação, a mistura descolorante permanece estável, sem secar 
nem aumentar volume para um emprego rápido, prático e seguro.

BLAU - Parfümiertes, kompaktes Entfärbungspulver, das hohes 
Aufhellungsvermögen bis zu 7 Farbtönen bietet. Seine spezifische Formel mit 
blauem Pigment wirkt den Gelb- und Orangereflexen entgegen. Während der 
Anwendung bleibt die Entfärbungsmischung stabil, ohne einzutrocknen oder 
aufzuquellen, für eine rasche, praktische und sichere Anwendung.

35 gr x 24 pz.
art. 1006609

6 x 500 gr
art. 21000

Bleaching Refill - BlueBleaching Display - Blue

bleaching
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Technical Map

bleaching

PRODOTTO
Product - Produit

Producto - Produto
Produkt

CREMA
DECOLORANTE BLU
BLUE Bleaching Cream

Crème décolorante BLEUE
Crema decolorante AZUL
Creme descolorante AZUL 

Blondiercreme BLU

POLVERE
DECOLORANTE VIOLA
VIOLET bleaching powder

Poudre décolorante VIOLETTE
Polvo decolorante VIOLETA
Pó descolorante VIOLETA 

Blondierpulver VIOLA

POLVERE
DECOLORANTE BLU
BLUE bleaching powder

Poudre décolorante BLEUE
Polvo decolorante AZUL
Pó descolorante AZUL 

Blondierpulver BLU

POLVERE
DECOLORANTE BIANCA

WHITE bleaching powder 
Poudre décolorante BLANCHE

Polvo decolorante BLANCO
Pó descolorante BRANCO

Blondierpulver BIANCA

TEXTURE
Texture - Texture

Textura - Textura - Textur

Cremosa e morbida
Creamy and soft

Crémeuse et douce
Cremosa y suave
Cremosa e macia
Cremig und weich

Compatta non volatile
Compact non-volatile
Compacte non-volatile

Compacta no volátil
Compacta não volátil
Kompakt, staubfrei

Compatta non volatile
Compact non-volatile
Compacte non-volatile

Compacta no volátil
Compacta não volátil 
Kompakt, staubfrei

Compatta non volatile
Compact non-volatile
Compacte non-volatile

Compacta no volátil
Compacta não volátil 
Kompakt, staubfrei

TONI DI 
SCHIARITURA

Lightening tones
Tons d’éclaircissement 

Tonos  de aclarado 
Tons de clareamento 

Aufhellungsgrad

7/8 7 6/7 6/7

AZIONI 
Actions - Actions
Acciones - Ações

Wirkungen

Garantisce un risultato veloce,
preciso e altamente cosmetico

Ensures fast, accurate
and highly cosmetic results

Elle garantit un résultat rapide,
précis et fortement cosmétique

Garantiza un resultado veloz,
preciso y altamente cosmético

Garante um resultato rápido,
preciso e altamente cosmético

Garantiert ein rasches, präzises 
und höchst kosmetisches Resultat

Attenua i riflessi gialli 
e caldi

Tones down yellow 
and warm reflections

Elle attenue les reflets jaunes 
et chauds

Atenúa los reflejos amarillos 
y cálidos

Atenua os reflexos amarelos 
e quentes

Mildert die Gelb- 
und warmen Reflexe

Attenua i riflessi gialli 
e arancio

Tones down yellow 
and orange reflections

Elle attenue les reflets jaunes 
et orange

Atenúa los reflejos amarillos 
y naranja

Atenua os reflexos amarelos 
e laranjas

Mildert die Gelb- 
und Orange-Reflexe

Ideale per decolorazioni 
tradizionali

Ideal for traditional bleaching

Idéale pour les décolorations 
traditionnelles

Ideal para decoloraciones 
tradicionales

Ideal para descolorações 
tradicionais

Ideal für traditionelle 
Blondierungen

MIX
Mix - Mélange

Mix - Mix - Mischung

1+1
1+1,5
1+2

1+1,5
1+2
1+3

1+1,5
1+2

1+2
1+3

TEMPI DI POSA
Processing time
Temps de repos  

Tiempos de actuación 
Tempo de repouso 

Einwirkzeiten

5-25 min 5-35 min 5-35 min 5-35 min

PROFUMO
Scent - Parfum

Perfume - Perfume 
Duftnote

Neutro
Neutral
Neutre
Neutro
Neutro
Neutral

Mela
Apple

Pomme
Manzana

Maça
Apfel

Anice
Anise
Anis
Anis
Anís
Anis

Anice
Anise
Anis
Anis
Anís
Anis
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Olio lenitivo cute. Svolge un’efficace azione protettiva della cute durante 
la colorazione. Uso: aggiungere 4-7 ml di olio alla miscela colore, mescolare e 
procedere all’applicazione.

Soothing oil. Ideal for protecting skin and scalp during colouring service. It carries 
out an effective protecting action. Use: add 4-7 ml of oil to the colour, mix and 
apply as usual.

Huile lénitive cuir chevelu. Idéal pour la protection du cuir chevelu pendant 
l’application du colorant. Emploi : ajouter 4-7 ml d’huile au mélange du colorant, 
mélanger et procéder à l’application. 

Aceite calmante cutis. Ideal para la protección del cuero cabelludo durante la 
aplicación del color. Uso: añadir 4-7 ml de aceite a la mezcla de color, mezclar y 
aplicar.

Óleo lenitivo. Idel para a proteção do couro cabeludo durante a aplicação da 
tintura. Emprego: acrescentar 4-7 ml. de óleo na mistura da tintura, misturar e 
aplicar. 

Schützendes Öl. Ideal für die Kopfhaut während der Färbung. Übt eine schützende 
Wirkung. Anwendung: der Farbmischung 4-7ml Öl hinzufügen, vermischen und 
dann mit der Anwendung vornehmen.

Crema barriera per la prevenzione di irritazioni e macchie di colore. Le sue sostanze 
isolanti e filmanti creano una guaina protettiva tra la pelle e gli agenti coloranti 
evitando la formazione di macchie sulla cute. Uso: applicare sull’attaccatura dei 
capelli prima del trattamento colore. Si elimina facilmente con uno shampoo al 
momento del risciacquo finale. 

Barrier cream formulated to counter skin irritation and cosmetic colour stains. Its 
isolating substances create a protective film between the skin and the colouring 
agents to prevent skin staining during cosmetic hair colouring. Use: apply the 
product around the hairline before colouring. The cream washes out during the 
final shampoo.  

Crème écran à utiliser en cas de traitements colorants. C’est un instrument 
indispensable de défense pour le cuir chevelu, il prévient ses irritations et 
les taches de colorant à oxydation. Emploi : produit à appliquer avec soin à la 
naissance des cheveux avant de commencer la coloration. Il s’élimine facilement 
avec un shampooing au moment du rinçage final.

Crema de protección que se utiliza en caso de tratamientos colorantes, es un 
instrumento de defensa para el cutis, que previene sus irritaciones y las manchas 
de color por oxidación. Uso: producto a aplicar con cuidado en la base de los 
cabellos  antes de empezar el tratamiento color. Se elimina facilmente con un 
champú en el momento del enjuague final.

Creme de proteção. Creme especial para utilizar em caso de tratamentos 
colorantes, é um indispensável instrumento de defesa para a cute, prevenindo 
irritações e as manchas de cor de oxidação. Modo de uso: produto a ser aplicado 
com cuidado na junção dos cabelos  antes de iniciar a tintura. Elimina-se 
facilmente com um shamoo no momento do enxague final.

Abschirmung. Diese bei Färbebehandlungen anzuwendende Spezialcreme ist ein 
unverzichtbares Instrument zur Verteidigung der Kopfhaut, um Reizungen und 
durch Oxydation bewirkten Farbflecken vorzubeugen. Anwendung: Das Produkt 
wird vor dem Beginn der  Färbebehandlung sorgfältig auf den Haaransatz 
aufgetragen. Es wird beim abschließenden Ausspülen problemlos mit einem 
Shampoo eliminiert.

150 ml
art. 6751

125 ml
art. 6397

Scalp Soothing OilBarrier Cream

utilities   
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KERATIN

Lozione neutralizzante universale con Cheratina per tutti i tipi di capelli senza acqua 
ossigenata. Uso: al termine del tempo di posa, senza togliere i bigodini, risciacquare 
abbondantemente con acqua tiepida e applicare il neutralizzante direttamente sui 
bigodini. Lasciare in posa per 10 min. Nel caso di capelli molto lunghi aumentare la 
posa di 5 min. Risciacquare abbondantemente e svolgere i bigodini. 

Universal neutralising lotion with Keratin. Hydrogen peroxide free formula, ideal for 
all hair types. Use: after the leave on time is over, do not unwind the perm rods, rinse 
well with warm water and apply the lotion directly onto the rods. Leave on for 10 
mins. When working with very long hair increase the leave on time by 5 mins. Rinse 
off well and unwind the rods. 

Lotion neutralisante universelle à la Kératine,  pour tous les types de cheveux. 
Formulation sans eau oxygénée. Mode d’emploi : à la fin du temps de repos, rincez 
abondamment à l’eau tiède sans enlever les bigoudis et appliquez le Neutralisant 
directement sur les bigoudis. Laissez reposer pendant 10 min. Dans le cas de 
cheveux très longs augmentez le temps de repos de 5 min. Rincez abondamment 
et déroulez les bigoudis. 

Neutralizante universal con Queratina, para todos los tipos de cabellos sin agua 
oxigenada. Uso: al finalizar el tiempo de exposición, sin quitar los bigudíes enjuagar 
abundantemente con agua tibia y aplicar el Neutralizante directamente sobre los 
bigudíes. Dejar actuar por 10 minutos. En caso de cabellos muy largos, aumentar 
la exposición de 5 minutos. Enjuagar abundantemente y desenrollar los bigudíes.  

Loção neutralizante universal com Queratina, para todos os tipos de cabelos sem 
água oxigenada. Emprego: quando terminar o tempo de repouso, sem tirar os 
bobes, enxaguar com água morna e aplicar o Neutralizante diretamente nos bobes. 
Deixar repousar por 10 min. Se os cabelos forem muito compridos, aumentar o 
tempo de repouso por mais 5 min. Enxaguar e tirar os bobes. 

Neutralisierende Universal-Lotion mit Keratin, geeignet für alle Haartypen. Formel 
ohne Wasserstoffperoxyd. Anwendung: Nach Ablauf der Einwirkungszeit ohne 
Entfernen der Lockenwickler mit reichlich lauwarmem Wasser spülen und den 
Neutralisierer direkt auf die Lockenwickler auftragen. 10 Min. einwirken lassen. Bei 
sehr langem Haar die Einwirkungszeit um 5 Min. verlängern. Gründlich ausspülen 
und die Lockenwickler abwickeln. 

Soluzione ondulante unica con Cheratina e Cisteamina per tutti i tipi di capelli 
senza tioglicolato d’ammonio e ammoniaca. Uso: lavare i capelli con lo shampoo 
Shecare. A capelli umidi avvolgere i bigodini ed applicare il siero ondulante. 
Tempo di posa 5-15 min. in base al tipo di capello. Non utilizzare fonti di calore.

Unique waving solution with Keratin and Cysteamine. Thioglycolate ammonium 
and ammonia free formula, ideal for all hair types. Use: cleanse with Shecare 
Shampoo. On damp hair wind perm rods and then apply the waving serum.  
Leave on time 5-15 mins. depending on the hair type. Do not use heat. 

Solution ondulante unique avec Kératine et Cystéamine pour tous les types 
de cheveux. Formulation sans thioglycolate d’ammonium et ammoniac. Mode 
d’emploi : lavez les cheveux avec le shampooing Shecare. Enroulez les bigoudis 
sur les cheveux humides et appliquez le sérum ondulant. Temps de repos 5-15 min. 
selon le type de cheveu. Ne pas utiliser de sources de chaleur. 

Solución ondulante única con Queratina y Cisteamina para todos los tipos 
de cabellos sin tioglicolato de amonio y amoniaco. Uso: despues del champú 
Shecare, enrollar los cabellos todavía húmedos en los bigudíes y aplicar el suero 
ondulante. Tiempo de exposición 5-15 minutos en base al tipo de cabello. No 
utilizar fuentes de calor.

Soro ondulante único com Queratina e Cisteamina indicada para todos os 
tipos de cabelos  sem tioglicolato de  amônia. Emprego: lavar os cabelos com 
o shampoo Shecare. Com os cabelos úmidos, colocar os bobes e aplicar o soro  
ondulante. Tempo de repouso de 5-15 min. dependendo do tipo do cabelo. Não 
usar fontes de calor.

Einzigartige Dauerwell-Lotion mit Keratin und Cysteamin, geeignet für alle 
Haartypen. Formel ohne Ammoniumthioglykolat und Ammoniak. Anwendung: 
Das Haar mit dem Shecare Shampoo (empfohlen) waschen. Das feuchte Haar auf 
die Lockenwickler drehen und das Dauerwell-Serum auftragen. Einwirkungszeit je 
nach Haartyp 5-15 Min. Keine Wärme zuführen.

500 ml
art. 6866

1000 ml
art. 6867

Ondesse Fixing SolutionOndesse Unique Solution

neutralizerperm
KERATIN & 
CYSTEAMINE
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Permanente per capelli colorati e trattati. Garantisce vigore e tenuta del 
riccio con il massimo effetto protettivo per i capelli. Contiene Proteine della 
Mandorla. Kit composto da permanente (100 ml) e neutralizzante (120 ml). 

Perm for coloured and treated hair. It guarantees curls strength and 
exceptional hold while promoting maximum protection. Product contains 
Almond proteins. Perm (100 ml) + Neutralizer (120 ml) kit.

Permanente pour cheveux colorés et traités. Liquide à effet ondulant traitant 
qui garantit vigueur et parfaite tenue tout en protégeant les cheveux. Contient 
protéines de l’Amande. Kit comprenant permanente (100 ml) et neutralisant 
(120 ml).

Permanente para cabellos teñidos y tratados. Líquido con efecto ondulante 
que garantiza excelentes resultados de vigor y mantenimiento del rizo con el 
máximo efecto protector para los cabellos. Contiene Proteinas de Almendra. 
Kit que incluye permanente (100 ml) y neutralizante (120 ml).

Permanente para cabelos tingidos e tratados com efeito ondulante que 
garante vigor e resistência perfeitos com máximo efeito protetor para os 
cabelos. Contém proteínas de Amêndoa. Kit que inclui permanente (100 ml) 
y neutralizante (120 ml).

Dauerwelle für gefärbtes und chemisch behandeltes naturfarbenes Haar, 
mit ondulierendem Effekt. Garantiert Kraft und Halt auf optimalem Niveau 
bemaximaler Schutzwirkung für das Haar. Enthält Mandelproteine. Aus 
Dauerwelle (100 ml) und Neutralisieren (120 ml) bestehender Satz.

Permanente per capelli naturali normali. Garantisce vigore e tenuta del 
riccio con il massimo effetto protettivo per i capelli. Contiene Proteine della 
Mandorla. Kit composto da permanente (100 ml) e neutralizzante (120 ml). 

Natural normal hair perm. It guarantees curls strength and exceptional hold 
while promoting maximum protection. Product contains Almond proteins. 
Perm (100 ml) + Neutralizer (120 ml) kit.

Permanente pour cheveux naturels normaux. Liquide à effet ondulant 
traitant qui garantit vigueur et parfaite tenue tout en protégeant les cheveux. 
Contient protéines de l’Amande. Kit comprenant permanente (100 ml) et 
neutralisant (120 ml).

Permanente para cabellos naturales y normales. Líquido con efecto 
ondulante que garantiza excelentes resultados de vigor y mantenimiento del 
rizo con el máximo efecto protector para los cabellos. Contiene Proteinas 
de Almendra. Kit que incluye permanente (100 ml) y neutralizante (120 ml).

Permanente para cabelos naturais normais com efeito ondulante que 
garante vigor e resistência perfeitos com máximo efeito protetor para os 
cabelos. Contém proteínas de Amêndoa. Kit que inclui permanente (100 ml) 
y neutralizante (120 ml).

Dauerwelle für naturfarbenes und normales Haar, mit ondulierendem Effekt. 
Garantiert Kraft und Halt auf optimalem Niveau bei maximaler Schutzwirkung 
für das Haar. Enthält Mandelproteine. Aus Dauerwelle (100 ml) und 
Neutralisator (120 ml) bestehender Satz.

Mono-Dose 
Perm Natural Normal Hair

mono-dose perms

Mono-Dose 
Perm Coloured Treated Hair

ALMOND 
PROTEINS

100 ml + 120 ml
art. 6356

100 ml + 120 ml
art. 6357
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Liquido ondulante permanente. Formula arricchita con Proteine del Latte per un’azione protettiva e delicata sulla struttura capillare. Mantiene la naturale morbidezza 
ed elasticità dei capelli, consentendo un’ondulazione naturale dei ricci.

Permanent waving liquid. Its formula is rich in Milk Proteins that has a gentle and protecting action on the hair structure. It helps keep hair soft and supple, and gives 
a natural curl effect.

Permanente pour cheveux. Formule enrichie aux Protéines du Lait pour une action protectrice et délicate sur la structure capillaire. Elle maintient la souplesse et 
l’élasticité naturelles des cheveux, elle permet une ondulation naturelle des boucles.

Permanente para cabellos. Fórmula enriquecida con Proteinas de la Leche para una acción protectiva y delicada sobre la estruttura del cabello. Mantiene la natural 
suavidad y elasticidad de los cabellos, permitiendo una ondulación natural de los rizos.

Permanente para cabelos. Fórmula enriquecida com Proteínas do Leite para uma ação protetora e delicada da estrura capilar. Mantém a macieza e elasticidade 
naturais dos cabelos permitindo a ondulação natural dos caracóis.

Dauerwelle. Mit Milchproteinen angereicherte Formel für eine schützende, sanfte Wirkung auf die Haarstruktur. Bewahrt die natürliche Weichheit und Elastizität des 
Haars und ermöglicht eine natürliche Wellung der Locken.

Perm for natural hair
Permanente pour cheveux naturels
Permanente para cabellos naturales
Permanente para cabelos naturais
Dauerwelle für naturfarbenes Haar

500 ml
art. 6349

Perm 1 
Capelli Naturali

traditional perms

Perm for coloured and treated hair
Permanente pour cheveux colorés et traités

Permanente para cabellos teñidos y tratados
Permanente para cabelos tingidos e tratados

Dauerwelle für gefärbtes und chemisch behandeltes Haar

500 ml
art. 6347

Perm 2 
Capelli Colorati e Trattati

MILK
PROTEINS
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Neutralizer

perms straightening
MILK
PROTEINS

ALMOND PROTEINS
& LINSEED OIL

Crema stirante senza soda. Formulata per lisciare in sicurezza capelli con 
ondulazione naturale. Va usata in abbinamento al Neutralizzante Universale. 
Kit monodose composto da crema stirante (100 ml) e neutralizzante (120 ml).
 
No lye straightening cream. Ideal to straighten natural curled hair. To be used 
in combination with the enclosed Universal Neutralizer. Straightening cream 
(100 ml.) and Neutralizer (120 ml) kit.
 
Crème défrisante sans soude. Idéal pour défriser et toute sécurité les 
cheveux ondulés naturels. Elle doit être utilisée avec le Neutralisant Universel. 
Kit comprenant crème lissante (100 ml) et neutralisant (120 ml).
 
Crema alisante sin soda. Ideal para alisar con toda seguridad los cabellos con 
ondulación natural. Se tiene que utilizar combinándola con el Neutralizante 
Universal. Kit que incluye crema alisante (100 ml) y neutralizante (120 ml).
 
Creme alisador sem soda. Ideais para alisar com segurança cabelos ondulados 
naturais. Deve ser usado juntamente ao Neutralizador Universal. Kit que inclui 
creme alisador (100 ml) e neutralizante (120 ml).
 
Glättungscreme ohne Soda. Eine Beschichtung bildender Wirkstoffen, 
um naturgewelltes Haar sicher zu glätten. Sie wird in Verbindung mit dem 
universellen Neutralisierer verwendet. Aus Glättungscreme (100 ml) und 
Neutralisieren (120 ml) bestehender Satz.

Neutralizzante per permanenti. Neutralizza e stabilizza l’ondulazione. 
Formula arricchita con Proteine del Latte per un effetto condizionante e 
protettivo. Nuova profumazione al Latte. 

Neutralizer for perms. Neutralizes and helps maintain the curl or wave reached 
stable. Its formula is rich in Milk Proteins that carries out a conditioning and 
protecting action. New milk perfume.

Neutralisant pour permanentes. Neutralise et stabilise l’ondulation. Formule 
enrichie aux Protéines du Lait pour un effet conditionnant et de protection. 
Nouveau parfum au Lait.

Neutralizante para permanentes. Neutraliza y estabiliza la ondulación. 
Formulado con Proteinas de la Leche con efecto protectivo y acondicionante. 
Nueva perfumación a la Leche.

Neutralizante para permanentes. Neutraliza e estabiliza a ondulação. Fórmula 
enriquecida com Proteínas do Leite para um efeito amaciante e protetor. 
Novo perfume de Leite.

Neutralisierer für Dauerwellen. Neutralisiert und stabilisiert die Wellung. 
Mit Milchproteinen angereicherte Formel für eine schützende, pflegende 
Wirkung. Neue Duftnote nach Milch. 

Mono-Dose 
Straightening cream

1000 ml
art. 6346

100 ml + 120 ml
art. 6355
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bionic straight
KERATIN & 
COLLAGEN

AMMONIA
FREE

• Fluido reestructurante protector con Queratina y Colágeno 100 ml. Aplicado 
antes del neutralizador: protege y repara las zonas más porosas y debilitadas del 
cabello, equilibrando los tiempos de penetración de la crema neutralizadora. 
• Crema neutralizadora con Queratina y Colágeno 200 ml. Completa la acción 
alisadora recomponiendo eficazmente los puentes de azufre y reequilibrando el 
tallo capilar. Su textura en crema asegura una perfecta adherencia a los mechones, 
manteniendo perfectamente tieso el cabello. 

BIONIC STRAIGHT é o novo SISTEMA DE ALISAMENTO SEM AMÔNIA adequado 
para todos os tipos de cabelos. 
• Creme alisante sem Amônia com Queratina e Colágeno 150 ml. Ideal para todos 
os tipos de cabelos. A sua fórmula especial sem amônia garante um alisamento 
perfeito e permanente, deixando os cabelos macios, hidratados e fáceis de pentear. 
• Fluido reestruturante protetor com Queratina e Colágeno 100 ml. Aplicado antes 
do neutralizante: protege e repara as áreas mais porosas e enfraquecidas dos 
cabelos, equilibrando os tempos de penetração do creme neutralizante. 
• Creme neutralizante com Queratina e Colágeno 200 ml. Completa a ação 
alisante recompondo de forma eficaz os pontos de enxofre e reequilibrando as 
hastes capilares. A sua textura em creme assegura uma perfeita aderência aos fios, 
mantendo-os perfeitamente retos. 

BIONIC STRAIGHT ist das neue PERMANENTE GLÄTTUNGSSYSTEM OHNE 
AMMONIAK für jeden Haartyp geeignet. 
• Glättungscreme ohne Ammoniak mit Keratin und Kollagen 150 ml. Ideal für 
alle Haartypen. Ihre spezielle ammoniakfreie Formel garantiert eine perfekte, 
permanente Glättung, verleiht dem Haar Geschmeidigkeit, Feuchtigkeit und 
erleichtert die  Kämmbarkeit. 
• Restrukturierendes und schützendes Fluid mit Keratin und Kollagen 100 ml. Vor 
dem Neutralisierer aufgetragen: Schützt und repariert poröse und geschwächte 
Stellen im Haar, reguliert das Eindringen der neutralisierenden Creme. 
• Neutralisierende Creme mit Keratin und Kollagen 200 ml. Vervollständigt die 
Haarglättung, fördert die Wiederherstellung der Schwefelbrücken und sorgt für 
Ausgewogenheit des Haarschaftes. Die cremige Textur garantiert eine perfekte 
Haftung auf der Haarsträhne, das Haar bleibt perfekt gerade. 

BIONIC STRAIGHT is the new AMMONIA-FREE PERMANENT STRAIGHTENING 
SYSTEM suitable for all types of hair.
• Ammonia free straightening cream with Keratin and Collagen 150 ml. Ideal for 
all hair types. The special ammonia-free formula guarantees perfect, permanent 
straightening, leaving hair soft, hydrated and easy to comb. Use: see instruction 
sheet. 
• Protective restructuring fluid with Keratin and Collagen 100 ml. Applied before 
the neutralizer, protects and repairs the most porous, weakest areas of the hair, 
balancing the penetration times of the neutralizing cream. 
• Neutralizing cream with Keratin and Collagen 200 ml. Completes the 
straightening action by effectively recomposing the sulphur bridges and restoring 
balance to the shaft of the hair. The creamy texture guarantees perfect adherence 
to the hair, keeping it perfectly taut. 

BIONIC STRAIGHT est le nouveau SYSTÈME LISSANT PERMANENT SANS 
AMMONIAQUE adapté à tous les types de cheveux.
• Crème lissante sans Ammoniaque à la Kératine et au Collagène 150 ml. Idéale 
pour tous types de cheveux. Sa formulation spéciale sans ammoniaque garantit 
un parfait lissage permanent, elle laisse les cheveux doux, hydratés et faciles à 
peigner. 
• Fluide restructurant protectif à la Kératine et au Collagène 100 ml. Appliqué 
avant le neutralisant  : il protège et répare les zones poreuses et affaiblies des 
cheveux, en équilibrant les temps de pénétration de la crème neutralisante. 
• Crème neutralisante à la Kératine et au Collagène 200 ml. Elle complète l’action 
lissante en recomposant efficacement les ponts disulfures et en rééquilibrant la 
tige capillaire. Sa texture en crème assure une parfaite adhérence aux mèches en 
gardant les cheveux parfaitement tendus. 

BIONIC STRAIGHT es el nuevo SISTEMA DE PLANCHADO PERMANENTE SIN 
AMONIACO, adecuado a todos los tipos de cabellos.
• Crema alisadora sin Amoniaco con Queratina y Colágeno 150 ml. Ideal para 
todos los tipos de cabellos. Su especial formulación libre de amoniaco garantiza 
un perfecto alisado permanente, dejando los cabellos suaves, hidratados y fáciles 
de peinar. 

art. 20969

Kit Bionic Straight

SISTEMA STIRANTE PERMANENTE SENZA 
AMMONIACA adatto a tutti i tipi di capelli. 

• Crema stirante senza Ammoniaca 150 ml
Ideale per tutti i tipi di capelli. La sua speciale formulazione priva 
di ammoniaca garantisce una perfetta stiratura permanente, 
lasciando i capelli morbidi, idratati e facili da pettinare.

• Fluido ristrutturante protettivo 100 ml
Applicato prima del neutralizzante: protegge e ripara le aree 
più porose e indebolite del capello, bilanciando i tempi di 
penetrazione della crema neutralizzante.

• Crema neutralizzante 200 ml
Completa l’azione stirante ricomponendo efficacemente i ponti 
di zolfo e riequilibrando il fusto capillare. La sua texture in 
crema assicura una perfetta aderenza alle ciocche, mantenendo 
perfettamente teso il capello. 

ALMOND PROTEINS
& LINSEED OIL
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Art. 8026031
Charming Flavour Collection

Art. 8026080
Espositore Da Banco Black Pepper

Black Pepper Expo Display
16 x 26,5 x 34 cm

Art. 8026074
Piastra Inebrya Wet&Dry

Inebrya Straighteners Wet&Dry

Art. 8026078
Argomentario Black Pepper

Black Pepper Brochure
21,2 x 28 cm

Art. 8026079
Leaflet Black Pepper
Black Pepper Leaflet

12 x 16 cm

Art. 1026084
Poster Black Pepper
Black Pepper Poster

70 x 100 cm
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Art. 8026087
Catalogo Inebrya 2018-2019
Inebrya Catalogue 2018-2019

Art. 8026085
Mappa Prodotti 2018-2019

Product Map 2018-2019
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Art. 8026013
Foamer Karyn
Karyn Foamer

Art. 8026025
Argomentario Karyn

Karyn Sales Brochure
21,2 x 28 cm

HAIR TRANSFORMATION
AT THE SALON
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THE NEW ERA OF

PROFESSIONAL REPAIR
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HAIR TRANSFORMATION
AT THE SALON
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HAIR TRANSFORMATION
AT THE SALON

Art. 8026028
Cartello Vetrina Full Range Karyn

Karyn Full Range Pancard
63 x 94 cm

Art. 8026011
Totem da Banco Karyn Lotions

Karyn Lotions Counter Totem Display
20 x 40 cm

Art. 8026012
Cartello Vetrina Karyn Lotions

Karyn Lotions Pancard
63 x 94 cm
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Art. 6069
Leaflet Step by Step Shecare
Shecare Leaflet Step by Step

14 x 22,5 cm

Art. 6185
Step by step Keratin Oil Elixir
Keratin Oil Elixir Step by step

14 x 22,5 cm

Art. 1542
Leaflet Bi-filler
Bi-filler leaflet
14 x 22,5 cm

Gold & Diamond

The Color
Perfection

Art. 21047
Argomentario Style-In

Style-In sales brochure
27 x 30 cm

Art. 21048
Leaflet Style-In
Style-In leaflet
14 x 22,5 cm

Art. 20989
Leaflet Liss-Pro
Liss-Pro leaflet
14 x 22,5 cm

Art. 20919
Argomentario Liss-Pro

Liss-Pro sales brochure
27 x 30 cm

Art. 20991
Leaflet Pro-Volume
Pro-Volume leaflet

14 x 22,5 cm

Art. 20993
Leaflet Curly Plus
Curly Plus leaflet

14 x 22,5 cm

Art. 6702
Leaflet Pro-Color
Pro-Color leaflet

14 x 22,5 cm

Art. 21115
Leaflet Age Therapy
Age Therapy leaflet

14 x 22,5 cm

Art. 21114
Argomentario Age Therapy

Age Therapy sales brochure
27 x 30 cm

118



Art. 21112
Argomentario Ogenex

Ogenex sales brochure
27 x 30 cm

Art. 8026030
Argomentario No Yellow New

No Yellow Sales Brochure New
21,2 x 28 cm 

Art. 21113
Poster Ogenex
70 x 100 cm

Art. 8026065
Cartella Colore Bionic Color - 75 ciocche staccabili

Bionic Color Colour Chart - 75 Swatches detachables
27 x 37 cm

Disponibile da Gennaio 2019
Available from January 2019

THE COLOR UPGRADE

C O L O R

MADE IN ITALY

Light Blue

GB 
Two specific treatments to 
NEUTRALIZE the UNWANTED 
YELLOW TONES.
It allows to achieve flawless 
blondes with delicate ash-violet 
shades.
FRAGRANCE: GRAPE

D
Zwei spezielle Pflege-Behandlungen 
zur NEUTRALISATION von 
UNERWÜNSCHTEN, GELBEN 
REFLEXEN.
Erhält makellose Blondtöne mit 
sanften, aschgrauen-violetten 
Nuancen.
DUFT: TRAUBE

FR
Deux soins spécifiques pour la 
NEUTRALISATION des REFLETS 
JAUNES INDÉSIRABLES.
Ils permettent d’obtenir des 
blonds impeccables avec de 
délicates nuances cendrées 
violettes.
FRAGRANCE : RAISIN

E
Dos tratamientos específicos 
para la NEUTRALIZACIÓN de 
los REFLEJOS AMARILLOS 
INDESEADOS.
Permite obtener rubios 
impecables con delicados 
matices ceniza- morados. 
FRAGANCIA: UVA

P
Dois tratamentos específicos 
para a NEUTRALIZAÇÃO dos 
INDESEJADOS REFLEXOS 
AMARELOS. 
Permite obter loiros impecáveis 
com nuances delicadas cinzas-
roxos. 
FRAGRÂNCIA: UVA

GB 
Two specific treatments to 
NEUTRALIZE the UNWANTED 
YELLOW/ORANGE TONES.
It allows to achieve flawless 
blondes with delicate Icy Blue 
shades. 
FRAGRANCE: ORCHID AND 
VANILLA

D
Zwei spezielle Pflege-Behandlungen 
zur NEUTRALISATION der 
UNGEWÜNSCHTEN GELB-/
ORANGE-Effekte.
Erhält reines Blond mit zarten Icy 
Blue Nuancen.
DUFT: ORCHIDEE & VANILLE 

FR
Deux traitements spécifiques 
pour la NEUTRALISATION des 
REFLETS JAUNES/ORANGES 
INDÉSIRABLES
Permet d’obtenir des blonds purs 
avec de délicates nuances bleus 
glacés.
FRAGRANCE: ORCHIDÉE & 
VANILLE

E
Dos tratamientos específicos 
para la NEUTRALIZACIÓN de los 
REFLEJOS AMARILLO/NARANJA 
INDESEADOS.
Permite obtener rubios puros con 
delicados matices  Icy Blue. 
FRAGANCIA: ORQUÍDEA & 
VAINILLA

P
Dois tratamentos específicos 
para a NEUTRALIZAÇÃO dos 
INDESEJADOS REFLEXOS 
AMARELOS/ALARANJADOS.
Consente em obter loiros puros 
com delicadas nuances Icy Blue. 
FRAGRÂNCIA: ORQUÍDEA & 
BAUNILHA

Due trattamenti specifici per la NEUTRALIZZAZIONE dei RIFLESSI GIALLI INDESIDERATI. 
Consente di ottenere biondi impeccabili con delicate sfumature cenere-viola

Due trattamenti specifici per la NEUTRALIZZAZIONE dei RIFLESSI GIALLO/ARANCIO INDESIDERATI. 
Consente di ottenere biondi puri con delicate sfumature Icy Blue.

FRAGRANZA:
ORCHIDEA & VANIGLIA

FRAGRANZA:
UVA

THE ANTI-BRASSINESS UPGRADEKIT PROMOZIONALI

NO-YELLOW KIT
cod. 21178

LIGHT BLUE KIT
cod. 1026022

Contiene:
• 1 No-Yellow Shampoo 300 ml
• 1 No-Yellow Mask 300 ml

Contiene:
• 1 Light Blue Shampoo 300 ml
• 1 Light Blue Conditioner 300 ml
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Art. 21155
Argomentario Inebrya Color

Inebrya Color Sales Brochure
27 x 30 cm

Art. 26000 
Cartella Colori 127 ciocche
Colour Chart 127 swatches

28 cm x 42 cm

Art. 26001
Cartella Colori Mini 127 ciocche 
Mini Colour Chart 127 swatches

22,5 cm x 34 cm

Art. 21172
Cartella Colore Kromask 11 ciocche
Kromask Colour Chart 11 Swatches

23,5 x 30,5 cm

Art. 8026088
Applicazione Bionic Color 3 ciocche - Biondi Perla - per cod. 21061

Bionic Color 3 colors insert - Blonde Pearl - for cod. 21061
10,5 x 11,5 cm

Disponibile da Gennaio 2019
Available from January 2019
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art. 6693
Spruzzatore
Water Spray

art. 6492
Trolley per agenti

Trolley for representatives

art. 6479
Carrello colore

39 B x 35 P x 87 H cm
Inebrya Color Trolley

art. 21129
Bilancino colore elettronico

Electronic colour precision scales 

Art. 21116
Grembiule salvamacchia

Tinting apron

Art. 21010
Mantelle raso taglio
Satin cutting gowns

Art. 6469
Mantelline monouso
Disposable gowns

Art. 6470
Shopper

Art. 6471
Pennello per tintura

Tinting brush

Art. 6472
Ciotola per tintura

Tinting bowl

Art. 6428
Timer elettronico - nero
Electronic timer – blackArt. 6427

Shaker - nero
Colour shaker – black

Art. 21156
Mixer colore
Colour Mixer

communication
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art. 21181
Ombrello
Umbrella

art. 8026077
Set elastici / braccialetti Inebrya
Inebrya hair bands / set bracelets

art. 8026076
Borsetta Tiffany Inebrya

Inebrya Tiffany bag
21 x 28 x 9 cm

Art. 6463
Vetrofania

Logo sticker  

Art. 6565
Penna

Pen

communication

NEW

NEW

121



18
4 

cm

43 cm

42 cm

art 6852
Espositore da terra in legno

Wooden floor display
made in italy

communication
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